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1.   ช่ือหลักสูตร 
  TITLE OF THE PROGRAM 
  ช่ือภาษาไทย : หลกัสตูรศลิปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสาร 
     ธุรกิจ (หลกัสตูรนานาชาติ) 
       ช่ือภาษาองักฤษ : Bachelor of Arts Program in English for Business  
     Communications (International Program) 
 
2.  ช่ือปริญญา 
  TITLE OF THE DEGREE 
  ช่ือเตม็  : ศลิปศาสตรบณัฑิต (ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ) 
  ช่ือยอ่  : ศศ.บ. (ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ) 
  Full Title :  Bachelor of Arts (English for Business Communications) 
  Abbreviation  : B.A. (English for Business Communications) 
 
3.   หน่วยงานที่รับผิดชอบ 
  OFFICE RESPONSIBLE 
  วิทยาลยันานาชาต ิมหาวิทยาลยันเรศวร 
  Naresuan University International College 
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4.  เหตุผลในการปรับปรุงหลักสูตร ปรัชญาและวัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
  PHILOSOPHY AND OBJECTIVES OF PROGRAM 
 4.1 เหตุผลในการปรับปรุงหลักสูตร 
  Reason for Curriculum Revision 
  เน่ืองจากมหาวิทยาลยัมีนโยบายให้ปรับหมวดวิชาศกึษาทัว่ไป จ านวน 30 หนว่ยกิต  
และปรับเพิ่มหนว่ยกิตให้มีชัว่โมงศกึษาค้นคว้าด้วยตนเอง ตามเกณฑ์มาตรฐานของส านกังาน 
คณะกรรมการการอดุมศกึษา  
  The revision of the curriculum was to line up with the University‘ policy to require 
30 credits of the general education component  and to add self-study hours to the existing  
credit hour system in accordance with criteria set by the Office of the Commission of Higher  
Education, Ministry of Education.   
 
     4.2  ปรัชญา 
       PHILOSOPHY 
  ภาษาองักฤษเป็นเคร่ืองมือส่ือสารธุรกิจท่ีส าคญัส าหรับความส าเร็จในสภาพแวดล้อม
ทางธุรกิจ ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ จะชว่ยให้ผู้ เรียนได้พฒันาทกัษะภาษาองักฤษและความรู้
เก่ียวกบัวงการธุรกิจ และมีความสามารถในการติดตอ่ส่ือสารด้วยภาษาองักฤษ ทัง้ภาษาพดูและภาษา
เขียน เพ่ือจะได้ท างานทัง้ในภาครัฐและเอกชนด้วยความมัน่ใจและมีประสิทธิภาพ 
  English is an indispensable business communications tool for success in 
business environments, and it will enable students to have skills and be knowledgeable of  
the business community and to be proficient in their English oral and written communication  
so that they can perform their job confidently and efficiently in both the business and  
government sectors.  
  4.3   วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 
          OBJECTIVES  
       4.3.1 เพ่ือให้ผู้ เรียนสามารถ ฟัง พดู อ่าน เขียน ภาษาองักฤษได้ดี เพ่ือให้ประสบ 
ความส าเร็จในบริบททางวิชาการ และธุรกิจท่ีใช้ภาษาองักฤษเป็นส่ือกลางในการส่ือสาร 
      To prepare students to listen, speak, read, and write English well  
enough to succeed in professional, academic, or business contexts where English is used as  
a medium of communication. 
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    4.3.2 เพ่ือพฒันาทกัษะด้านการส่ือสารทางธุรกิจ ทศันคติเพ่ือความส าเร็จทัง้ใน
ส านกังาน และสภาพแวดล้อมทางธุรกิจโดยทัว่ไป ตลอดถึงความตระหนกัในศกัดิ์ศรี และคณุคา่ในตนเอง  
   To develop the student’s business communication skills, attitudes for  
success both in an office setting and in a business environment in general with a sense of  
dignity and self-worth. 
    4.3.3   เพ่ือปลกูฝังให้นิสิตมีคณุธรรม และจริยธรรม ซึง่หมายถึงความซ่ือสตัย์ ความ 
จริงใจ และความรับผิดชอบตอ่การกระท าของตนเองในสงัคม 
   To instill in students ethical behavior which includes honesty, integrity,  
and responsibility for one’s actions in society. 
    4.3.4   เพ่ือพฒันาความสามารถทางธุรกิจและทางภาษาองักฤษของนิสิต ท่ีจ าเป็นอนั 
จะก่อให้เกิดความส าเร็จในสภาพแวดล้อมของการท างานทัง้ในระดบัประเทศและระดบันานาชาติ 
           To develop the business and English language competencies needed  
for students to succeed in both domestic and cross border working environments. 
5.    ก าหนดการเปิดสอน 
   PROGRAM IMPLEMENTATION 
  เร่ิมใช้ในปีการศกึษา 2553 
   Starting in the academic year 2010 
 
6.    คุณสมบัตขิองผู้เข้าศึกษา 
  QUALIFICATIONS OF APPLICANTS  
  ให้เป็นไปตามข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วยการศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 ข้อ 5 
คณุสมบตัขิองผู้ เข้าศกึษา (รายละเอียดระบไุว้ในภาคผนวก  ก) 
   In accordance with the requirements of Naresuan University Regulations and  
Procedures for Undergraduate Studies 2006. (See Appendix 1) 
 
7.    การคัดเลือกผู้เข้าศึกษา 
  ADMISSION CRITERIA 
  ให้เป็นไปตามข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วยการศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 ข้อ 6 
การสอบคดัเลือกหรือการคดัเลือกเข้าเป็นนิสิต (รายละเอียดระบไุว้ในภาคผนวก  ก) 
    In accordance with the requirements of Naresuan University Regulations and  
Procedures for Undergraduate Studies 2006. (See Appendix 1) 
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8.   ระบบการศึกษา 
  EDUCATIONAL SYSTEM 
   ให้เป็นไปตามข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วยการศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 
(รายละเอียดระบไุว้ในภาคผนวก  ก) 
  In accordance with the requirements of Naresuan University Regulations and  
Procedures for Undergraduate Studies 2006. (See Appendix 1) 
 
9.   ระยะเวลาการศึกษา 
  DURATION OF THE PROGRAM 
  ให้เป็นไปตามข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วยการศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 
(รายละเอียดระบไุว้ในภาคผนวก  ก) 
   In accordance with the requirements of Naresuan University Regulations and  
Procedures for Undergraduate Studies  2006. (See Appendix 1) 
 
10.  การลงทะเบียนเรียน 
  REGISTRATION 
  ให้เป็นไปตามข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วยการศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 
(รายละเอียดระบไุว้ในภาคผนวก  ก) 
  In accordance with the requirements of Naresuan University Regulations and  
Procedures for Undergraduate Studies 2006. (See Appendix 1) 
 
11.   การวัดผลและการส าเร็จการศึกษา 
  EVALUTION AND GRADUATION REQUIREMENTS 
  ให้เป็นไปตามข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วยการศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 
(รายละเอียดระบไุว้ในภาคผนวก  ก) และประกาศมหาวิทยาลยันเรศวร เร่ือง เกณฑ์การตดัสินผล 
การทดสอบความรู้ ความสามารถด้านภาษาองักฤษ ส าหรับนิสิตระดบัปริญญาตรี (หลกัสตูรนานาชาต)ิ 
  In accordance with the requirements of Naresuan University Regulations and  
Procedures for Undergraduate Studies 2006 (See Appendix 1) and the Naresuan University 
Announcement regarding the  English Proficiency Requirement.  
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12.   อาจารย์ผู้สอน 
   STAFF 
   12.1  อาจารย์ประจ าหลกัสตูร 
           Full-time Lecturers 
ล าดบัท่ี รายช่ือ ต าแหนง่ทางวิชาการ คณุวฒุิ 

1. 
 
 
 
2. 
 
 

 รศ.ดร.ครรชิต       ทะกอง 
 
 
 
รศ.ดร.แมร่ี           สารวิทย์ 
 
 

รองศาสตราจารย์ 
 
 
 
รองศาสตราจารย์ 
 

 

D.A.(English) 
กศ.ม. (ภาษาองักฤษ) 
กศ.บ. (ภาษาองักฤษ) เกียรตนิิยม 
อนัดบัสอง 
Ph.D. (Linguistics)  
M.A. (Linguistics)  
B.A. (Linguistics) 

3. 
 
 

4. 
 
5. 

นางสาวจนัทกาล  ปญุญพรรณ์ 
 
 
Mr.Don  August G.Degado 
 
Mr. Aaron  Larsen 

อาจารย์ 
 
 

อาจารย์ 
 

อาจารย์ 

M.A. (Teaching English as a 
Second Language) 
ศศ.บ. (ภาษาองักฤษ) 
M.A. (Education-Administration) 
B.A. (English) 
B.A. (Applied Linguistics) 

 
    12.2 อาจารย์พิเศษ 
    Staff 
ล าดบัท่ี รายช่ือ ต าแหนง่ทางวิชาการ  

1. รศ.ศรีวยั          วรรณประเสริฐ รองศาสตราจารย์ M.Ed. (Secondary- 
Education) 

2. รศ.สมศรี          อิงคนินนัท์ รองศาสตราจารย์ M.A.(English) 
3. Mr.Scott  Michael Smith อาจารย์ M.B.A. 

B.S. (Hotel and  
Restaurant Management 
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13.   จ านวนนิสิต จ านวนนิสิตท่ีคาดวา่จะรับเข้าศกึษาและคาดวา่จะส าเร็จการศกึษา ดงันี ้
  STUDENT INTAKE 

 
ชัน้ปี 
Year 

ปีการศึกษา Academic Year 
2553 
2010 

2554 
2011 

2555 
2012 

2556 
2013 

2557 
2014 

ชัน้ปีท่ี 1 (First Year) 30 30 30 30 30 
ชัน้ปีท่ี 2 (Second Year) - 30 30 30 30 
ชัน้ปีท่ี 3 (Third Year) - - 30 30 30 
ชัน้ปีท่ี 4 (Fourth Year) - - - 30 30 
รวมจ านวนในแตล่ะปี (TOTAL) 30 60 90 120 120 
จ านวนบณัฑิตท่ีคาดวา่จะส าเร็จการศกึษา 
Graduates 

- - - 30 30 

 
14.   สถานที่และอุปกรณ์การเรียนการสอน 
     TEACHING FACILITIES 
   อาคารท่ีท าการวิทยาลยันานาชาต ิและอาคารอ่ืนๆ บริเวณมหาวิทยาลยั และอปุกรณ์การสอน 
ท่ีได้รับจดัสรรจากมหาวิทยาลยันเรศวร 
 
15.   ห้องสมุด 
 หนงัสือ ต ารา เอกสารและวารสารท่ีใช้ประกอบการเรียนการสอน ส่วนใหญ่มีอยูใ่นส านกัหอสมดุ 
ห้องอา่นหนงัสือวิทยาลยันานาชาติ ห้องอา่นหนงัสือคณะวิทยาการจดัการและสารสนเทศศาสตร์ 
มหาวิทยาลยันเรศวร หรือมีบริการยืมหนงัสือจากสถาบนัอดุมศกึษาอ่ืนๆ โดยผ่านทางส านกัหอสมดุ  
ซึง่มีรายการท่ีเก่ียวข้องกบัหลกัสตูร จ าแนกตามตารางดงันี ้

 
จ านวนทรัพยากรสารสนเทศของส านักหอสมุด 

รายการ กลุ่มมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
ต าราเรียน 
        ภาษาไทย 

  ภาษาตา่งประเทศ 

 
115,503 
44,753 

วารสาร 
      *ภาษาไทย 
      *ภาษาตา่งประเทศ 

 
106 
14 
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จ านวนทรัพยากรสารสนเทศของส านักหอสมุด 
 

รายการ กลุ่มมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
โสตทัศนวัสดุ 
(วีดทิศัน์, แผน่ดสิก์, เทป
บนัทกึเสียง, ซีดีรอม) 

 
2,452  (ภาษาไทย) 

479  (ภาษาตา่งประเทศ) 
ฐานข้อมูลอเิล็กทอนิกส์ 

 
Academic Serch , Annual Reviews , Cambridge Journals  
,CHE:PDF Dissertation Full Text , CINAHL Plus With Full 
text,  Emerald , H.W.Wilson  ,ISI Web of Knowledge,  
JSTOR  ,ProQuest5000,  Regional Business News,  
ScienceDirect,  SpringerLink,  TESOL  ,Thai Digital 
Collection  ,Westlaw Blackwell  Wiley,  Sage online,  A-To-Z 

 
 

16.   งบประมาณ 
   BUDGET 
   งบประมาณท่ีได้รับการจดัสรรจากมหาวิทยาลยันเรศวร 
  (Government and Naresuan University Budget) 
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17.   หลักสูตร (Curriculum) 
  17.1  จ านวนหน่วยกิต รวมตลอดหลักสูตร    135  หนว่ยกิต 
    Total number of credits     135 Credits 
    17.2  โครงสร้างของหลักสูตร ประกอบด้วย   

   The curriculum consists of the following structures: 
ล าดบัท่ี 
    No. 

                                  รายการ 
                                 Description 

   เกณฑ์ สกอ 
 (หนว่ยกิต/Credits) 

     หลกัสตูร 
   พ.ศ. 2553 
 (หนว่ยกิต/Credits) 

     1 
 
      2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 
 

หมวดวิชาศึกษาทั่วไป                 ไมน้่อยกวา่  
 General Education Courses-- a minimum of  
หมวดวิชาเฉพาะ   ไมน้่อยกวา่ 
Specialized Education Courses—a minimum of  
 2.1. วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ     
        Professional Foundation Courses   
 2.2  วิชาเอก 
         Major courses 
         2.2.1    วิชาเอกบงัคบั   
          Major Required Courses   
         2.2.2    วิชาเอกเลือก    
            Major Elective Courses  
         2.2.3   การศกึษาอิสระ หรือ  การฝึกงาน  
                     หรือ สหกิจศกึษา 
                     Independent Study/ Professional  
                     Training /Co-operative Education 
หมวดวิชาเลือกเสรี 
Free elective courses - a minimum of             

         30 
 
       84 
 
         - 
 
         - 
 
         - 
    
         - 
 
         - 
 
 
 
         6 

30 
 

99 
 

39 
 

60 
 

45 
 
9 
 
6 
 
 
 
6 

หนว่ยกิตรวมตลอดหลกัสตูร      ไมน้่อยกวา่ 
Total number of credits—a minimum of 

        120 135 
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       17.3  รายวิชาในหมวดต่างๆ 
     Details of Courses in each structure 
    1  7.3.1  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป จ านวน   30 หน่วยกิต 
   General Education Courses     30  Credits 
   ประกอบด้วยรายวิชา        
   Consisting of the following courses:      
   1. กลุ่มวิชาภาษา   จ านวน    12   หน่วยกิต 
     001201  ทกัษะภาษาไทย          3(2-2-5) 
     Thai Language  Skills  
   001211  ภาษาองักฤษพืน้ฐาน    3(2-2-5) 
     Fundamental  English   
   001212  ภาษาองักฤษพฒันา    3(2-2-5) 
     Developmental  English   
   001213  ภาษาองักฤษเชิงวิชาการ    3(2-2-5) 
        English for Academic Purposes 
 
   2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์   จ านวน   6  หน่วยกิต   
   001221  สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศกึษาค้นคว้า   3(3-0-6) 
      Information Science for Study and  Research 
     001222  ภาษา สงัคมและวฒันธรรม    3(3-0-6) 
       Language, Society and Culture 
      001223  ดริุยางควิจกัขณ์     3(2-2-5) 
     Music  Appreciation 
     001224  ศลิปะในชีวิตประจ าวนั     3(2-2-5) 
     Arts  in  Daily  Life 
 
    3.    กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์  จ านวน   6   หน่วยกิต  
     001231  ปรัชญาเพื่อชีวิต      3(3-0-6) 
       Philosophy  for  Life  
   001232  กฎหมายพืน้ฐานเพ่ือคณุภาพชีวิต   3(3-0-6) 
        Fundamental Laws for Quality of Life  
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      001233  ไทยกบัประชาคมโลก     3(3-0-6) 
     Thai State and the World Community 
   001234  อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน    3(3-0-6) 
     Civilization  and  Local  Wisdom 
    001235  การเมือง  เศรษฐกิจ  และสงัคม    3(3-0-6) 
     Politics, Economy  and  Society   
    001236  การจดัการการด าเนินชีวิต   3(2-2-5) 
       Living  Management 
     001237  ทกัษะชีวิต     2(1-2-3) 
     Life  Skills 
       วิชาพลานามัย      
    001250  กอล์ฟ      1(0-2-1) 
       Golf 
    001251  เกม      1(0-2-1) 
       Game 
    001252  บริหารกาย     1(0-2-1) 
     Body Conditioning 
   001253  กิจกรรมเข้าจงัหวะ    1(0-2-1) 
     Rhythmic Activities 
   001254  วา่ยน า้      1(0-2-1) 
     Swimming 
   001255  ลีลาศ      1(0-2-1) 
     Social  Dance 
   001256  ตะกร้อ      1(0-2-1) 
     Takraw 
   001257  นนัทนาการ     1(0-2-1) 
     Recreation  

     001258  ซอฟท์บอล     1(0-2-1) 
       Softball 
     001259  เทนนิส      1(0-2-1) 
       Tennis 
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     001260  เทเบลิเทนนิส     1(0-2-1) 
       Table Tennis 
     001261  บาสเกตบอล     1(0-2-1) 
     Basketball 
     001262  แบดมินตนั     1(0-2-1) 
       Badminton 
     001263  ฟตุบอล      1(0-2-1) 
       Football 
     001264  วอลเลย์บอล     1(0-2-1) 
       Volleyball 
     001265  ศลิปะการตอ่สู้ ป้องกนัตวั    1(0-2-1) 
      Art of Self–Defense 
 
   4.       กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์  จ านวน   6  หน่วยกิต  
    001271  มนษุย์กบัสิ่งแวดล้อม     3(3-0-6) 
       Man and Environment  
     001272  คอมพิวเตอร์สารสนเทศขัน้พืน้ฐาน  3(2-2-5) 
     Introduction to Computer Information Science 
   001273  คณิตศาสตร์ส าหรับชีวิตในยคุสารสนเทศ   3(3-0-6) 
     Mathematics for Life in the Information Age 
   001274  ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวนั    3(3-0-6) 
        Drugs and Chemicals in Daily Life 
   001275  อาหารและวิถีชีวิต     3(3-0-6) 
     Food  and  Life  Style 
   001276  พลงังานและเทคโนโลยีใกล้ตวั    3(3-0-6) 
       Energy and Technology  Around  Us  
      001277  พฤตกิรรมมนษุย์      3(3-0-6) 
        Human Behavior 
   001278  ชีวิตและสขุภาพ      3(3-0-6) 
     Life  and  Health 
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      17.3.2  หมวดวิชาเฉพาะด้าน        99 หน่วยกิต 
          Specialized Education Courses      99 Credits 
     -  วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ         39  หน่วยกิต 
            Professional Foundation Courses      39 Credits 
      213100   ธุรกิจเบือ้งต้น     3(3-0-6) 
          Introduction to Business 
      214110 เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น    3(3-0-6) 
      Introduction to Economics   
      901210   หลกัการจดัการเบือ้งต้น    3(3-0-6) 
          Introduction to Management   
      902112   หลกัการตลาดเบือ้งต้น    3(3-0-6) 
          Introduction to Marketing  
      902213  การใช้คอมพิวเตอร์ทางธุรกิจ   3(3-0-6) 
         Computer Applications in Business 
       902221   หลกัการเงินการบญัชี    3(3-0-6) 
          Principles of Finance and Accounting 
      904171   หลกัจิตวิทยาธุรกิจ    3(3-0-6) 
             Principles of Business Psychology 
     904471   หลกัการโฆษณาและการประชาสมัพนัธ์  3(3-0-6) 
         Principles of Advertising and Public Relations 
 
   และเลือกเรียนกลุ่มวิชาภาษาใดภาษาหน่ึง (จ านวน 5 วิชา) 15 หนว่ยกิต 
   Choose only one language (5 courses)          15 Credits 
   900311  ภาษาเกาหลี 1      3(2-2-5) 
            Korean I 
    900312  ภาษาเกาหลี 2      3(2-2-5) 
              Korean  II 
    900313  ภาษาเกาหลี 3      3(2-2-5) 
         Korean  III 
    900314  ภาษาเกาหลี 4      3(2-2-5) 
              Korean IV 
   900315  ภาษาเกาหลี 5      3(2-2-5) 
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         Korean  V 
   900321  ภาษาจีน 1     3(2-2-5) 
                   Chinese I 
   900322  ภาษาจีน 2     3(2-2-5) 
          Chinese II 
   900323  ภาษาจีน 3     3(2-2-5) 
              Chinese III 
   900324  ภาษาจีน 4     3(2-2-5) 
         Chinese IV 
   900325  ภาษาจีน 5     3(2-2-5) 
              Chinese V 
   900331  ภาษาญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 1    3(2-2-5) 
          Elementary Japanese I 
    900332   ภาษาญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 2    3(2-2-5) 
           Elementary Japanese II 
    900333  ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 1    3(2-2-5) 
           Intermediate Japanese  I     
    900334  ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 2    3(2-2-5) 
            Intermediate Japanese II 
   900335    ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 3    3(2-2-5) 
           Intermediate Japanese  III     
   900341  ภาษาพมา่เบือ้งต้น 1    3(2-2-5)
        Elementary Burmese I 
   900342    ภาษาพมา่เบือ้งต้น 2    3(2-2-5)
         Elementary Burmese II 
   900343  ภาษาพมา่ขัน้กลาง 1    3(2-2-5)
         Intermediate Burmese I 
 
   900344   ภาษาพมา่ขัน้กลาง 2    3(2-2-5)
         Intermediate Burmese II 
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    900345  ภาษาพมา่ขัน้กลาง 3    3(2-2-5)
        Intermediate Burmese III 
    900351  ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 1    3(2-2-5) 
              Elementary French I 
    900352  ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 2    3(2-2-5) 
              Elementary French II 
    900353  ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 1    3(2-2-5) 
             Intermediate French I 
   900354  ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 2    3(2-2-5) 
              Intermediate French II 
   900355  ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 3    3(2-2-5) 
              Intermediate French III 
   900371  ภาษาเยอรมนั 1      3(2-2-5) 
         German I 
   900372  ภาษาเยอรมนั 2      3(2-2-5) 
         German II 
   900373  ภาษาเยอรมนั 3      3(2-2-5) 
         German III 
   900374  ภาษาเยอรมนั 4      3(2-2-5) 
         German IV 
   900375  ภาษาเยอรมนั 5      3(2-2-5) 
      German V 
   900381  ภาษาเวียดนาม 1    3(2-2-5) 
         Vietnamese I 
   900382  ภาษาเวียดนาม 2      3(2-2-5) 
         Vietnamese II 
   900383  ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 1     3(2-2-5) 
         Intermediate Vietnamese  I 
 
   900384  ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 2     3(2-2-5) 
         Intermediate Vietnamese II 
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   900385  ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 3     3(2-2-5) 
         Intermediate Vietnamese III 
 
   วิชาภาษาไทยเฉพาะนิสิตตา่งชาตเิทา่นัน้  
   Thai Language Courses are for International students only 
   900391  ภาษาไทย 1      3(2-2-5) 
     Thai Language I       
   900392  ภาษาไทย 2      3(2-2-5) 
     Thai Language II       
   900393  ภาษาไทย 3      3(2-2-5) 
     Thai Language III       
   900394  ภาษาไทย 4      3(2-2-5) 
     Thai Language IV 
   900395  ภาษาไทย 5      3(2-2-5) 
     Thai Language V       
       
   -  วิชาเอกบังคับ     45 หนว่ยกิต 
      Major Required Courses    45 Credits 
   900361   ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ 1   3(2-2-5)
   English for Business Communication I 
   900362  ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ  2   3(2-2-5)
     English for Business Communication II 
   900363  ภาษาองักฤษส าหรับการประชมุและเจรจาทางธุรกิจ 3(2-2-5) 
     English for Business Meetings and Negotiations 
      900364  การเขียนรายงานภาษาองักฤษทางธุรกิจ  3(2-2-5) 
         Writing Business Reports in English 
   904211  ระบบเสียงภาษาองักฤษ    3(3-0-6) 
          English Phonology 
 
   904221  การสนทนาภาษาองักฤษ 1   3(2-2-5) 
         English Conversation I 
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   904222  การสนทนาภาษาองักฤษ 2   3(2-2-5) 
          English Conversation II 
   904231   กลวิธีการอา่นภาษาองักฤษ   3(3-0-6) 
           Reading Strategies for English 
   904241   การเขียนในภาษาองักฤษ 1     3(2-2-5) 
                      Writing in English I 
   904331    การอ่านภาษาองักฤษเชิงวิจารณ์   3(3-0-6) 
           Critical Reading in English 
   904332   การอ่านภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ   3(3-0-6) 
          English Readings in Business  
   904341    การเขียนในภาษาองักฤษ 2                          3(2-2-5) 
               Writing in English II 
   904342    การเขียนในภาษาองักฤษ 3   3(2-2-5) 
           Writing in English III 
     904351   หลกัการแปล     3(2-2-5) 
          Principles of Translation 
    904451  การแปลสญัญาทางธุรกิจ   3(2-2-5) 
     Business Contract Translation 
   -  วิชาเอกเลือก (Major Elective)   9 หนว่ยกิต 
      Major Elective Courses    9 Credits 
      ให้เลือกจากรายวิชาตอ่ไปนี ้ 
      Chosen from the following :  
   904352   การแปลภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ    3(2-2-5) 
          Business English Translation 
    904361   ภาษาองักฤษเพ่ือการประชาสมัพนัธ์  3(3-0-6) 
     English for Public Relations 
      904362   ภาษาองักฤษเพ่ือธุรกิจการค้าระหวา่งประเทศ 3(3-0-6) 
          English for International Business  
 
   904363  ภาษาองักฤษส าหรับอตุสาหกรรมการบริการ 3(3-0-6) 
     English for Service Industries 
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   904365  ภาษาองักฤษเพ่ือการตลาด   3(2-2-5) 
     English in Marketing 
   904431   ภาษาองักฤษส าหรับการน าเสนอทางธุรกิจ 3(2-2-5) 
          English for Business Presentation 
   904452  ภาษาองักฤษส าหรับลา่ม    3(2-2-5) 
          English for Interpreters 
   904453   โครงการแปล                                                       3(0-3-3) 
                                                        Translation Project 
   904461  ภาษาองักฤษส าหรับธุรกิจโลจิสตกิศ์  3(2-2-5) 
     English for Logistics 
   904462  ภาษาองักฤษส าหรับผู้จดัการธุรกิจ  3(2-2-5) 
     English for Business Managers 
  -  กลุ่มวิชาการศึกษาอิสระ การฝึกงาน สหกิจศึกษา จ านวน 6 หน่วยกิต 
     * ให้เลือกเรียนเพียง 1 วิชา 
     Independent Study, Professional Training, Co-operative Education 
     *Choose only one course     6  Credits 
   *904482 การศกึษาอิสระ    6  หนว่ยกิต 
     Independent Study   6  Credits 
   *904483 การฝึกงาน    6 หนว่ยกิต 
      Professional Training   6  Credits 
   *904484 สหกิจศกึษา    6  หนว่ยกิต 
      Co-operative Education  6  Credits 
     
  17.3.3 หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า   6 หน่วยกิต 
    Free Elective Courses, not less than    6 Credits 

     ให้นิสิตเลือกรายวิชาท่ีเปิดสอนในมหาวิทยาลยันเรศวร  
หรือสถาบนัอดุมศกึษาอ่ืน 
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    17.4 แผนการศึกษา (Study Plan) 
ชัน้ปีที่ 1 (Year I) 

ภาคการศึกษาต้น (First Semester) 
 

  001211  ภาษาองักฤษพืน้ฐาน      3(2-2-5) 
     Fundamental  English   
  001237  ทกัษะชีวิต      2(1-2-3) 
    Life Skills 
  001278  ชีวิตและสขุภาพ      3(3-0-6) 
    Life and Health 
  001XXX กลุม่พลานามยั      1(0-2-1) 
    Personal Hygiene Courses 
   901210  หลกัการจดัการเบือ้งต้น     3(3-0-6) 
    Introduction to Management 
  904171  หลกัจิตวิทยาธุรกิจ     3(3-0-6) 
    Principles of Business Psychology 
        รวม (Total)  15 หน่วยกิต (Credits) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 22 

 
ชัน้ปีที่ 1 (Year I) 

ภาคการศึกษาปลาย 
(Second Semester) 

 
   001201  ทกัษะภาษาไทย      3(2-2-5) 
     Thai Language Skills  
   001212  ภาษาองักฤษพฒันา     3(2-2-5) 
     Developmental  English  
  001234  อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน    3(3-0-6) 
    Civilization and Local Wisdom 
  001272  คอมพิวเตอร์สารสนเทศขัน้พืน้ฐาน   3(2-2-5) 
    Introduction to Computer Information Science 
  213100  ธุรกิจเบือ้งต้น      3(3-0-6) 
    Introduction to Business 
  214110  เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น     3(3-0-6) 
    Introduction to Economics 
   
      รวม (Total)  18 หน่วยกิต (Credits) 
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ชัน้ปีที่ 2 (Year 2) 
ภาคการศึกษาต้น 
(First Semester) 

  001213  ภาษาองักฤษเชิงวิชาการ     3(2-2-5)  
    English for Academic Purposes    
  001222  ภาษา สงัคม และวฒันธรรม    3(3-0-6) 
    Language, Society and Culture 
  900XXX วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา)    3(2-2-5) 
    Elective Professional Foundation (Language) 
  902112  หลกัการตลาดเบือ้งต้น     3(3-0-6) 
    Introduction to Marketing 
  904211  ระบบเสียงภาษาองักฤษ     3(3-0-6) 
    English Phonology 
     904221  สนทนาภาษาองักฤษ 1     3(2-2-5) 
    English Conversation I 
 
     รวม (Total)   18 หน่วยกิต (Credits) 
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ชัน้ปีที่ 2 (Year 2) 

ภาคการศึกษาปลาย 
(Second Semester) 

  001121  สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศกึษาค้นคว้า   3(3-0-6) 
    Information Science for Study and Research 
  900XXX วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา)    3(2-2-5) 
    Elective Professional Foundation (Language) 
  902213  การใช้คอมพิวเตอร์ทางธุรกิจ    3(3-0-6) 
    Computer Applications in Business 
  904222  สนทนาภาษาองักฤษ 2     3(2-2-5) 
    English Conversation II 
  904231  กลวิธีการอา่นภาษาองักฤษ    3(3-0-6) 
    Reading Strategies for English 
  904241  การเขียนในภาษาองักฤษ 1    3(2-2-5) 
    Writing in English I 
 
      รวม (Total)  18 หน่วยกิต (Credits) 
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ชัน้ปีที่ 3 (Year 3) 
ภาคการศึกษาต้น 
(First Semester) 

  900XXX วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา)    3(2-2-5) 
    Elective Professional Foundation (Language)  
   900361  ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ  1   3(2-2-5) 
     English for Business Communication I 

904331  การอ่านภาษาองักฤษเชิงวิจารณ์    3(3-0-6) 
    Critical Reading in English  

   904341  การเขียนในภาษาองักฤษ 2    3(2-2-5) 
     Writing in English II    
   904351  หลกัการแปล      3(2-2-5) 
     Principles of Translation      
   904XXX วิชาเอกเลือก      3(X-X-X) 
    Major Elective Course 

  XXXXXX วิชาเลือกเสรี      3 หนว่ยกิต 
     Free Elective Course      
    
       รวม (Total)  21 หน่วยกิต (Credits) 
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ชัน้ปีที่ 3 (Year 3) 

ภาคการศึกษาปลาย 
(Second Semester) 

  900XXX วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา)    3(2-2-5) 
    Elective Professional Foundation Course (Language)    
   900362  ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ  2   3(2-2-5) 
     English for Business Communication II 
   900363  ภาษาองักฤษส าหรับการประชมุและเจรจาทางธุรกิจ 3(2-2-5) 
     English for Business Meetings and Negotiations 
  900XXX วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา)    3(2-2-5) 
    Elective Professional Foundation Course (Language)    
  904332  การอ่านภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ    3 (3-0-6) 
      English Readings in Business     
  904342  การเขียนในภาษาองักฤษ 3    3 (2-2-5) 
    Writing in English III 
  904451  การแปลสญัญาทางธุรกิจ    3 (2-2-5) 
     Business Contract Translation 
   904XXX วิชาเอกเลือก      3(X-X-X) 
    Major Elective Course 

   
      รวม (Total)   21 หน่วยกิต (Credits) 
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ชัน้ปีที่ 4 (Year 4) 
ภาคการศึกษาต้น 
(First Semester) 

  900XXX วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา)    3(2-2-5) 
    Elective Professional Foundation course (Language) 
    900364  การเขียนรายงานภาษาองักฤษทางธุรกิจ   3(2-2-5) 
    Writing Business Reports in English 
  902221  หลกัการเงินการบญัชี     3(3-0-6) 
    Principles of Finance and Accounting 
   904471  หลกัการโฆษณาและการประชาสมัพนัธ์   3(3-0-6)
    Principles of Advertising and Public Relations 
   904XXX วิชาเอกเลือก      3(X-X-X) 
    Major Elective Course 

    XXXXXX วิชาเลือกเสรี      3 หนว่ยกิต 
     Free Elective Course      
   
      รวม (Total)  18 หน่วยกิต (Credits) 
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ชัน้ปีที่ 4 (Year 4) 

ภาคการศึกษาปลาย 
(Second Semester) 

 
  904482 * การศกึษาอิสระ     6 หนว่ยกิต 
    Independent Study    6 Credits 
     หรือ (or) 
   904483* การฝึกงาน     6 หนว่ยกิต 
     Professional Training    6 Credits 
    หรือ (or) 
  904484 * สหกิจศกึษา     6 หนว่ยกิต 
     Co-operative Education   6 Credits 
      
      รวม (Total)  6 หน่วยกิต (Credits) 
 
   *ให้เลือกเรียนเพียง 1 วิชา  Choose only one course 
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   17.5  ค าอธิบายรายวิชา 
  Course Descriptions 
001203           ทกัษะภาษาไทย        3(2-2-5) 
                 Thai  Language  Skills    
   พฒันาทกัษะการใช้ภาษาทัง้ในด้านการฟัง การอา่น การพดูและการเขียนเพ่ือการส่ือสาร โดย 
เน้นทกัษะการเขียนเป็นส าคญั   
         Development of communicative language skills including listening, reading, speaking,  
and writing with an emphasis on writing skill 
 
001211   ภาษาองักฤษพืน้ฐาน           3(2-2-5) 
             Fundamental English  
  พฒันาทกัษะการฟัง พดู อ่าน ภาษาองักฤษและไวยากรณ์ระดบัพืน้ฐาน เพ่ือการส่ือสาร 
ในปริบทตา่ง ๆ 
         Development of fundamental English listening, speaking, reading skills, and grammar  
for communicative purposes in various contexts  
 
001212   ภาษาองักฤษพฒันา                  3(2-2-5) 
       Developmental English   
   พฒันาทกัษะการฟัง พดู อ่าน ภาษาองักฤษและไวยากรณ์ เพ่ือการส่ือสารในปริบทตา่ง ๆ 
        Development of English listening, speaking, reading skills, and grammar for 
communicative purposes in various contexts 
 
001213   ภาษาองักฤษเชิงวิชาการ         3(2-2-5) 
             English for Academic Purposes  
   พฒันาทกัษะภาษาองักฤษโดยเน้นทกัษะการอ่าน การเขียนงานและการศกึษาค้นคว้าเชิงวิชาการ   
            Development of English skills with an emphasis on academic reading, writing and 
researching 
 
001221  สารสนเทศศาสตร์เพ่ือการศกึษาค้นคว้า     3(3-0-6) 
   Information Science for Study and Research  
  ความหมาย ความส าคญัของสารสนเทศ  ประเภทของแหลง่สารสนเทศ การเข้าถึงแหลง่ 
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สารสนเทศตา่ง ๆ  การใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ   การเลือก  การสงัเคราะห์  และการน าเสนอสารสนเทศ   
ตลอดจนการเสริมสร้างให้ผู้ เรียนมีเจตคตท่ีิดี  และมีนิสยัในการใฝ่หาความรู้  
   The meaning and importance of information, types of information sources,  
approaches, information technology application, selection, synthesis, and presentation of  
information as well as creating positive attitudes and a sense of inquiry in students 
 
001222   ภาษา สงัคม และวฒันธรรม                 3(3-0-6) 
          Language, Society and Culture     
   ความรู้ทัว่ไปเก่ียวกบัภาษา สงัคม และวฒันธรรมไทยและสากล  ความสมัพนัธ์ระหว่างภาษาท่ีมี
ตอ่สงัคมและวฒันธรรม โลกทศัน์สงัคมในภาษา โครงสร้างทางสงัคม และวฒันธรรมไทยกบัการใช้
ภาษาไทย ตลอดจนการแปรเปล่ียนของภาษาอนัเน่ืองมาจากปัจจยัทางสงัคมและวฒันธรรม 
 A study of the relationship between language and society and language and culture in  
terms of the ways in which language reflects society and culture. The study includes the 
interaction between the Thai language usage and Thai social and cultural structure. The study  
also includes language change caused by social and cultural factors 
 
001223   ดริุยางควิจกัขณ์             3(2-2-5) 
   Music Appreciation    
  ศกึษาลกัษณะ ความส าคญั พฒันาการ องค์ประกอบทางด้านดนตรี บทเพลง คีตกวี  
สนุทรียศาสตร์ทางด้านดนตรีไทย และตะวนัตก  ลกัษณะและบทเพลงท่ีใช้ในการแสดงดนตรี มารยาท 
ในการเข้าฟังดนตรี  การวิจารณ์และอภิปรายจากการฟังและชมการแสดงดนตรี  รวมทัง้บทบาทของ 
ดนตรีไทย  และตะวนัตกในสงัคมไทยตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนั 
            A study of musical characteristics, importance of music development, musical 
components, lyrics, music composers, aesthetics of Thai and Western music, the 
characteristics and repertoire for musical performance, music etiquette, criticism and 
discussion on the musical performance including the roles of Thai and Western music in Thai 
society from the past to the present 
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001224  ศลิปะในชีวิตประจ าวนั       3(2-2-5) 
   Arts  in  Daily  Life  
   พืน้ฐานความเข้าใจและทดลองปฏิบตัิการศลิปกรรมแขนงตา่ง ๆ ผา่นประสบการณ์ทางสนุทรียะ  
อนัได้แก่ ผลงานทศันศลิป์, วรรณกรรม, ดนตรี, การแสดง, การออกแบบ, ศลิปะภาพถ่าย, ศลิปะส่ือ
ดจิิตอล และสถาปัตยกรรมพืน้ถ่ิน   เพ่ือการพฒันารสนิยมทางสนุทรียะท่ีสามารถน ามาประยกุต์ใช้ใน
ชีวิตประจ าวนัให้สมัพนัธ์กบัปริบทตา่ง ๆ ทัง้ในระดบัท้องถ่ินและสากลได้ 
   Basic knowledge and experience through creative practice of  Fine Arts, Literature, 
Music, Performance Art, Product Design, Photography Art, Visual Communicative Design and  
Architecture in order to improve the taste and aesthetic value which will apply to improve one’s  
daily life and living harmonized within national and international contexts 

 
001231   ปรัชญาเพื่อชีวิต         3(3-0-6) 
   Philosophy  for  Life  
   ความรู้พืน้ฐานเก่ียวกบัปรัชญาและแนวคดิ โลกทศัน์ ชีวทศัน์ ปรัชญาชีวิต และวิถีการด าเนินชีวิต  
ประสบการณ์อนัทรงคณุคา่ ตลอดจนปัจจยัหรือเง่ือนไขท่ีสง่ผลตอ่ความส าเร็จในชีวิต และงานในทกุมิติ 
ของผู้ มีช่ือเสียง เพ่ือประยกุต์ใช้ในการสร้างสรรค์ พฒันาชีวิตท่ีมีคณุภาพ มีประโยชน์และคณุคา่ตอ่สงัคม 
   Basic philosophical and conceptual knowledge on worldview, attitude, philosophy for  
life, lifestyle, valuable experience and factors or conditions which influence success in all 
aspects of life and profession of respected people 
 
001232  กฎหมายพืน้ฐานเพ่ือคณุภาพชีวิต       3(3-0-6) 
   Fundamental Laws for Quality of Life   
   ศกึษาถึงวิวฒันาการของกฎหมาย สิทธิมนษุยชนและสิทธิขัน้พืน้ฐานตาม รัฐธรรมนญู รวมทัง้ 
ศกึษาถึงกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัคณุภาพชีวิตของนิสิต เช่น กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา กฎหมาย 
เทคโนโลยีสารสนเทศ  กฎหมายสิ่งแวดล้อม กฎหมายท่ีเก่ียวข้องกบัการปกครองท้องถ่ินและภมูิปัญญา 
ท้องถ่ินรวมทัง้กฎหมายอ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัการพฒันา  
    The evolution of the law and human rights under the constitution including laws  
concerning the quality of the students’ life such as intellectual property law, environmental law, 
laws concerning local administration, traditional knowledge, and the development of the  
quality of life 
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001233  ไทยกบัประชาคมโลก       3(3-0-6) 
  Thai State and the World Community  
   ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศไทยกบัสงัคมโลก ภายใต้การเปล่ียนแปลงในชว่งเวลาตา่ง ๆ ตัง้แต่ 
ก่อนสมยัใหมจ่นถึงสงัคมในปัจจบุนั  และบทบาทของไทยบนเวทีโลก ตลอดจนแนวโน้มในอนาคต 
   Relations between Thailand and the world community under changes during various  
times stating from the pre-modern age up to the present and roles of Thailand in the world  
forum including future trends 
 
001234  อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน      3(3-0-6) 
  Civilization and Local Wisdom  
   อารยธรรมในยคุตา่ง ๆ   วิถีวฒันธรรม วิถีชีวิต ประเพณี พิธีกรรม คตคิวามเช่ือ ภมูิปัญญา 
ท้องถ่ิน  และการอนรัุกษ์ สืบทอด และพฒันาภมูิปัญญาท้องถ่ิน 
 Civilizations throughout history, cultural evolution, ways of life, traditions, ritual 
practices, beliefs, and contributions, development are preservation of local wisdom 
 
001235  การเมือง เศรษฐกิจ และสงัคม      3(3-0-6) 
    Politics, Economy and Society  
   ความหมายและความสมัพนัธ์ของการเมือง เศรษฐกิจ สงัคม พฒันาการการเมืองระดบัสากล   
การเมืองและการปรับตวัของประเทศพฒันาและก าลงัพฒันา  ระบบเศรษฐกิจโลก  ผลกระทบของ 
โลกาภิวตัน์ทางเศรษฐกิจ ความสมัพนัธ์ของระบบโลกกบัประเทศไทย 
  Meaning and relations among politics, economy, and society. International political  
development, politics and adjustment of developed countries the global economics system, 
impacts of globalization on economy and relations between the world system and Thailand 
 
001236   การจดัการการด าเนินชีวิต     3(2-2-5) 
    Living Management  
  ความรู้และทกัษะ เก่ียวกบับทบาท หน้าท่ี และความรับผิดชอบของบคุคลในครอบครัว และ 
สงัคมการปรับตวัเข้ากบัการเปล่ียนแปลงของสงัคมโลก การติดตอ่ส่ือสาร การจดัการความขดัแย้ง  
วิธีการคิดการแก้ปัญหาอยา่งสร้างสรรค์ เศรษฐศาสตร์กบัการด าเนินชีวิตท่ีดี  และคณุธรรมจริยธรรม   
   Knowledge and skills relating to role, duty, and responsibility of an individual both as  
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a member of a family and a member of a society which include an adaptation to changes in a 
global society, world communication, conflict management resolutions, and methods to bring 
about creative problem solutions leading to a better economy and living conditions along with a 
more ethical society    
 
001237   ทกัษะชีวิต        2(1-2-3) 
  Life Skills  
   การพฒันาบคุลิกภาพทัง้ภายในและภายนอก ฝึกทกัษะการท างานเป็นทีมท่ีเน้นการเป็นผู้น าและ 
ผู้ตามท่ีดี การพฒันาบคุคลให้มีจิตสาธารณะและการพฒันาคณุสมบตัิด้านอ่ืน ๆ ของบคุคล  

   Development of personality both mental and physical characteristics; practice in team  
working skills focusing on leader and follower roles, along with the development of public  
consciousness and other desirable personal characteristics 
 
001250  กอล์ฟ              1(0-2-1) 
  Golf  
  ประวตัิ  ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬากอล์ฟ  
การฝึกทกัษะเบือ้งต้น  และกฎกตกิามารยาทของกีฬากอล์ฟ 
  History, definition, importance, and physical fitness for golf; basic skill training, rules,  
and etiquette of golf 
 
001251   เกม              1(0-2-1) 

Game  
  ประวตัิ ปรัชญา ความหมาย ความส าคญั ลกัษณะของเกมชนิดตา่งๆ การเป็นผู้น าเกมเบือ้งต้น   
และการเข้าร่วมเกม 
   History, philosophy, definition, and importance of games; type of games, basic game  
leadership, and games participation 
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001252  บริหารกาย                                     1(0-2-1) 
               Body Conditioning  
   ประวตัิ ความหมายความส าคญัของการบริหารกาย หลกัการออกก าลงักาย กิจกรรมการสร้าง 
สมรรถภาพทางกาย และการทดสอบสมรรถภาพทางกาย 
   History, definition, and importance of body conditioning; principle of exercises,  
physical fitness activities, and physical fitness test 
 
001253   กิจกรรมเข้าจงัหวะ                         1(0-2-1) 
            Rhythmic Activities  
  ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเคล่ือนไหวเบือ้งต้น ทา่เต้นร าพืน้เมือง และวฒันธรรมการ 
เต้นร าของนานาชาติ 
           History, definition, importance, and basic movements of folk dances and international  
folk dances 
 
001254  วา่ยน า้                                        1(0-2-1) 
             Swimming  
  ประวตัิ  ความหมาย  ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาวา่ยน า้ การฝึก 
ทกัษะเบือ้งต้น และกฎกติกา มารยาทของกีฬาว่ายน า้ 
   History, definition, importance, physical fitness, basic skill training, rules, and etiquette  
of swimming 
 
001255   ลีลาศ                                           1(0-2-1) 
           Social  Dance  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเคล่ือนไหวเบือ้งต้น รูปแบบการเต้นร าสากล และมารยาท 
ของการเต้นร าสากล 
       History, definition, importance, basic movement, types, and etiquette of social dances 
 
001256   ตะกร้อ                                         1(0-2-1) 
             Takraw  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาตะกร้อ  การฝึก 
ทกัษะเบือ้งต้น และกฎกติกา มารยาทของกีฬาตะกร้อ 
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   History, definition, importance, physical fitness, basic, skill training, rules and etiquette  
of takraw 
 
001257   นนัทนาการ                                 1(0-2-1) 
          Recreation  
   ประวตัิ ปรัชญา ความหมาย และความส าคญัของนนัทนาการ ลกัษณะของกิจกรรมนนัทนาการ  
และการเข้าร่วมกิจกรรมนนัทนาการ 
   History, philosophy, definition and importance of recreation; nature of activities and  
recreation participation 

 
001258   ซอฟท์บอล             1(0-2-1) 
  Softball  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาซอฟท์บอล    
การฝึกทกัษะเบือ้งต้น และกฎกตกิามารยาทของกีฬาซอฟท์บอล 
   History, definition, importance, and physical fitness for softball; basic skill training,  
rules, and etiquette of softball 

 
001259   เทนนิส              1(0-2-1) 

Tennis  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาเทนนิส การฝึก 
ทกัษะเบือ้งต้น และกฎกติกา มารยาทของกีฬาเทนนิส 
   History, definition, importance, and physical fitness for tennis; basic skill training, rules,  
and etiquette of tennis 
 
001260   เทเบลิเทนนิส             1(0-2-1) 

Table Tennis  
    ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาเทเบิลเทนนิส   
การฝึกทกัษะเบือ้งต้นและกฎกตกิา มารยาทของกีฬาเทเบลิเทนนิส 
   History, definition, importance, and physical fitness for table tennis; basic skill training,  
rules, and etiquette of table tennis 
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001261   บาสเกตบอล             1(0-2-1) 
  Basketball 
    ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาบาสเกตบอล  
การฝึกทกัษะเบือ้งต้น และกฎกตกิา มารยาทของกีฬาบาสเกตบอล 
  History, definition, importance, and physical fitness for basketball; basic skill training,  
rules, and etiquette of basketball 
 
001262   แบดมินตนั             1(0-2-1) 

Badminton  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาแบดมินตนั    
การฝึกทกัษะเบือ้งต้น และกฎกตกิา มารยาทของกีฬาแบดมินตนั 
   History, definition, importance, and physical fitness for badminton; basic skill training,  
rules, and etiquette of badminton 
 
001263   ฟตุบอล              1(0-2-1) 

Football  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาฟตุบอล การฝึก 
ทกัษะเบือ้งต้น และกฎกติกา มารยาทของกีฬาฟตุบอล 
 History, definition, importance, and physical fitness for football; basic skill training,  
rules, and etiquette of football 
 
001264   วอลเลย์บอล             1(0-2-1) 

Volleyball  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับกีฬาวอลเลย์บอล  
การฝึกทกัษะเบือ้งต้น และกฎกตกิา มารยาทของกีฬาวอลเลย์บอล 
 History, definition, importance, and physical fitness for volleyball; basic skill training,  
rules, and etiquette of volleyball 
 
001265   ศลิปะการตอ่สู้ ป้องกนัตวั            1(0-2-1) 
    Art of Self – Defense  
   ประวตัิ ความหมาย ความส าคญั การเสริมสร้างสมรรถภาพทางกายส าหรับศลิปะการตอ่สู้  
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ป้องกนัตวั ทกัษะเบือ้งต้นของศลิปะการตอ่สู้ ป้องกนัตวั กฎหมายส าหรับการป้องกนัตวั และกฎกติกา 
มารยาทของศลิปะการตอ่สู้ ป้องกนัตวั 
   History, definition, importance, and physical fitness for the art of self-defense; basic  
skill of the art of self-defense, laws for self-defense, rules and etiquette of the art of self-defense 
 
001271  มนษุย์กบัสิ่งแวดล้อม            3(3-0-6) 
    Man and Environment     
  ความสมัพนัธ์ระหวา่งมนษุย์กบัสิ่งแวดล้อม สาเหตปัุญหาสิ่งแวดล้อม ผลของการเปล่ียนแปลง 
ประชากรมนษุย์  และสิ่งแวดล้อม กรณีปัญหาสิ่งแวดล้อม  ทัง้ในระดบัโลก ระดบัประเทศ และระดบั 
ท้องถ่ิน การเปล่ียนแปลงภมูิอากาศโลก และอบุตัภิยัธรรมชาต ิการพฒันากบัสิ่งแวดล้อม การปลกู 
จิตส านกึ การสร้างความตระหนกั และการมีสว่นร่วมในการจดัการสิ่งแวดล้อมอยา่งยัง่ยืน 
 
      The relationship between man and the environment, cause of environmental problems,  
effects of population change related to environmental problems case studies of global climate  
change and natural disasters at the global and local scale and the building of environmental  
awareness and participation in sustainable environmental management 
 
001272 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขัน้พืน้ฐาน      3(2-2-5) 
   Introduction to Computer Information Science   
  คอมพิวเตอร์เพ่ือชีวิตประจ าวนั ระบบคอมพิวเตอร์ คอมพิวเตอร์ฮาร์ดแวร์ คอมพิวเตอร์ 
ซอฟต์แวร์ เครือขา่ยคอมพิวเตอร์ อินเตอร์เน็ต  และการประยกุต์ใช้งาน ระบบส านกังานอตัโนมตัิ ระบบ 
จ านวนและการแทนข้อมลู การจดัการข้อมลูและระบบฐานข้อมลู ระบบสารสนเทศ ภาษาคอมพิวเตอร์ 
การพฒันาระบบสารสนเทศ การออกแบบโปรแกรม และการเขียนโปรแกรมภาษาเบสิกเบือ้งต้น 
  Computers for daily life, computer systems, computer hardware, computer software,  
computer networks, the Internet and its applications, office automation systems, number 
system and data representation, data management and database systems, information 
systems, programming languages, information system development, program design, and  
introduction to BASIC programming 
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001273   คณิตศาสตร์ส าหรับชีวิตในยคุสารสนเทศ         3(3-0-6) 
    Mathematics for Life in the  Information Age  
  การประยกุต์วิชาคณิตศาสตร์เพ่ือใช้ได้จริงกบัชีวิตประจ าวนั เชน่ การเงินการธนาคาร การ 
ประกนัภยั การตดัสินใจทางธุรกิจ และการรวบรวมข้อมลูทางสถิตเิพ่ือการส ารวจและการตดัสินใจเบือ้งต้น 
 The application of mathematics for everyday life including banking and finance,  
insurance, business and statistics for data collection and decision making 

 
001274   ยาและสารเคมีในชีวิตประจ าวนั                3(3-0-6) 
            Drugs and Chemicals in Daily Life  
   ความรู้เบือ้งต้นของยาและเคมีภณัฑ์รวมถึงเคร่ืองส าอางและยาจากสมนุไพรท่ีใช้ในชีวิต  
ประจ าวนั ท่ีเก่ียวข้องกบัสขุภาพตลอดจนการเลือกใช้และการจดัการเพ่ือให้เกิดความปลอดภยักบั 
สขุภาพและสิ่งแวดล้อม 
           Basic Knowledge of drugs and chemicals including cosmetics and herbal medicinal  
products commonly used in daily life and related to health as well as their proper selection  
and management for health and environmental safety 
 
001275   อาหารและวิถีชีวิต       3(3-0-6) 
    Food and Life Style  
   บทบาทและความส าคญัของอาหารในชีวิตประจ าวนั วฒันธรรมและพฤตกิรรมการบริโภคอาหาร   
ในภมูิภาคตา่งๆของโลกและในประเทศไทย รวมถึงอิทธิพลของอารยธรรมตา่งประเทศตอ่พฤตกิรรมการ 
บริโภคของไทย  เอกลกัษณ์และภมูิปัญญาด้านอาหารของไทย การเลือกอาหารท่ีเหมาะสมตอ่ความ 
ต้องการของร่างกาย  อาหารทางเลือก ข้อมลูประกอบการพิจารณาเลือกซือ้อาหาร และอาหารและวิถี 
ชีวิตกบัการเปล่ียนแปลงในยคุโลกาภิวตัน์ 
 Roles and importance of food in daily life, cultures and consumption behavior around  
the world including the influence of foreign cultures on Thai consumption behavior, identity 
and wisdom of food in Thailand, proper food selections according to basic needs, food  
choices, information for purchasing food, and food and life style according in the age of  
globalization 
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001276  พลงังานและเทคโนโลยีใกล้ตวั      3(3-0-6) 
    Energy and Technology Around Us  
   ความรู้พืน้ฐานด้านพลงังานและเทคโนโลยี การอนรัุกษ์พลงังาน  การใช้พลงังานอยา่งฉลาด   
ท่ีมาและการบรรเทาสภาวะโลกร้อน  ท่ีมาของพลงังานไฟฟ้าและการใช้อยา่งถกูต้อง ประหยดั และ 
ปลอดภยั  หลกัการท างานและการเลือกใช้ระบบปรับอากาศ  รถยนต์  เทคโนโลยีสารสนเทศพืน้ฐาน การ 
ใช้พลงังานในอนาคต  อนัได้แก่  ความเข้าใจเร่ืองการผลิตไฟฟ้าจากพลงังานนิวเคลียร์ เทคโนโลยีส าหรับ 
รถยนต์ในอนาคต ระบบขนส่งมวลชนประสิทธิภาพสงู การเตรียมความพร้อมส าหรับการเปล่ียนแปลง   
และการตดัสินใจเลือกใช้อย่างเหมาะสม 
 Basic energy and technology including; energy conservation, consuming energy  
intelligently, source of global warming and how to prevent it, electricity generation and how to  
consume it properly, economically, and safely, air conditioning, automobiles, and basic  
information technology as well as how to use them effectively and efficiently; and newer  
technology, such as understanding electricity generation from nuclear energy, future  
automotive technology, high performance mass transportation systems to prepare for the  
change in technology and be able to choose accordingly 
 
001277   พฤตกิรรมมนษุย์         3(3-0-6) 

Human Behavior  
  แนวคิดเก่ียวกบัการเกิดพฤติกรรม พืน้ฐานทางชีวภาพของพฤตกิรรมและประเภทของพฤตกิรรม  
ความรู้สกึและการรับรู้ การมีสตสิมัปชญัญะ  การเรียนรู้และความจ า การคดิและภาษา เชาวน์ปัญญา 
และการยกระดบัเชาวน์ปัญญา การจดัการอารมณ์และการสร้างแรงจงูใจ  พฤติกรรมมนษุย์ทางสงัคม  
พฤตกิรรมอปกต ิและการวิเคราะห์กรณีศกึษาพฤตกิรรมมนษุย์เพ่ือการประยกุต์ใช้ในชีวิตประจ าวนั 
   Concept of human behavior, biology and types of behavior, sensation and perception,  
state of consciousness, learning and memory, thinking and language, intelligence and 
intelligence management of emotions and development of motivation, human social behavior,  
abnormal behavior, analysis of human behavior case studies for application in everyday life 
 
001278   ชีวิตและสขุภาพ        3(3-0-6) 
   Life and Health  
   ความรู้ความเข้าใจเชิงบรูณาการเก่ียวกบัวงจรชีวิต พฤติกรรม  และการดแูลสขุภาพของมนษุย์  
วยัรุ่นและสขุภาพการออกก าลงักายเพ่ือสขุภาพและนนัทนาการ  การสง่เสริมสขุภาพจิต  อาหารและ 
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สขุภาพ ยาและสขุภาพ   สิ่งแวดล้อมและสขุภาพ   การประกนัสขุภาพ ประกนัชีวิต ประกนัอบุตัเิหต ุ 
ประกนัสงัคม การป้องกนัตวัจากอบุตัภิยั  อบุตัเิหต ุภยัธรรมชาต ิ และโรคระบาด   
 Integrated knowledge and understanding about the life cycle; healthy behaviors and  
human health care; adolescence and exercise and recreation for health; enrichment of mental  
health; medicine and health; environment and health; health insurance, life insurance. 
Accident insurance. And social security; protection from danger, accidents, natural disasters  
and communicable diseases 
 
001279  วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวนั                3(3-0-6) 
      Science in Everyday Life  
   บทบาทของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีทางด้านชีวภาพ กายภาพ และบรูณาการความรู้ทางด้าน 
วิทยาศาสตร์ของโลกทัง้ระบบท่ีเก่ียวข้องกบัชีวิตประจ าวนั ได้แก่ สิ่งมีชีวิตและสิ่งแวดล้อม พลงังานและ 
ไฟฟ้า การส่ือสารและโทรคมนาคม อตุนุิยมวิทยา โลกและอวกาศ 
   The role of science and technology with concentration on both biological and physical  
sciences and integration of earth science in everyday life, including organisms and 
environments, chemical, energy and electricity, telecommunications, meteorology, earth and 
space 
 
213100   ธุรกิจเบือ้งต้น        3(3-0-6)      
    Introduction to Business     
 ลกัษณะสภาพแวดล้อม และรูปแบบความเป็นเจ้าของธุรกิจ การบริหารธุรกิจ กิจกรรมทางธุรกิจ  
ด้านการผลิต การตลาด การเงิน การบญัชี และการบริหารข้อมลูด้วยคอมพิวเตอร์ และการบริหารบคุคล  
เพ่ือเป็นพืน้ฐานแนวความคิดของการบริหารธุรกิจให้เกิดความเข้าใจในกิจกรรมแตล่ะด้านของธุรกิจ 
 A study of conditions and models of business ownership, business administrative 
aspects of production, marketing, finance, accounting, handling data via computer, and  
personal administration to serve as a foundation for ways to administer business, and create  
an understanding of various facets in business 
 
214110  เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น       3(3-0-6)   
  Introduction to Economics 
 การศกึษาพืน้ฐานของแนวความคิดรวบยอด เก่ียวกบัปัญหาพืน้ฐานทางด้านเศรษฐกิจ กิจกรรม 
ทางเศรษฐกิจ รายได้ประชาชาต ิการค้าระหวา่งประเทศ และการพฒันาเศรษฐกิจ 
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 A study of concepts regarding fundamental economic programs, economic activities, 
national income, international trade, and economic development    
 
900311  ภาษาเกาหลี 1        3(2-2-5) 
  Korean I 
 ฝึกการฟัง การพดู ระบบภาษาเขียน ฝึกไวยากรณ์ และโครงสร้างประโยคพืน้ฐาน 
 Aural comprehension and oral practice; the writing system; grammar drills and basic  
sentences patterns 
 
900312  ภาษาเกาหลี 2        3(2-2-5) 
  Korean II 
 ฝึกทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้านเพิ่มขึน้ ทัง้ในด้านการฟัง การพดู การอา่น และการเขียน 
ขยายค าศพัท์ และโครงสร้างไวยากรณ์ให้สงูขึน้ 
 Further development of the four language skills of listening, speaking, reading, 
and writing.  Expansion of the knowledge on vocabulary and grammar 
 
900313  ภาษาเกาหลี 3        3(2-2-5) 
  Korean III 
 พฒันาเพ่ือเพิ่มขีดความสามารถทางด้านการฟัง การพดู การอ่าน การเขียน และ 
ความรู้ด้านวฒันธรรม กิจกรรมจะเน้นการพดูบทสนทนา และการอ่านเนือ้เร่ืองจากภาษาท่ีใช้จริงใน 
ระดบัขัน้กลาง ซึง่เน้นชีวิตประจ าวนัทางสงัคมและวฒันธรรมของเกาหลี 
 Further development of the students’ proficiency in  listening, speaking, reading,  
writing and  culture.  Coursework consists of dialogues and authentic, intermediate level 
reading materials that focus on the cultural and social aspects of everyday life in Korea 
 
900314  ภาษาเกาหลี 4        3(2-2-5) 
  Korean IV 
 ศพัท์ท่ีให้เพิ่มสงูขึน้ รวมทัง้ตวัอกัษรภาษาจีนท่ีปนอยูใ่นภาษาเขียนท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั ทัง้หมด 
มี 1,800 ค า แตจ่ะศกึษาประมาณ 500 ค า ฝึกการอา่นเพ่ือความเข้าใจ เน้นการเขียน การสนทนา และ 
การอภิปราย ฝึกการเขียนความเรียงขนาดสัน้ และการสนทนาด้านธุรกิจ  ฝึกอ่านงานเขียนเก่ียวกบั 
แง่มมุตา่ง ๆ เก่ียวกบัวฒันธรรมเกาหลี 
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 Expansion of the knowledge on vocabulary, including Chinese characters commonly 
used in everyday life.  (About 1,800 Chinese characters, but about 500 characters will be 
introduced).  Practice in reading comprehension.  Emphasis on writing, conversation and 
discussions; composition of short essays and business conversation.  Reading from  
original writings on various aspects of Korean culture 
 
900315  ภาษาเกาหลี 5        3(2-2-5) 
  Korean V 
 ฝึกทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการติดตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เชน่การแนะน า
ตนเอง การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทางธุรกิจ  การ
จดัเตรียมเร่ืองการเดนิทาง การ อา่นขา่ว และเอกสารทางธุรกิจ   เน้นการพฒันาศพัท์และความเข้าใจ
เนือ้หา  ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ด้านการพดู และ 
การเขียน 

Development of conversational skills and idioms and expressions used in 
business communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the 
company and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and 
transactions.  Reading of business news, business articles, and excerpts from business 
oriented texts.  Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and  
an ability to communicate what is read to other people correct both through oral and written  
communication 
 
900321 ภาษาจีน 1         3(2-2-5) 
 Chinese I         
 ระบบเสียงภาษาจีนกลาง  ความเข้าใจด้านการฟัง การพดู การฝึกโครงสร้างประโยคพืน้ฐาน  
ระบบการเขียนภาษาจีน ศกึษาตวัอกัษรจีน 500 ตวั  
 The sound system of Mandarin Chinese; aural comprehension; oral expression; 
basic pattern practice; writing system.  Study of about five hundred characters 
 
900322   ภาษาจีน 2        3(2-2-5) 
    Chinese II 
 โครงสร้างพืน้ฐาน และศพัท์ท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนั เน้นการพฒันาทกัษะการสนทนา ขยายวงศพัท์  
และการสนทนาท่ีมีการควบคมุโครงสร้างไวยากรณ์ ศพัท์ และการเขียน ศกึษาตวัอกัษรจีนเพิ่มอีก 500 ตวั 
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 Basic structures and a set of vocabulary in Mandarin Chinese generally recognized as  
useful in everyday communication, development of conversational skills with vocabulary build –  
up and controlled conversation and controlled writing.  Study of about five hundred characters 
 
900323  ภาษาจีน 3        3(2-2-5) 
  Chinese III 
 ฝึกทกัษะภาษาทัง้ 4 ทกัษะ เน้นความสามารถในการเข้าใจและส่ือสาร สนทนาเก่ียวกบั 
เร่ืองราวในชีวิตประจ าวนั ในสถานการณ์ควบคมุ ความสามารถในการอ่านข้อความสัน้ ๆ ท่ีไมใ่ชเ่นือ้หา 
ทางวิชาการ ความสามารถในการเขียนข้อความสัน้ ๆ มีความยาวท่ีประกอบด้วยตวัอกัษรประมาณ  
200 ตวั โดยใช้พจนานกุรมชว่ย เรียนตวัอกัษรจีนเพิ่มอีกประมาณ 500 ตวั 
 Further development of  the four language skills, with emphasis on ability to  
understand and communicate on daily topics in controlled contexts; ability to read short  
essays in non-academic topics; ability to write non-academic essays of 200 characters in 
length with dictionary help.  Study of about five hundred characters more 
 
900324  ภาษาจีน 4        3(2-2-5) 
  Chinese IV 
 ฝึกทกัษะภาษาทัง้ 4 ทกัษะ โดยเน้นความสามารถในการพดู น าเสนอหวัข้อท่ีเลือกสรรอยา่ง 
คลอ่งแคลว่เป็นเวลา ครัง้ละ 5 นาที ความสามารถในการอา่นข้อความขนาดสัน้ท่ีประกอบด้วยตวัอกัษร  
600-800 ตวั ซึง่เป็นเร่ืองท่ีไม่ใชท่างวิชาการ และความสามารถในการเขียนข้อความขนาดสัน้ท่ีไมใ่ชท่าง 
วิชาการท่ีมีขนาดยาว 300 ตวัอกัษร โดยใช้พจนานกุรมช่วยเป็นบางครัง้ เรียนตวัอกัษรจีนเพิ่มอีก 500 ตวั 
 Further development of the four language skills, emphasis on ability to give a  
fluent  5 minute oral presentation on selected topics; ability to read short essays of 600-800  
characters in length on non-academic topics;  ability to write non-academic essays of 300 
characters in length with only occasional  dictionary help.  Study of about  five hundred  
characters more 
 
900325  ภาษาจีน 5        3(2-2-5) 
  Chinese V 

พฒันาทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการตดิตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เช่น 
การแนะน าตนเอง การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทาง
ธุรกิจ  การจดัเตรียมเร่ืองการเดนิทาง การ อา่นข่าว และเอกสารทางธุรกิจ   เน้นการพฒันาศพัท์และความ
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เข้าใจเนือ้หา  ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ด้านการพดูและ
การเขียน 

Development of conversational skills and idioms and expressions used in 
business communication, practice speaking on topics such as introduction, description of  
the company and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements  
and transactions.  Reading of business news, business articles, and excerpts from business 
oriented texts.  Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and  
an ability to communicate what is read to other people correct both through oral and written  
communication 
 
900331  ภาษาญ่ีปุ่นเบือ้งต้น 1        3(2-2-5) 
  Elementary Japanese I       
 รูปโครงสร้างประโยคพืน้ฐาน เน้นความเข้าใจในการฟัง และการพดู เรียนรู้ค าศพัท์พืน้ฐานเพ่ือ 
การอ่านและการเขียนเบือ้งต้น ศกึษาการเขียนตวัอกัษรฮิรางานะ คาตาคานะ และคนัจิ ประมาณ 150 ตวั 
 Basic sentence structures and pattern practice.  Emphasis on listening comprehension  
and speaking with an introduction to reading and  writing.  Study of 150 Hiragana and 
Katakana and Kanji characters 
 
900332  ภาษาญ่ีปุ่นเบือ้งต้น 2       3(2-2-5) 
  Elementary Japanese II  
 ทกัษะการฟัง การพดู การอา่น และการเขียนท่ีมีโครงสร้างไวยากรณ์ซบัซ้อนขึน้ศกึษาค าศพัท์ 
เพิ่มขึน้อีกประมาณ 350 ค า  และตวัอกัษรคนัจิเพิ่มขึน้อีกประมาณ 200 ตวั 
             Further integrated study of the four language skills listening, speaking, reading  
and writing with more complex grammatical structures.  Expansion of the knowledge of  about 
350 vocabulary words and 200 Kanji characters.  Emphasis  on conversation and reading 
comprehension 
 
900333  ภาษาญ่ีปุ่นขัน้กลาง 1       3(2-2-5) 
    Intermediate Japanese I        
 ทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้าน ท่ีมีโครงสร้างทางไวยากรณ์ซบัซ้อนมากขึน้ ขยายวงศพัท์ และส านวน 
ท่ีใช้ในชีวิตประจ าวนัเพิ่มขึน้อีก 500 ค า ตวัอกัษรคนัจิ อีก 200 ตวั เน้นทกัษะการสนทนา การอา่น  
และการเขียน 
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 Continued integrated study of the four language skills with more complex grammatical 
structures.  Expansion of the knowledge of about 500 more vocabulary words,  
and idioms  commonly used in everyday  communication and 200 more of Kanji characters.  
Emphasis on conversational, reading,  and writing skills 
 
900334  ภาษาญ่ีปุ่นขัน้กลาง 2       3(2-2-5) 
    Intermediate Japanese II        
 ทกัษะภาษาทัง้ 4 ทกัษะ โดยมีโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีซบัซ้อนมากขึน้ เน้นการอ่านการเขียน และ 
วลี ท่ีใช้ในการส่ือสารเชิงวฒันธรรม ขยายวงศพัท์เพิ่มขึน้อีก 500 ค า อกัษรคนัจิอีก 200 ตวั 
 Continued integrated study of the four language skills with more complex grammatical 
structures.  Emphasis on reading, writing, and cultural phrases.  Expansion of the  
knowledge of 500 vocabulary words and 200 Kanji characters 
 

900335  ภาษาญ่ีปุ่นขัน้กลาง 3       3(2-2-5) 
  Intermediate Japanese III 
 ฝึกทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการติดตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เชน่การแนะน า
ตนเอง การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทางธุรกิจ  การ
จดัเตรียมเร่ืองการเดนิทาง การ อา่นขา่ว และเอกสารทางธุรกิจ   เน้นการพฒันาศพัท์และความเข้าใจ
เนือ้หา  ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ด้านการพดู และ 
การเขียน 

Development of conversational skills and idioms and expressions used in business 
communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the company  
and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and transactions.   
Reading of business news, business articles, and excerpts from business oriented texts.   
Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and an ability to  
communicate what is read to other people correct both through oral and written communication 
 
900341  ภาษาพม่าเบือ้งต้น 1        3(2-2-5) 
  Elementary Burmese I 
 พฒันาทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้าน คือ ด้านการพดู การฟัง การอา่น และการเขียน โครงสร้าง 
ประโยคพืน้ฐาน และศพัท์  เน้นทัง้ภาษาพดู และภาษาเขียน 
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 Development  of the four language skills: listening, speaking, reading, and writing; 
basic sentence structures and vocabulary.  Emphasis on both written and spoken Burmese    
 
900342  ภาษาพม่าเบือ้งต้น 2        3(2-2-5) 
    Elementary Burmese II 
 ฝึกพฒันาทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้าน ตอ่จาก 900341 ภาษาพมา่เบือ้งต้น 1 โดยเน้นการฝึกพฒันา 
ทกัษะด้านการสนทนา และการอา่นให้เข้มแข็ง และกว้างขวางขึน้ ศกึษาโครงสร้างภาษาท่ีมีความ 
ซบัซ้อนมากขึน้ 
 Continuation of instruction of Burmese from 900411  Elementary Burmese I, with  
emphasis on consolidating and extending conversational skills, and on extending reading  
ability; more complex sentence  structures 
 
900343  ภาษาพม่าขัน้กลาง 1        3(2-2-5) 
    Intermediate Burmese I 
 พฒันาทกัษะและความคล่องแคลว่ในการฟัง การพดู การอา่น และการเขียนในระดบัท่ีสงูขึน้  
เน้นการใช้ถ้อยค า โวหาร และไวยากรณ์ท่ีซบัซ้อน ฝึกการสนทนา ในสถานการณ์ตา่ง ๆ อา่นและเขียน 
ความเรียงขนาดยาว 
 Further work on integrated language skills and fluency in listening, reading, speaking,  
and  writing at a more advanced level.  Emphasis on diction, idioms and expressions, and  
more complex grammatical  structures.  Conversational skill practice in a variety of situations  
for everyday communications 
 
900344  ภาษาพม่าขัน้กลาง 2        3(2-2-5) 
    Intermediate Burmese II 
 พฒันาทกัษะภาษาทัง้ 4 ด้าน เพิ่มเตมิจาก 900343 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 1 การน าเสนอและ 
อภิปรายเก่ียวกบัหวัข้อทางวฒันธรรมเก่ียวกบัพมา่ เน้นความถกูต้อง และความคลอ่งแคลว่ในการ 
ใช้ภาษา 
 Continuation of integrated skill development in listening, speaking, reading, and   
writing.  Student presentation and discussions on selected topics on Burmese cultures.  
Emphasis on  accuracy and fluency on language use 
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900345  ภาษาพม่าขัน้กลาง 3       3(2-2-5) 
  Intermediate Burmese III 
 ฝึกทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการติดตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เชน่การแนะน า
ตนเอง การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทางธุรกิจ  
การจดัเตรียมเร่ืองการเดนิทาง การ อา่นข่าว และเอกสารทางธุรกิจ เน้นการพฒันาศพัท์และความเข้าใจ 
เนือ้หา  ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ด้านการพดู และ 
การเขียน 
    Development of conversational skills and idioms and expressions used in business  
communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the company  
and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and transactions.   
Reading of business news, business articles, and excerpts from business oriented texts.   
Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and an ability to 
communicate what is read to other people correct both through oral and written  
communication 
 
900351   ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 1      3(2-2-5) 
   Elementary French I 
 โครงสร้างไวยากรณ์พืน้ฐานและการออกเสียงโดยเน้นทกัษะทัง้ 4 ด้าน คือ ด้านการฟัง การพดู  
การอ่านและการเขียน 
 Introduction to basic structures and pronunciation with emphasis on the four language 
skills: listening, speaking, reading, and writing 
 
900352  ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 2      3(2-2-5) 
   Elementary French II 
 โครงสร้างพืน้ฐานและการออกเสียง และการพฒันาทกัษะทางภาษาทัง้ 4 ด้าน ได้แก่ การฟัง  
การพดู การอา่น และการเขียน เน้นโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีซบัซ้อนมากขึน้ และทกัษะการสนทนาท่ีใช้ 
ในการส่ือสารในชีวิตประจ าวนั 
 Further work on basic structures and pronunciation and development of the four 
language skills: listening, speaking, reading, and writing. Emphasis on more complex 
grammatical structures and conversational skills in everyday communication 
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900353  ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 1      3(2-2-5) 
   Intermediate French I 
 โครงสร้างไวยากรณ์พืน้ฐานเพิ่มเตมิ โดยศกึษาควบคูไ่ปกบัการอา่น การสนทนา และการเขียน 
ความเรียง เน้นการอภิปรายและการแสดงความคดิเห็นในหวัข้อท่ีเลือกสรร และอ่าน และการเขียน
ข้อความสัน้ๆ 
 Further study of basic grammatical structures, with readings, conversation, and 
composition. Emphasis on discussions and expression of ideas on selected topics, and 
readings and writing of short passages 
 
900354  ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 2      3(2-2-5) 
   Intermediate French II 
 พฒันาทกัษะการอา่น การเขียน การน าเสนอความคิดเห็นด้วยการพดู  และการอ่าน 
บทความสัน้ ๆ ท่ีเก่ียวกบัด้านวฒันธรรม การเขียนและการฝึกการเขียนสรุปความ 
 Further development of reading and writing skills, readings of short passages  
on topics related to French culture.   Emphasis on oral presentation and written assignments, 
and summary writing 

 
900355  ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 3       3(2-2-5) 
  Intermediate French III 
 ฝึกทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการติดตอ่สื่อสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เช่นการแนะน าตนเอง 
การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทางธุรกิจ  การจดัเตรียมเร่ืองการ
เดินทาง การ อา่นข่าว และเอกสารทางธุรกิจ  เน้นการพฒันาศพัท์และความเข้าใจเนือ้หา ตลอดจนความสามารถ
ในการสื่อสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้อื่นได้อย่างถกูต้องทัง้ด้านการพดูและการเขียน 

   Development of conversational skills and idioms and expressions used in business  
communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the company  
and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and transactions.  
Reading of business news, business articles, and excerpts from business oriented texts.   
Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and an ability to  
communicate what is read to other people correct both through oral and written communication 
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900361  ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารทางธุรกิจ 1    3(2-2-5) 
  English for Business Communication I 
 พฒันาทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการตดิตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ ได้แก่ 
การแนะน าตวั การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายลกัษณะผลิตภณัฑ์และสินค้า การฝึกการ
น าเสนอทางธุรกิจท่ีมีประสิทธิภาพ ฝึกสนทนาเก่ียวกบัการเดนิทางเพื่อตดิตอ่ธุรกิจ การอา่นบทความ 
ขนาดสัน้ทางธุรกิจ และศกึษาค าศพัท์ท่ีใช้ในวงการธุรกิจ 
 Development of conversational skills and idioms and expressions used in  
business communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the  
company and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and  
transactions.  Reading of short passages in business and expansion of the knowledge of  
vocabulary used in business 
 
900362  ภาษาอังกฤษเพื่อการส่ือสารทางธุรกิจ 2    3(2-2-5) 
  English for Business Communication II 
 พฒันาความสามารถในการใช้ค าศพัท์และภาษาในงานและเอกสารภาษาองักฤษทางธุรกิจการ
เขียนจดหมายธุรกิจประเภทตา่งๆ เชน่การเขียนขอข้อมลู จดหมายสัง่ซือ้สินค้า จดหมายสมคัรงาน การ 
เขียนประวตัสิว่นตวัเพ่ือการสมคัรงาน การเขียนจดหมายร้องเรียน การตอบจดหมายร้องเรียน การเขียน 
บนัทกึภายใน เป็นต้น 
 Further work on business jargon and vocabulary used in business transactions  as well 
as in business documents.  Practice writing various kinds of business correspondences,  
including inquires and replies to inquires, placing orders and acceptance of orders, complaints   
and replies to complaints, memos, job application letters and resume, etc. 
 
900363  ภาษาอังกฤษส าหรับการประชุมและการเจรจาทางธุรกิจ  3(2-2-5) 
  English for Business Meeting and Negotiations  
 ฝึกทกัษะการพดูในการด าเนินการประชมุ และการเจรจาทางธุรกิจ การใช้ภาษาและยทุธวิธีใน
การวางแผนจดัท าและเตรียมวาระการประชมุ การพดูในฐานะท่ีเป็นประธานการประชมุ และ 
ผู้ เข้าร่วมการประชมุ การอภิปราย 
 
 Development of language skills used in business meetings and negotiations. 
Language and strategies required for  agenda planning and preparation, chairmanship and 
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the various roles of members; discussion and making concessions.  Emphasis on the ability 
to express and reset to arguments  and opinions 
 
900364  การเขียนรายงานภาษาอังกฤษทางธุรกิจ    3(2-2-5) 
  Writing Business Reports in English 
 ฝึกทกัษะการเขียนรายงานธุรกิจประเภทตา่ง ๆ เชน่การเขียนรายงานอบุตัเิหต ุรายงานการ
เดนิทาง การเขียนรายงานความเป็นไปได้ การเขียนรายงานประจ าปี การเขียนรายงานความก้าวหน้า 
การเขียนเค้าโครงทางธุรกิจ เป็นต้น เน้นใจความส าคญั การจดัรูปแบบของรายงานตา่ง ๆ รวมทัง้การ
จดัเก็บข้อมลู การใช้กราฟและสถิต ิตลอดจนขัน้ตอนของการเขียนรายงานในรูปแบบตา่ง ๆ  
 Skill development in business report writing.  Practice writing various kinds of  
reports such as accident reports, travel reports, feasibility study reports, progress reports, 
annuals  reports, business proposals.  Emphasis on the preparation of content, formal and  
organization of different types of reports, including the collection of information, use of graphs  
and statistics in reports and the various stages of the report 
 
900371  ภาษาเยอรมัน 1       3(2-2-5) 
  German I 
 ศกึษาโครงสร้างพืน้ฐาน ศพัท์ภาษาเยอรมนั และวฒันธรรมของชนชาติท่ีพดูภาษาเยอรมนั  
เน้นการพฒันาความสามารถในการพดู การฟัง การอา่น และการเขียน 

Introduction to basic German sentence structures, vocabulary, and German-speaking  
cultures.  Emphasis on development of communicative competence in speaking, listening, 
reading, and writing 
 
900372  ภาษาเยอรมัน 2       3(2-2-5) 
  German II 
 ศกึษาโครงสร้างพืน้ฐาน ศพัท์ภาษาเยอรมนั และวฒันธรรมของชนชาติท่ีพดูภาษาเยอรมนั  
เน้นการพฒันาการใช้ภาษาเยอรมนัทกุทกัษะ ในสถานการณ์การใช้ภาษาท่ีหลากหลายอยา่งถกูต้อง  
และคลอ่งแคลว่ในการใช้ภาษา 
 Further work on basic German sentence structures, vocabulary, and German- 
speaking cultures.  Emphasis on development of the four language skills and accuracy and 
fluency in language use 
 



 51 

900373  ภาษาเยอรมัน 3       3(2-2-5) 
  German III 
 พฒันาทกัษะภาษาเยอรมนัทกุด้าน เน้นความถกูต้องในการพดู การเขียน การใช้ค า ไวยากรณ์ 
ขัน้สงู การน าเสนอและการอภิปรายจากหวัเร่ืองท่ีเลือกสรรเก่ียวกบัวฒันธรรม และอารยธรรม 
ของประเทศท่ีพดูภาษาเยอรมนั 
 Development of the four language skills with emphasis on accuracy in both speech, 
writing, and diction; advanced  grammar; presentation and discussions based on selected  
readings / topics on culture and civilization of German speaking countries 
 
900374  ภาษาเยอรมัน 4       3(2-2-5) 
  German IV 
 โครงสร้างและไวยากรณ์ตอ่จาก 900713 ภาษาเยอรมนั 3 เน้นการฝึกสนทนา และความเข้าใจ 
ในการพดูและการเขียน การน าเสนอและการอภิปรายจากหวัข้อท่ีเลือกสรรเก่ียวกบัวฒันธรรม และ 
อารยธรรมของประเทศท่ีพดูภาษาเยอรมนั 
 Continuation of 900373 German III with focus on grammatical and structural 
knowledge of German language.  Emphasis on conversational practice, oral comprehension, 
and writing.  Student presentations and classroom discussions based on culture and  
civilization readings / topics 
 
900375  ภาษาเยอรมัน 5       3(2-2-5) 
  German V 
 ฝึกทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการติดตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เชน่การแนะน า
ตนเอง การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทางธุรกิจ  การ
จดัเตรียมเร่ืองการเดนิทาง การ อา่นขา่ว และเอกสารทางธุรกิจ   เน้นการพฒันาศพัท์และความเข้าใจ
เนือ้หา  ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ด้านการพดู และ 
การเขียน 
   Development of conversational skills and idioms and expressions used in business  
communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the company  
and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and transactions.   
Reading of business news, business articles, and excerpts from business oriented texts.   
Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and an ability to 
communicate what is read to other people correct both through oral and written communication 
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900381  ภาษาเวียดนาม 1       3(2-2-5) 
  Vietnamese 1 
 การออกเสียง ระบบตวัอกัษร ศพัท์และโครงสร้างพืน้ฐาน ทกัษะการฟัง การพดู การอา่นและการ
เขียนภาษาเวียตนามเบีอ้งต้น  
 Pronunciation, orthography, basic vocabulary, elementary sentence structures, basic 
skills in listening, speaking, reading and writing of the Vietnamese language 
 
900382  ภาษาเวียดนาม 2       3(2-2-5) 
  Vietnamese II 
 เรียนรู้เก่ียวกบัวฒันธรรมเวียดนาม  โครงสร้างภาษาท่ีซบัซ้อนมากขึน้  พฒันาทกัษะ การฟัง   
การพดู การอา่น และการเขียน โดยผา่นบทสนทนา การอา่นบทอา่นและเอกสารการอา่นท่ีเป็นของจริง  
ตลอดจนความเข้าใจในการฟังและแบบฝึกหดัทกัษะการส่ือสารตา่ง ๆ 
 Introduction of Vietnamese culture, more complex grammatical structures,  and 
development of speaking, listening, reading and writing skills through dialogues, reading 
passages and authentic materials as well as listening comprehension and communicative 
exercises 
 
900383  ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 1       3(2-2-5) 
    Intermediate Vietnamese I 
 พฒันาทกัษะและความคล่องแคลว่ในการฟัง การพดู การอา่น และการเขียนในระดบัท่ีสูงขึน้  
เน้นการใช้ถ้อยค า โวหาร และไวยากรณ์ท่ีซบัซ้อน ฝึกการสนทนา ในสถานการณ์ตา่ง ๆ อา่น 
และเขียนความเรียงขนาดยาว 
 Further work on integrated language skills and fluency in listening, reading, speaking,  
and  writing at a more advanced level.  Emphasis on diction, idioms and expressions, and  
more complex grammatical  structures.  Conversational skill practice in a variety of situations  
for everyday communications 
 
 
900384  ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 2      3(2-2--5) 
    Intermediate Vietnamese II 
 พฒันาทกัษะการฟัง  การพดู  การอา่น และการเขียนท่ีมีโครงสร้างและศพัท์ซบัซ้อนมากขึน้   
การน าเสนอและอภิปรายเก่ียวกบัหวัข้อทางวฒันธรรมเก่ียวกับเวียดนาม  การเขียนความเรียง 
ในหวัข้อท่ีก าหนด  เน้นความถกูต้อง และความคล่องแคล่วในการใช้ภาษา 
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 Continuation of integrated skill development in listening, speaking, reading, and   
writing, with more complex structures and vocabulary.  Student presentation and discussions 
on selected topics on Vietnamese culturesม writing essays on assigned topics.  Emphasis on  
accuracy and fluency on language use 

 
900385  ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 3      3(2-2-5) 
  Intermediate Vietnamese III 
 ฝึกทกัษะการสนทนาและการใช้ภาษาในการติดตอ่ส่ือสารธุรกิจในหวัข้อตา่ง ๆ เชน่การแนะน า
ตนเอง การแนะน าบริษัท การรับโทรศพัท์ การอธิบายผลิตภณัฑ์ของบริษัท การน าเสนอทางธุรกิจ  การ
จดัเตรียมเร่ืองการเดนิทาง การ อา่นขา่ว และเอกสารทางธุรกิจ   เน้นการพฒันาศพัท์และความเข้าใจ
เนือ้หา ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารสิ่งท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ด้านการพดู และ 
การเขียน 

Development of conversational skills and idioms and expressions used in business  
communication, practice speaking on topics such as introduction, description of the company  
and its products, telephoning, business presentations, travel arrangements and transactions.   
Reading of business news, business articles, and excerpts from business oriented texts.  
Emphasis on vocabulary development and comprehension of the text, and an ability to  
communicate what is read to other people correct both through oral and written communication 
 
900391  ภาษาไทย 1        3(2-2-5) 
                 Thai Language I 
   สทัศาสตร์ภาษาไทยเบือ้งต้น  ระบบเสียงภาษาไทย  เน้นระบบวรรณยกุต์และการฝึกออกเสียง  
ภาษาไทยท่ีเป็นปัญหาโดยเปรียบเทียบกบัการออกเสียงของผู้ เรียนภาษาแม ่  ฝึกการสนทนาภาษาไทย 
ในชีวิตประจ าวนัโดยเน้นการเพิ่มค าศพัท์และโครงสร้างประโยคพืน้ฐาน 
    Introduction to Thai phonetics phonology with emphasis on the tone system and 
pronunciation practice of troublesome sounds based on a comparison with the learner’s first 
language, practice with basic everyday conversations with emphasis on building vocabulary 
and basic sentence patterns 
 
900392       ภาษาไทย 2        3(2-2-5) 
                 Thai Language II 
   ฝึกการออกเสียง   การเพิ่มวงศพัท์และการสนทนาท่ียาวขึน้จากรายวิชาภาษาไทย 1 ระบบ 
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การเขียนภาษาไทยเบือ้งต้น  ฝึกการอา่นค าและการย่อหน้าอย่างง่าย และเขียนค าและข้อมลูสว่นตวัเป็น 
ภาษาไทย 
   Continuation of pronunciation practice, vocabulary building and use of longer  
conversations,  introduction to the Thai writing system,  practice in reading simple words and 
paragraphs and writing words and personal information in Thai 
 
900393  ภาษาไทย 3        3(2-2-5) 
                    Thai Language II 
   เพิ่มวงศพัท์ภาษาไทยท่ีเป็นภาษาทางการมากขึน้   ฝึกพดูบทสนทนาท่ีมีความยาวในหวัเร่ือง 
ตา่ง ๆ    ฝึกอา่นภาษาไทยท่ีมีข้อความยาวมากขึน้โดยมีการตอบค าถามเก่ียวกบัเร่ืองท่ีอา่น 
   Continued expansion of Thai vocabulary at a more formal register, longer  
conversations on various topics, practice in longer readings in Thai with follow-up writing of 
questions and answers in Thai. 
 
900394      ภาษาไทย 4        3(2-2-5) 
                    Thai Language IV 
   ขยายวงศพัท์ทางวิชาการในสาขาตา่ง ๆ การใช้ค าราชาศพัท์เบือ้งต้น  การอ่านข้อความจาก 
หนงัสือพิมพ์และงานเขียนทางวิชาการ    ฝึกการเขียนย่อหน้าโดยเน้นค าเช่ือม 
    Continued expansion of academic vocabulary in various fields of study, introduction  
to Royal language form, continued reading from newspapers and more academic passages, 
practice in paragraph writing with emphasis on connectors 
 
900395         ภาษาไทย 5        3(2-2) 

           Thai Language V 
    การน าเสนอการพดูหน้าห้องในเร่ืองตา่ง ๆ พร้อมทัง้ฝึกการเขียนรายงานสัน้ ๆ การเขียนจดหมาย   
ภาษาธุรกิจ  ภาษาโฆษณา  ภาษาในส่ือสารมวลชน 
    Oral classroom presentations on various topics along with continued practice in writing  
about reports and letters, language used in businesses, advertisements, and in mass media 
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901210  หลักการจัดการเบือ้งต้น      3(3-0-6) 
   Introduction to Management 
 การจดัการทรัพยากรมนษุย์ และทนุในองค์กรธุรกิจ และองค์กรอ่ืน ๆ ศกึษาความคิด 
รวบยอด ขบวนการและสถาบนัการผลิต และการจดัการตลาดสินค้า และการบริการ ตลอดจนการ 
สนบัสนนุด้านการเงินในการท าธุรกิจ รวมถึงความคิดรวบยอดเก่ียวกบัระบบ การจดัการด้านวตัถปุระสงค์ 
หน้าท่ีด้านการจดัการตา่ง ๆ เชน่การวางแผน การจดัองค์การ การสัง่การ การควบคมุ การสรรหาบคุคลเข้า
ท างาน การประเมินผล รวมถึงจริยธรรมในการจดัการธุรกิจ 
 An introduction to the management  of human and capital resources in  
business and other forms of organization.  Provides a background of the concepts, processes 
and institutions in the production and marketing of goods and services and financing of   
enterprises.  Includes systems concepts, management by objectives and other forms of  
innovation.  The management functions of planning, organizing, deciding, controlling, 
recruitment  and assessment, as well as business ethics 
 
901210  หลักการตลาดเบือ้งต้น       3(3-0-6) 
  Introduction to Marketing 
 แนวคิด หลกัการ บทบาท และหน้าท่ีของการตลาด รวมถึงการบริหารทางการตลาด 
การจดัประเภทของผลิตภณัฑ์ และการจดัจ าหน่าย นโยบายการตัง้ราคา การสง่เสริมการขาย พฤติกรรม 
ผู้บริโภค การก าหนดตลาดเป้าหมาย การเลือกส่วนแบง่การตลาด การวิเคราะห์ และการพยากรณ์ความ 
ต้องการของตลาด การเลือกกลยทุธ์ และการจดัการเก่ียวกบัสว่นประสมทางการตลาด และการควบคมุ 
การตลาด 
 Concepts, roles, principles and functions of marketing includes attention to  
marketing; classification of products, channels of distribution; pricing policy; sales promotion; 
consumer behavior; market identification and segmentation and market targeting; selection of 
target market; analysis and prediction of market demand; strategy selection; handling of  
market mix and marketing control 
 
902213  การใช้คอมพวิเตอร์ทางธุรกิจ      3(3-0-6) 
  Computer Applications in Business 
 ความรู้พืน้ฐานเก่ียวกบัคอมพิวเตอร์ โดยน ามาประยกุต์กบัการใช้งานทางธุรกิจในด้าน 
ตา่ง ๆ เชน่ การใช้ Word Processor, Spreadsheet  และ Databases รวมทัง้ศกึษาโปรแกรมส าเร็จรูป 
กบัระบบงานตา่ง ๆ ในธุรกิจ และการใช้คอมพิวเตอร์เพ่ือการวิจยัทางธุรกิจ 
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  Fundamental knowledge of computers and their applications in business. 
Topics include word processor, spreadsheet database programs and  other business software 
packages, and the use of computers in research in business 
 
902221  หลักการเงนิการบัญชี       3(3-0-6) 
  Principles of Finance and Accounting 
 ศกึษาแนวคดิ และหลกัการทางบญัชี ประโยชน์ของข้อมลูทางบญัชี หลกัการบญัชี 
ขัน้พืน้ฐาน บญัชีรายได้ และกระแสเงินสด การควบคมุเงินสด วงจรการบญัชี และรูปแบบการบญัชี 
การลงบญัชีส าหรับธุรกิจการค้า และการผลิต การวิเคราะห์งบประมาณการเงิน เทคนิคการวิเคราะห์ 
งบการเงินเพ่ือประยกุต์ใช้กบัการวางแผนจดัการ การควบคมุ การตดัสินใจ คา่ใช้จา่ย และกระบวนการ 
ทางการเงิน 
 Concepts, nature and principles of accounting, usefulness of accounting 
information, the balance check; income and cash-statement, cash control and voucher 
system, accounting cycle and accounting model, recording of accounting for trading and 
manufacturing businesses, analysis of financial statements, financial analysis techniques 
applied to management planning, control and decision-making, including cost and budgetary 
procedures 
 
904171  หลักจิตวิทยาธุรกิจ                                                                3(3-0-6) 

Principles of Business Psychology 
 ส ารวจหลกัการและแนวคิดทางจิตวิยาท่ีประยกุต์ใช้ในสถานประกอบการ พลวตัทางด้านจิตและ
สงัคม ด้านความสมัพนัธ์ระหวา่งบคุคล และด้านพฤตกิรรมของคนในองค์กร การส่ือสาร 
อยา่งมีประสิทธิภาพ  ภาวะผู้น า  ความหลากหลายทางวฒันธรรม  การท าวานเป็นทีมภายในองค์การ  
ปัญหาและการแก้ปัญหาเก่ียวกบัการท างานในองค์กร 
 Survey of psychological principles and concepts applied to the workplace. 
Psychosocial, interpersonal, and behavioral dynamics of people in organizations, effective 
communication, leadership, cultural diversity, teamwork within an organization, problems 
related to job performance in a workplace and solutions to the problems 
904211  ระบบเสียงภาษาอังกฤษ                                                           3(3-0-6) 
     English Phonology 
    ระบบเสียงภาษาองักฤษ การออกเสียงภาษาองักฤษ การลงเสียงหนกัเบา เสียงสงูต ่า  
ทัง้ในระดบัค าและประโยค 
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     Sound system of English, production of English speech sounds, correct pronunciation, 
stress, and intonation, both at lexical and at sentence levels. 
 
904221  การสนทนาภาษาอังกฤษ 1      3(2-2-6) 
  English Conversation I 
 ฝึกฟังและพดูสนทนาโต้ตอบในสถานการณ์ตา่ง ๆ ในชีวิตประจ าวนั โดยเน้นการออกเสียง ระดบั
เสียงสงู-ต ่า ค าศพัท์ วลี และส านวนท่ีเหมาะสมกบัสถานการณ์ 
 Practice in listening and speaking for everyday occasions, focusing on 
pronunciation, intonation, vocabulary, phrases, and expressions appropriate for the situations 
 
904222  การสนทนาภาษาอังกฤษ 2      3(2-2-5) 
  English Conversation II 
 ฝึกสนทนาโต้ตอบในสถานการณ์ตา่ง ๆ โดยใช้โครงสร้างท่ีซบัซ้อนขึน้และหน้าท่ีทางภาษาท่ี
หลากหลาย  เชน่ การให้ค าอธิบาย การขอร้อง การแสดงความคดิเห็น และอ่ืน ๆ รวมทัง้ฝึก 
การฟังขา่ว สนุทรพจน์ และข้อความขนาดสัน้ เน้นการออกเสียง ระดบัเสียงสงู-ต ่า ค าศพัท์ วลี และ 
ส านวนท่ีเหมาะสมกบัสถานการณ์ และความสามารถในการสนทนาตอ่เน่ืองท่ีเป็นจริง 
 Practice in listening and speaking for different occasions, using more complex  
structures and various language functions such as giving explanations, describing, requesting, 
giving opinions, and others, including listening to news broadcasts, mini-lectures,  
and short passages.  Emphasis on  pronunciation, intonation, vocabulary, and expressions 
appropriate for the situations as well as the ability to hold an authentic conversation 
 
904231  กลวิธีการอ่านภาษาอังกฤษ      3(3-0-6) 
  Reading Strategies for English  
 กลวิธีการอา่นตา่ง ๆ  เชน่ การเดาความหมายของศพัท์ การอา่นเพ่ือจบัใจความ  
และประเดน็ส าคญั การอา่นเพ่ือหารายละเอียด ฝึกการอา่นแบบ Scanning  และ Skimming   
การสรุปความ และการตอบค าถามลกัษณะตา่ง ๆ เก่ียวกบัเร่ืองท่ีอา่นได้ การแยกแยะระหวา่งข้อเท็จจริง 
และความคดิเห็น ทัง้ในระดบัยอ่หน้า และ ในระดบัเร่ืองท่ียาวกวา่ 
             Different types of reading strategies such as determining  unfamiliar words  
from context; reading for main ideas and for details; practice in scanning and skimming,  
making a summary and drawing a conclusion of what is read, and distinguishing facts from  
opinions both in short and long passages 
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904241  การเขียนในภาษาอังกฤษ 1      3(2-2-5) 
  Writing in English I 
 ทบทวนหลกัไวยากรณ์ท่ีจ าเป็นตอ่การเขียนเชิงธุรกิจ ฝึกเขียนประโยคประเภทตา่ง ๆ รวมทัง้ 
ประโยค Compound  และ Complex  ฝึกเขียนข้อความตามรูปแบบตวัอยา่งตา่ง ๆ เน้นศพัท์ ส านวน 
ภาษาองักฤษเชิงธุรกิจท่ีเหมาะสม และโครงสร้างไวยากรณ์ท่ีถกูต้อง 
 Overview of grammar necessary for business writing; various sentence patterns, 
Including compound and complex sentences; practice in sentence writing and guided 
patterns.  Emphasis on appropriate business vocabulary and expressions, and correct  
grammatical structures 
 
904331  การอ่านภาษาอังกฤษเชิงวิจารณ์               3(3-0-6) 
        Critical Reading in English 
  ฝึกอา่นเพ่ือความเข้าใจในงานเขียนประเภทตา่งๆท่ีมีโครงสร้างภาษาและเนือ้หาสาระท่ี 
สลบัซบัซ้อน การแยกข้อเท็จจริงออกจากความคิดเห็น การวิเคราะห์จดุมุง่หมาย ความคดิเห็น และ
น า้เสียงของผู้ เขียนจากสไตล์และการใช้ภาษา การสรุปความจากข้อมลูและการเช่ือมโยงความคดิเชิง
เปรียบเทียบและเชิงเหตผุล   
  Practice in reading different types of texts with more complex grammatical structures 
and ideas; distinguishing fact from opinions; determining the writer’s purpose, intention, and 
tones through the styles and diction; drawing inferences, and making logical and comparative 
connections 
 
904332  การอ่านภาษาอังกฤษเชิงธุรกิจ                               3(3-0-6) 
  English Readings in Business 
     ฝึกอา่นข่าว บทความ และบทอา่นคดัจากต ารา วารสาร และเอกสารทางธุรกิจ  เน้นการพฒันา
ศพัท์และความเข้าใจเนือ้หา ตลอดจนความสามารถในการส่ือสารท่ีอา่นให้กบัผู้ อ่ืนได้อยา่งถกูต้องทัง้ใน
ด้านการพดูและการเขียน 
   Practice in reading of business news, business articles, and excerpts from textbooks, 
journals, and business-oriented texts. Emphasis on vocabulary development and 
comprehension of the text, as well as on an ability to communicate what is read to other people 
correctly both through oral and written communication. 
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904341  การเขียนในภาษาอังกฤษ 2      3(2-2-5) 
  Writing in English II 
 หลกัการเขียนในระดบัยอ่หน้า  การฝึกเขียนยอ่หน้าประเภทตา่ง ๆ เชน่การเขียน 
บรรยาย  การเขียนอธิบายความ  การเขียนแบบจดัแบง่ประเภท  การเขียนเปรียบเทียบความเหมือนและ
ความตา่ง  และการเขียนแบบเหต-ุผล เป็นต้น เน้นการจดัล าดบัความคดิ การพฒันาใจความส าคญั และ
รายละเอียด การใช้ศพัท์ส านวนท่ีเหมาะสม และโครงสร้างทางไวยากรณ์ท่ีถกูต้อง 
 Principles of paragraph writing, practice in writing different kinds of paragraphs such as 
description, explanation, classification, comparison and contrast, cause-effect pattern of 
organization, with emphasis on organization of thought, development of main idea and 
supporting details, diction and correct grammatical structures.  
 
904342  การเขียนในภาษาอังกฤษ 3      3(2-2-5)   
  Writing in English III 
 องค์ประกอบและลกัษณะของงานเขียนความเรียงแบบตา่ง ๆ ฝึกเขียนความเรียงท่ีสมบรูณ์ โดย 
เน้นกระบวนการสร้างความคดิ การให้รายละเอียด ศพัท์และส านวนท่ีเหมาะสม และโครงสร้างทาง 
ไวยากรณ์ท่ีถกูต้อง 

Elements and characteristics of good essay writing, practice in writing different types of 
essays focusing on the development of ideas, supporting details,  appropriate vocabulary and 
expressions, as well as correct grammatical structures. 
 
904351  หลักการแปล                                                                           3(2-2-5) 
    Principles of Translation                                                                                        
                หลกัการแปล ฝึกแปลข้อความประเทศตา่งๆจากภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยและจาก
ภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษ ท่ีมีความยาวศพัท์เนือ้หาสาระซบัซ้อนมากขึน้  วิเคราะห์ข้อผิดพลาดในการ
แปลและแก้ไขข้อผิดพลาดเหลา่นัน้  
    Principles of translation and practice in translating, from English into Thai and vice 
versa, different types of texts with simple to more complex grammatical structures and 
vocabulary, analysis of translation errors and correction of those errors. 
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904352  การแปลภาษาอังกฤษเชิงธุรกิจ                                          3(2-2-5)             
   Business English Translation          
         ฝึกแปลข้อความประเภทตา่งๆจากภาษาองักฤษเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็น 
ภาษาองักฤษ โดยเน้นการแปลเอกสารต้นฉบบัจริง เป็นข่าวและบทความทางธุรกิจในหนงัสือพิมพ์ 
เอกสาร ธุรกิจอ่ืนๆ โดยเน้นความถกูต้องการใช้ค าและโครงสร้างทางภาษาท่ีถกูต้อง 
              Practice in business translation from Thai into English and English into Thai,  
focusing on the translation of primary source materials such as newspaper and business  
documents. Special attention will be placed on grammatical and lexical accuracy 
 
904361  ภาษาอังกฤษเพื่อการประชาสัมพันธ์                                       3(2-2-5) 
     English for Public Relations 
               พฒันาทกัษะการพดู ฟัง การอา่นและการเขียน ภาษาองักฤษในงานประชาสมัพนัธ์  กลวิธีและ
รูปแบบในการเขียนและพดูเพ่ือประชาสมัพนัธ์งานด้านตา่งๆ การน าเสนอข้อมลูท่ีถกูต้อง การใช้ถ้อยค าท่ี
เหมาะสม การเขียนขา่ว การท าบทสมัภาษณ์และ-ขา่วแจก  การแถลงขา่วและให้สมัภาษณ์    
 Development of speaking, listening, reading and writing skills for public relations work, 
speaking and writing strategies for various public relations occasions; presentation of correct 
information,  use of appropriate styles and diction,  news writing,  preparing an interview script 
and news releases, speaking skills for press conferences and interviews. 
 
904362  ภาษาอังกฤษเพื่อธุรกิจการค้าระหว่างประเทศ                              3(3-0-6) 
   English for International Business 
     กลวิธี รูปแบบและโครงสร้างภาษาองักฤษท่ีใช้ในธุรกิจการค้นคว้าระหวา่งประเทศ  
ฝึกใช้ค าศพัท์และส านวนท่ีเหมาะสมท่ีใช้ในธุรกิจน าเข้า-สง่ออก การขนสง่ ธุรกิจพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 
การจดัองค์กรธุรกิจ  นโยบายการค้าระหว่างประเทศ  การท าการตลาดระหว่างประเทศ ขัน้ตอนการน าเข้า
และสง่ออก การก าหนดอตัราแลกเปล่ียน การแขง่ขนัในสภาพแวดล้อมของโลก และประเดน็ 
ท่ีเก่ียวข้องอ่ืน ๆ  เน้นการพฒันาทกัษะภาษาทัง้ส่ีด้าน 
  Strategies, styles, and structure of English used in international trade circles.  
Emphasis on vocabulary and expressions used in import-export, shipping, e-commerce,  
organization structure, international trade policy, international marketing, import/export 
procedures, exchange rate determination, competing in a global environment, and in other 
related issues.  Emphasis on development of the four language skills 
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904363  ภาษาอังกฤษส าหรับอุตสาหกรรมการบริการ    3(3-0-6) 
  English for Service Industries 
 การอธิบายสถานท่ีท่องเท่ียว อาหาร การอธิบายประเภทของวนัหยดุ การจองตัว๋ การแนะน าให้
ข้อมลูสถานท่ีทอ่งเท่ียว บริษัทน าเท่ียว และผู้น าเท่ียว การแนะน าพิธีการสนามบนิ ประเภทการโฆษณา  
และการสง่เสริมการท่องเท่ียว การศกึษาศพัท์ท่ีใช้ในธุรกิจการทอ่งเท่ียว ตลอดจนการจดัการเก่ียวกบั 
ข้อร้องเรียนของลกูค้า 
 Description of tourist attractions, and food, types of holidays.  Making and taking 
Reservations, making suggestion and giving information about tourist attractions, travel 
Agents and tour operations, giving and explaining airport procedure.  Types of advertising  
and promotion, vocabulary words used in tourism business, and handling of customer 
complaints    
 
904365  ภาษาอังกฤษเพื่อการตลาด      3(2-2-5) 

English in Marketing  
 พฒันาทกัษะการฟัง พดู อ่าน และเขียนเก่ียวกบัองค์กร วิธีการและนโยบายด้านการตลาด   
สินค้าและ การจ าหนา่ยสินค้า ปัญหาเก่ียวกบัผู้บริโภค หน้าท่ีและสถาบนัด้านการตลาด และหวัข้ออ่ืนๆ  
ท่ีเก่ียวข้อง   
   Development of listening, speaking, reading, and writing skills in marketing 
organization,  methods and policies, products and distribution, consumer problems, marketing 
functions and institutions, and related topics 
 
904431  ภาษาอังกฤษส าหรับการน าเสนอทางธุรกิจ    3(2-2-5) 
  English for Business Presentation 
 หลกัการส่ือสารด้วยการพดู ประเภท และ เทคนิคการพดูท่ีนกัธุรกิจและผู้ประกอบวิชาชีพใช้ 
บอ่ย ๆ  ฝึกน าเสนอในสถานการณ์ทางธุรกิจ  การรายงานด้วยวาจา  การพดูเพ่ือสง่เสริมการขาย   
การอภิปรายในรูปแบบคณะกรรมการ และปาฐกถาในโอกาสพิเศษ เน้นขบวนการ เทคนิค ยทุธวิธี   
การวิเคราะห์และการจดัรูปแบบเนือ้หา การใช้เทคโนโลยีในการน าเสนอ     
 Fundamentals of oral communications, types and techniques of speeches most 
common to business and professional people, practice in business situations, oral reports, 
sales talks, panel and committee discussions and special occasion speeches.  Emphasis on 
process, techniques, strategies, analysis and organization of materials and content, use of 
technology in delivery and presentation 
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904451  การแปลสัญญาทางธุรกิจ      3(2-2-5) 
  Business Contract Translation 
 ฝึกแปลเอกสารสญัญาทางธุรกิจประเภทตา่ง ๆ จากไทยเป็นองักฤษ และจากองักฤษเป็น ไทย  
เน้นความถกูต้องของเนือ้หาและความถกูต้องตามหลกัไวยากรณ์ 
 Practice in translating various types of business contracts from Thai into English and 
vice versa.  Emphasis on accuracy and grammatical correctness 
 
904452  ภาษาอังกฤษส าหรับล่าม                                                           3(2-2-5) 
                    English for Interpreters 
 ภาษาองักฤษท่ีใช้ในการแปลแบบลา่ม หลกัการแปลแบบลา่มและฝึกการแปลแบบลา่มจาก
ภาษาองักฤษเป็นภาษาไทยและจากภาษาไทยเป็นภาษาองักฤษ 
    English used by interpreters, principles of simultaneous translation and practice in 
simultaneous translation from Thai into English and vice versa 
 
904453  โครงการแปล        3(0-3-3) 
  Translation Project 
 การแปลเอกสารทางธุรกิจท่ีนิสิตเสนอเป็นโครงการโดยได้รับความเห็นชอบจากผู้สอน  โครงการ
แปลอาจเป็นการแปลบทความ สว่นของหนงัสือ หรือคูมื่อตา่ง ๆ 
 Translation of business documents and materials related to business as proposed by 
individual students and with the approval of an instructor.  A project may include a translation 
of a business article, excerpts from a book, or instruction manuals 
 
904461  ภาษาอังกฤษส าหรับธุรกิจโลจิสตกิส์                                               3(2-2-5) 

English for Logistics 
      รูปแบบ  โครงสร้าง ศพัท์ และส านวนท่ีใช้ในโลจิสติกส์ทางธุรกิจและการจดัการโซ่อปุทาน  
การวางแผน  การจดัหา  การกระจาย  การขนสง่  อปุทาน  การเก็บรักษาสินค้า  การบริการลกูค้า   
เน้นการพฒันาทกัษะภาษาทัง้ส่ีด้าน 
 Forms, structure, vocabulary and expressions used in business logistics and supply 
chain management, including such topics as planning, procurement, distribution, supply, 
maintenance, and customer service.  Emphasis on development of the four language skills 
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904462  ภาษาอังกฤษส าหรับผู้จัดการธุรกิจ     3(3-0-6) 
English for Business Managers 

 รูปแบบ โครงสร้าง ศพัท์และส านวนท่ีใช้ในงานของผู้จัดการธุรกิจ  ฝึกฟัง พดู อ่าน เขียนและ
อภิปรายเก่ียวกบันโยบายการจดัการและค าสัง่ของบริษัท การสรรหา การสมัภาษณ์ และการจ้างพนกังาน
ใหม ่ การจดัการเก่ียวกบัความขดัแย้งสว่นบคุคล  การเจรจาตอ่รองกบัผู้ มีสว่นได้เสียกบับริษัท และการ
จดัการด้านความสมัพนัธ์ระหวา่งบคุคลตา่งวฒันธรรม และทกัษะการน าเสนอ 
 Forms, structure, vocabulary and expressions used by business managers.   
Practice in listening, speaking, writing and reading skills necessary  for business managers  
such as discussion about the management policy and directives of a company, recruiting,  
interviewing and employing new staff, dealing with personal conflicts, negotiations with  
stakeholders, coping with  cross-cultural relationships, and presentation skills 
 
904471    หลักการโฆษณาและการประชาสัมพันธ์เบือ้งต้น   3(3-0) 

Introduction to Advertising and Public Relations 
 ความหมาย ความส าคญั หลกัการ ขบวนการ องค์ประกอบของการโฆษณาและการ
ประชาสมัพนัธ์ บทบาทของการประชาสมัพนัธ์ในการจดัการด้านการตลาด จิตวิทยาของการโฆษณา  
ขบวนการการจดัท าการโฆษณา การคดัสรรส่ือ ผลกระทบทางด้านเศรษฐกิจ สงัคม และด้านจริยธรรม 
ของการโฆษณา ฝึกการน าเสนอการโฆษณา 
 Definitions, importance, principles, processes, elements of advertising and public  
relations; role of public relations with respect to marketing management, psychology of  
advertising, advertising procedures, selection of media, economic, social, and ethical  
impacts of advertising, practice in presenting advertising campaigns 
 
904482  การศึกษาอิสระ      6 หน่วยกิต 
  Independent Study        
 การค้นคว้าด้วยตนเองในหวัข้อท่ีได้รับความเห็นชอบจากอาจารย์ท่ีปรึกษา น าเสนอผลงานท่ีมี 
คณุภาพ 
 Independent study on a topic approved by the advisor, with a report of high  
quality submitted and presented to an audience 
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904483  การฝึกงาน       6 หน่วยกิต 
    Professional Training       
   การฝึกปฏิบตังิานในหน่วยงานภาครัฐ หรือเอกชน โดยได้รับความเห็นชอบจากมหาวิทยาลยั 
 Professional training in an area related to the students’ field of study in the government 
or private sector,  with the approval of the university     
 
904484   สหกิจศึกษา       6 หน่วยกิต 
    Co-operative Education 
 การฝึกปฏิบตังิานในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัสาขาวิชาท่ีศกึษาในหนว่ยงานภาครัฐ หรือเอกชน  
           Professional training in the area related to the students’ field of study in the  
government or private sector 
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ความหมายของรหัสวิชา 
Course Numbering System 

 
1.  เลขรหสัสามตวัแรก 904 หมายถึง สาขาวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารทางธุรกิจ 
       (หลกัสตูรนานาชาติ) 
  The first three digits refer to the field of English for Business Communications 
(International Program) 
2.  เลขรหสัสามตวัหลงั 
     The last three digits 
     2.1  เลขรหสัตวัแรก หมายถึง  ชัน้ปีท่ีเปิดสอน 
       The fourth digit refers to the year that the course should be taken. 
     2.2  เลขรหสัตวักลาง หมายถึง หมวดวิชาดงัตอ่ไปนี ้
  The fifth digit refers to the cluster of courses as following: 
 เลข  1  หมายถึง ภาษาศาสตร์ 
  1    Refers to Linguistics 
 เลข  2  หมายถึง การฟัง - การพดู 
 2    Refers to Listening and Speaking 
 เลข  3  หมายถึง การอ่าน 
 3    Refers to Reading 
 เลข  4  หมายถึง การเขียน 
 4    Refers to Writing 
 เลข  5  หมายถึง การแปล 
 5    Refers to Translation 
 เลข  6  หมายถึง ภาษาองักฤษส าหรับวิชาชีพ 
 6    Refers to Professional English 
 เลข 7  หมายถึง  จิตวิทยาธุรกิจ การประชาสมัพนัธ์ การโฆษณา 
  7    Refers to  Business psychology, public relations, advertising  
 เลข  8    หมายถึง หมวดการศกึษาอิสระ การฝึกงาน สหกิจศกึษา 
 8 Refers to Independent Study, Professional Training Co-operative Education 
     2.3  เลขรหสัตวัสดุท้าย หมายถึง ล าดบัรายวิชายอ่ยในหมวดรหสัตวักลาง 
   The sixth digit shows the sequence of a course in the fifth digit. 
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18.   การประกันคุณภาพหลักสูตร 
    18.1  การบริหารหลักสูตร 
    การจัดการเรียนการสอนและดูแลหลักสูตร   วิทยาลยันานาชาต ิมีอาจารย์ 
ผู้ รับผิดชอบหลกัสตูรท่ีมีคณูวฒุิตรงตามเกณฑ์มาตรฐานหลกัสตูรระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2548 และ
จดัการเรียนการสอนตามแผนการศกึษาของหลกัสตูร ทกุรายวิชาท่ีวิทยาลยันานาชาติรับผิดชอบ จะต้องมี
ผู้ รับผิดชอบรายวิชา และ/ หรือผู้ประสานรายวิชา เพ่ือรับผิดชอบประมวลรายวิชาและจดัตารางเรียน
รายวิชา อาจารย์ผู้สอนทกุท่าน ทัง้อาจารย์ประจ าและอาจารย์พิเศษ จะต้องจดัท าแผนการสอนในหวัข้อ
รายวิชาท่ีตนสอนเสมอ มีการด าเนินการสอนโดยเน้นการเรียนเป็นส าคญัและสง่เสริมการสร้าง
ประสบการณ์จริง ได้แก่ เปิดโอกาสให้นิสิตเลือกเรียนในวิชาเอกและรายวิชาภาษาท่ีสามท่ีตนสนใจ   
เปิดโอกาสให้นิสิตเลือกแหล่งฝึกงานเสริมสร้างประสบการณ์จริง โดยการสง่นิสิตออกฝึกงาน ตลอดจน
ศกึษาดงูาน มีการประเมินการสอนของอาจารย์โดยนิสิต มีการประเมินรายวิชาโดยอาจารย์และนิสิต  
ตลอดจนมีการน าผลการประเมินมาปรับปรุงการสอนของอาจารย์ และปรับปรุงรายวิชาทกุปีการศกึษา 
  การจัดหาผู้สอนท่ีมีคุณภาพ   วิทยาลยันานาชาตมีิระบบการรับและคดัเลือกอาจารย์ 
ตามเกณฑ์ท่ีมหาวิทยาลยัก าหนด มีการก าหนดภาระงานของอาจารย์อยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษร มีระบบ 
และกลไกในการด าเนินงานเพ่ือพฒันาอาจารย์ อาที มีทนุพฒันาอาจารย์ให้มีคณุวฒุิสงูขึน้ ทัง้ทางด้าน 
การศกึษาและทางด้านการวิจยั  มีการติดตามประเมินผลการปฏิบตัิงานตามภาระงานของอาจารย์ 
อยา่งสม ่าเสมอ  มีการน าผลการประเมินมาพฒันาศกัยภาพการปฏิบตังิานของอาจารย์  นอกจากนี ้
ยงัมีการเชิญผู้สอนท่ีมีคณุวุฒเิหมาะสมจากหลาย ๆ คณะในมหาวิทยาลยันเรศวรและผู้สอนท่ีมีช่ือเสียง 
จากสถาบนัภายนอกมาร่วมสอนเป็นอาจารย์พิเศษ 
  ขัน้ตอนการดูแล ควบคุมการฝึกงาน  วิทยาลยันานาชาตมีิคณะกรรมการเป็นกลไก 
ในการท าหน้าท่ีและก าหนดแนวทางการฝึกงานของนิสิต  การเลือกแหลง่ฝึกงาน  การสมัมนานิสิตก่อน 
การออกฝึกงาน  การจดัท าคูมื่อฝึกงานของนิสิตเพ่ือก าหนดแนวปฏิบตัแิละเกณฑ์การประเมินผลการ 
ฝึกงาน  การนิเทศการฝึกงานโดยคณาจารย์  และการสมัมนานิสิตหลงัฝึกงาน   
  การวัดและประเมินผลการเรียนการสอนรายวิชาในหลักสูตร  วิทยาลยันานาชาติ 
มีการวดัผลสอดคล้องกบัวตัถปุระสงค์ของรายวิชาทกุรายวิชาในหลกัสตูร  ทัง้นีค้วามสอดคล้องของ 
วตัถปุระสงค์ของรายวิชา กบัการวดัผลการเรียนรู้ของนิสิต ใช้กระบวนการพิจารณาประมวลรายวิชา 
ร่วมกนัในท่ีประชมุของคณะก่อนเปิดภาคเรียน และก่อนการสอบ  อาจารย์จะต้องสง่ข้อสอบและระบวุ่า
ข้อสอบสอดคล้องกบัวตัถปุระสงค์ของรายวิชาข้อใด  เม่ือสิน้สดุการเรียนการสอนและการประเมินผล 
ทกุภาคการศกึษา มีการตรวจสอบผลการตดัเกรดและการสง่เกรด  หากไมเ่ป็นไปตามเกณฑ์ต้องรายงาน 
แสดงเหตผุลให้วิทยาลยัทราบ  มีการน าผลการประเมินมาปรับปรุงการจดัการเรียนการสอนและหลกัสตูร  
รวมทัง้เกณฑ์การประเมินนิสิต ตอ่ไป  มีการจดัอบรมด้านการถ่ายทอดความรู้และการตดัเกรดแก่อาจารย์ 
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    18.2  ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอน 
    วิทยาลยันานาชาตมีิทรัพยากรสารสนเทศพร้อมท่ีจะให้นิสิตได้มาใช้และแสวงหาความรู้ 
ด้วยตนเองจากห้อง Self-Access Room นิสิตสามารถใช้ห้องอา่นหนงัสือของวิทยาลยั ห้องอา่นหนงัสือ 
ของคณะวิทยาการจดัการและสารสนเทศศาสตร์ และห้องสมดุของส านกัหอสมดุ ท่ีมีต ารา วารสาร  
สิ่งพิมพ์ และส่ือโสตทศันปูกรณ์ท่ีทนัสมยั เพียงพอ มีระบบบริการห้องสมดุและแหลง่ค้นคว้าสามารถ 
สืบค้นและแสวงหาความรู้จากทัง้ภายในและภายนอกประเทศได้ นิสิตสามารถใช้บริการด้านระบบ 
สารสนเทศจากศนูย์บริการเทคโนโลยีสารสนเทศและการส่ือสารของมหาวิทยาลยั  ท่ีเช่ือมโยงเครือขา่ย 
ทัง้ภายในมหาวิทยาลยัและเครือข่ายทัว่โลก (Internet) วิทยาลยัสนบัสนนุโสตทศันปูกรณ์ให้บริการแก่ 
คณาจารย์เพ่ือการสอน ทัง้เคร่ืองฉายโปรเจคเตอร์  คอมพิวเตอร์ เคร่ืองฉายเหมือนจริง เคร่ืองฉายสไลด์ 
เคร่ืองฉายแผน่ใส  เคร่ืองเลน่วีดีโอ โทรทศัน์สี มีเคร่ืองปรับอากาศในห้องเรียนทุกห้อง มีน า้ด่ืมสะอาด  
เป็นต้น 
    18.3 การสนับสนุนและการให้ค าแนะน านิสิต 
     วิทยาลยันานาชาตมีิอาจารย์ ผู้ เช่ียวชาญท่ีมีคณุวฒุิและประสบการณ์ พร้อมท่ีจะให้ 
ค าแนะน านิสิต อีกทัง้ยงัมีนโยบายและแผนปฏิบตักิารการจดักิจกรรมพฒันานิสิต ครบ 5 ด้าน ท่ีเป็น 
ลายลกัษณ์อกัษร คือกิจกรรมสง่เสริมวิชาการ  กิจกรรมส่งเสริมสขุภาพ  กิจกรรมสง่เสริมคณุธรรม 
จริยธรรมและบคุลิกภาพ  กิจกรรมสง่เสริมศลิปวฒันธรรม  และกิจกรรมบ าเพ็ญประโยชน์  โดยมี 
อาจารย์และเจ้าหน้าท่ีผู้ประสาน งานกิจกรรมนิสิตของวิทยาลยั เป็นกลไกในการด าเนินงาน  อาจารย์ 
ประจ าของวิทยาลยัทกุท่านจะเป็นอาจารย์ท่ีปรึกษาทางวิชาการของนิสิต  โดยอาจารย์แตล่ะทา่นจะ 
ได้รับคูมื่ออาจารย์ท่ีปรึกษาจากวิทยาลยัและจะได้รับมอบหมายให้ดแูลนิสิตของวิทยาลยัในสดัสว่น 
ท่ีเหมาะสม  มีการก าหนดบทบาทและหน้าท่ีของอาจารย์ท่ีปรึกษา  ในค าสัง่แตง่ตัง้และในคูมื่ออาจารย์ 
ท่ีปรึกษา  มีการประเมินอาจารย์ท่ีปรึกษาโดยนิสิตทกุภาคการศกึษาและแจ้งให้ผู้บริหารของวิทยาลยั 
และเจ้าตวัทราบ   เพ่ือปรับปรุงตามผลการประเมิน  นอกจากนีว้ิทยาลยัยงัได้ตัง้งบประมาณเพ่ือจดั 
กิจกรรมปฐมนิเทศ ปัจฉิมนิเทศ และแนวอาชีพและการศกึษาตอ่แก่นิสิตทกุปีการศกึษา  มีการเชิญ 
วิทยากรมาบรรยายเพ่ือแนะน าวิธีการท างานและการให้บริการ 
 18.4   ความต้องการของตลาดแรงงาน สังคม และ/หรือ ความพงึพอใจของผู้ใช้บัณฑติ 
     เป็นหลกัสตูรท่ีสอดคล้องตอ่การขยายตวัทางเศรษฐกิจของประเทศไทยโดยเฉพาะด้าน 
การค้าระหวา่งประเทศ และอตุสาหกรรมการบริการ เช่นการทอ่งเท่ียว ภตัตาคาร เป็นต้น ซึง่มีการขยาย 
ตวัอยา่งรวดเร็ว แตย่งัขาดแรงงานทีมีความรู้ภาษาองักฤษดีอยูเ่ป็นจ านวนมาก และเน่ืองจาก 
มหาวิทยาลยัมีนโยบายให้ปรับหมวดวิชาศกึษาทัว่ไป จ านวน 30 หนว่ยกิต และปรับเพิ่มหนว่ยกิตให้มี 
ชัว่โมงศกึษาค้นคว้าด้วยตนเอง ตามเกณฑ์มาตรฐานของส านกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษา 
จงึมีความจ าเป็นท่ีจะต้องผลิตบณัฑิตท่ีมีความสามารถในการใช้ภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารออกสู่ 
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ตลาดแรงงาน ซึง่ร้อยละของการได้งานท าภาใน 1 ปี รวมทัง้การประกอบอาชีพอิสระและร้อยละของการ 
เรียนตอ่ระดบับณัฑิตศกึษา  ของบณัฑิตสาขาวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ รุ่นท่ี 1 ต้องไมต่ ่ากว่า 
ร้อยละ 80 สว่นความพงึพอใจของผู้ใช้บณัฑิต ต้องมีการส ารวจติดตามภายหลงัจากท่ีบณัฑิตท างานกบั 
นายจ้าง/ผู้ประกอบการ/ ผู้ใช้บณัฑิตไปแล้วประมาณ 2 ปี โดยประเมินทัง้ด้านความรู้ทางวิชาการ ด้าน 
ความสามารถในการปฏิบตังิาน และด้านคณุธรรมและจริยธรรม 
 
19. การพัฒนาหลักสูตร 
   19.1 ดัชนีมาตรฐานและคุณภาพการศึกษาส าหรับหลักสูตรนี ้
     19.1.1  บณัฑิตสาขาวิชาภาษาองักฤษเพ่ือการส่ือสารธุรกิจ ได้รับการตอบรับการ 
จ้างงานจากหนว่ยงานท่ีเก่ียวข้องกบัการใช้ภาองักฤษโดยตรง ไมต่ ่ากวา่ร้อยละ 80 
     19.1.2  จ านวนบณัฑิตท่ีส าเร็จการศกึษาเทียบกบัเป้าหมายในแผนการศกึษา 
  19.1.3  ระดบัความพงึพอใจของนายจ้าง ผู้ประกอบการ และผู้ใช้บณัฑิตตอ่คณุภาพ 
บณัฑิตในการใช้ความรู้ท่ีได้รับไปประกอบอาชีพ หรือปฏิบตังิานกบันายจ้าง / สถานประกอบการ    
    19.2  ก าหนดการประเมินหลักสูตรตามดัชนีบ่งชีข้้างต้น ทุกๆ ระยะ 5 ปี 
     ก าหนดการประเมินครัง้แรก ปี พ.ศ. 2556 
 
20. สาระในการปรับปรุงหลักสูตร  
 20.1 สรุปสาระการปรับปรุงโดยแยกเป็นหมวด ๆ 
  20.1.1 ปรับปรุงโครงสร้างและรายวิชาในหมวดวิชาต่าง ๆ ดังนี ้
   1)  ปรับรายวิชาหมวดวิชาศกึษาทัว่ไป จ านวน 30 หนว่ยกิต 
   2)  ปรับเพิ่มจ านวนชัว่โมงค้นคว้าด้วยตนเองทกุรายวิชา 
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20.2 โครงสร้างหลักสูตรภายหลังการปรับปรุงแก้ไข (ตารางเปรียบเทียบ เกณฑ์ สกอ.) 
        (หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551  หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553) 

หมวดวิชา เกณฑ์ สกอ. 
หลักสูตร พ.ศ.
2551 (เดมิ) 

หลักสูตรปรับปรุง 
พ.ศ.2553 (ใหม่) 

1.  หมวดวิชาศึกษาทั่วไป ไม่น้อยกว่า  30  หน่วยกิต 30  หน่วยกิต 30  หน่วยกิต 
2.  หมวดวิชาเฉพาะด้าน ไมน้่อยกวา่  84  หนว่ยกิต 99 หน่วยกิต 99 หน่วยกิต 

     2.1  วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ - 39  หนว่ยกิต 39  หนว่ยกิต 
     2.2  วิชาเอก    
            -  วิชาเอกบงัคบั - 45 หนว่ยกิต 45 หนว่ยกิต 
            -  วิชาเอกเลือก -   9 หนว่ยกิต   9 หนว่ยกิต 
            -  การศกึษาอิสระ  
               หรือ การฝึกงาน  
              หรือ สหกิจศกึษา 

 
 

 6 หนว่ยกิต 
 

 6 หนว่ยกิต 
 

3.  หมวดวิชาเลือกเสรี ไม่น้อยกว่า   6   หน่วยกิต  6 หน่วยกิต  6 หน่วยกิต 

จ านวนหน่วยกิตรวม 120 หน่วยกิต 135 หน่วยกิต 135 หน่วยกิต 
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20.3 ตารางเปรียบเทียบสาระในการปรับปรุงหลักสูตร 
ปรับรายวิชาศึกษาทั่วไปให้มีศึกษาด้วยตนเองตามนโยบายของมหาวิทยาลัย และ สกอ. 

หลักสูตรเดมิ พ.ศ. 2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2553 สาระท่ีปรับปรุง 

หมวดวิชาศกึษาทัว่ไป             จ านวน   30   หนว่ยกิต     
   วิชาศกึษาทัว่ไป วิชาบงัคบั            จ านวน 21 หนว่ยกิต 
   วิชาศกึษาทัว่ไป วิชาเลอืก             จ านวน  9 หนว่ยกิต 
   วิชาศกึษาทัว่ไป  วิชาบงัคบั           จ านวน 21 หนว่ยกิต 
       ก าหนดให้นิสติทกุคนต้องเรียน จ านวน  21  หนว่ยกิต 
ดงัตอ่ไปนี ้
    1.  กลุม่วิชาภาษา              จ านวน  9 หนว่ยกิต 
001103 ทกัษะภาษาไทย                    3(3-0) 
001111 ภาษาองักฤษพืน้ฐาน                   3(3-0) 
001112 ภาษาองักฤษพฒันา                   3(3-0) 
 
    2.  กลุม่วิชาสงัคมศาสตร์               จ านวน 3  หนว่ยกิต 
001134 อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน            3(3-0) 
  
    3.   กลุม่วิชาพลานามยั                  จ านวน 1 หนว่ยกิต 

   วิชาบงัคบัเลอืก ให้เลอืกเรียนจากรายวชิาตอ่ไปนี ้
จ านวน 1 หนว่ยกิต 
001150  กอล์ฟ                     1(0-2) 
001151  เกม                     1(0-2) 
001152 บริหารกาย       1(0-2) 
001153 กิจกรรมเข้าจงัหวะ                    1(0-2) 
001154 วา่ยน า้                                  1(0-2) 
001155 ลลีาศ                                  1(0-2) 
001156 ตะกร้อ                                  1(0-2) 
001157 นนัทนาการ                                 1(0-2) 
001158  ซอฟท์บอล                                 1(0-2) 
001159  เทนนิส                                  1(0-2) 
001160  เทเบิลเทนนิส                                 1(0-2) 
001161  บาสเกตบอล                                 1(0-2) 
001162  แบดมินตนั                                 1(0-2) 
001163  ฟตุบอล                                  1(0-2) 
001164  วอลเลย์บอล                                 1(0-2) 
001165 ศิลปะการตอ่สู้ป้องกนัตวั                        1(0-2) 

หมวดวิชาศกึษาทัว่ไป   จ านวน  30  หนว่ยกิต      
 
 
 
 
  
   1.  กลุม่วิชาภาษา   จ านวน  12  หนว่ยกิต 
001103 ทกัษะภาษาไทย                      3(2-2-5) 
001111 ภาษาองักฤษพืน้ฐาน                  3(2-2-5)  
001112 ภาษาองักฤษพฒันา                   3(2-2-5)  
001113 ภาษาองักฤษเชิงวิชาการ             3(2-2-5) 
 
   2.  กลุม่วิชามนษุยศาสตร์     จ านวน  6 หนว่ยกิต 
001121 สารสนเทศศาสตร์เพื่อการศกึษา 
              ค้นคว้า                                      3(3-0-6) 
001123 ภาษา สงัคมและวฒันธรรม       3(3-0-6) 
001125 ดริุยางควจิกัขณ์        3(2-2-5) 
001126 ศิลปะในชีวิตประจ าวนั              3(2-2-5) 
 
   3.  กลุม่วิชาสงัคมศาสตร์      จ านวน   6 หนว่ยกิต 
001122 ปรัชญาเพื่อชีวติ                      3(3-0-6) 
001131 กฎหมายพืน้ฐานเพื่อคณุภาพชีวติ3(3-0-6) 
001132 ไทยกบัประชาคมโลก        3(3-0-6) 
001134 อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน  3(3-0-6) 
001135 การเมือง  เศรษฐกิจ  และสงัคม   3(3-0-6) 
001172 การจดัการการด าเนินชีวิต        3(2-2-5) 
001173 ทกัษะชีวิต         2(1-2-3) 
     วิชาพลานามยั    
001150  กอล์ฟ                       1(0-2-1) 
001151  เกม               1(0-2-1) 
001152 บริหารกาย                      1(0-2-1) 
001153 กิจกรรมเข้าจงัหวะ          1(0-2-1) 
 

 
 
 

 

ปรับปรุงรายวิชา 
 หนว่ยกิต ให้มี 
ศกึษาด้วยตนเอง 
ตามนโยบายของ 
มหาวิทยาลยั  
 และ สกอ. 
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หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2551  หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2553  สาระท่ีปรับปรุง 

      4. กลุ่มวิชาสหศาสตร์       จ านวน   8 หน่วยกิต 
001171 ชีวิตและสขุภาพ                                  3(3-0) 
001172 การจดัการการด าเนินชีวิต                        3(2-2) 
001173 ทกัษะชีวิต                                  2(1-2) 
  
   วิชาศึกษาทั่วไป วิชาเลือก      จ านวน  9 หน่วยกิต 
   1. กลุ่มวิชาภาษา   
001113 ภาษาองักฤษเชิงวิชาการ                        3(3-0) 
    2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์   
001121    สารสนเทศศาสตร์เพื่อการศกึษาค้นคว้า    3(3-0)  
001122    ปรัชญาเพื่อชีวิต                                    3(3-0) 
001123    ภาษา สงัคมและวฒันธรรม                    3(3-0) 
001124    ปริทศัน์ศิลปะการแสดงไทย                   3(3-0) 
001125    ดริุยางควิจกัขณ์                                    3(3-0) 
001126    ศิลปะในชีวติประจ าวนั                          3(3-0) 
    3. กลุ่มวิชาสังคมศาสตร์   
001131    กฎหมายพืน้ฐานเพื่อคณุภาพชีวิต              3(3-0)  
001132    ไทยกบัประชาคมโลก                             3(3-0) 
001133    วิถีไทย  วถีิทศัน์                                     3(3-0) 
001135    การเมือง  เศรษฐกิจ  และสงัคม              3(3-0) 
    4.  กลุ่มวิชาวทิยาศาสตร์ และคณิตศาสตร์ 
001140 มนษุย์กบัสิง่แวดล้อม                      3(3-0) 
001141 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขัน้พืน้ฐาน  3(2-2) 
001142 คณิตศาสตร์ส าหรับชีวิตในยคุ 
              สารสนเทศ                                     3(3-0) 
001143 ยาและสารเคมใีนชีวิตประจ าวนั      3(3-0) 
001144 อาหารและวถีิชีวิต                          3(3-0) 
001145 พลงังานและเทคโนโลยีใกล้ตวั         3(3-0) 
001245 วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวนั          3(3-0) 
    5.  กลุ่มสหศาสตร์ 
001170พฤติกรรมมนษุย์                               3(3-0) 

001154 วา่ยน า้          1(0-2-1) 
001155 ลลีาศ                       1(0-2-1) 
001156 ตะกร้อ                        1(0-2-1) 
001157 นนัทนาการ         1(0-2-1) 
001158  ซอฟท์บอล         1(0-2-1) 
001159  เทนนิส                1(0-2-1) 
001160  เทเบิลเทนนิส         1(0-2-1) 
001161  บาสเกตบอล         1(0-2-1) 
001162  แบดมินตนั         1(0-2-1) 
001163  ฟตุบอล                       1(0-2-1) 
001164  วอลเลย์บอล         1(0-2-1) 
001165 ศิลปะการตอ่สู้ป้องกนัตวั        1(0-2-1) 
 
   4.  กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์ จ านวน 6 หน่วยกติ 
001140 มนษุย์กบัสิง่แวดล้อม                  3(3-0-6) 
001141 คอมพิวเตอร์สารสนเทศ 
              ขัน้พืน้ฐาน                                 3(2-2-5) 
001142 คณิตศาสตร์ส าหรับชีวิตในยคุ 
              สารสนเทศ                                 3(3-0-6) 
001143  ยาและสารเคมใีนชีวิตประจ าวนั   3(3-0-6) 
001144 อาหารและวถีิชีวิต         3(3-0-6) 
001145 พลงังานและเทคโนโลยีใกล้ตวั     3(3-0-6) 
001170 พฤติกรรมมนษุย์         3(3-0-6) 
001171 ชีวิตและสขุภาพ         3(3-0-6) 
001245 วิทยาศาสตร์ในชีวิตประจ าวนั      3(3-0-6) 

 

 
 
 
 

ปรับปรุงรายวิชา 
 หนว่ยกิต ให้มี 
ศกึษาด้วยตนเอง 
ตามนโยบายของ 
มหาวิทยาลยั  
 และ สกอ. 
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หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 สาระท่ีปรับปรุง 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน  99 หนว่ยกิต 
-  วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ     39 หนว่ยกิต 
213100 ธุรกิจเบือ้งต้น                         3(3-0) 
214110 เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น             3(3-0) 
901210 หลกัการจดัการเบือ้งต้น          3(3-0) 
902112 หลกัการตลาดเบือ้งต้น           3(3-0) 
902213 การใช้คอมพิวเตอร์ทางธุรกิจ   3(3-0)                              
902221 หลกัการเงินการบญัชี             3(3-0) 
904171 หลกัจิตวิทยาธุรกิจ                 3(3-0) 
904471 หลกัการโฆษณาและการ 
             ประชาสมัพนัธ์                       3(3-0) 
กลุ่มวิชาภาษาเลือกภาษาใดภาษาหน่ึง  
(จ านวน 5 วิชา) 
900311 ภาษาเกาหลี 1                3(2-2) 
900312 ภาษาเกาหลี 2                3(2-2) 
900313 ภาษาเกาหลี 3                3(2-2) 
900314 ภาษาเกาหลี 4                3(2-2) 
900315 ภาษาเกาหลี 5                3(2-2) 
900321 ภาษาจีน 1                     3(2-2) 
900322 ภาษาจีน 2                     3(2-2) 
900323 ภาษาจีน 3                     3(2-2) 
900324 ภาษาจีน 4                     3(2-2) 
900325 ภาษาจีน 5                     3(2-2) 
900331 ภาษาญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 1     3(2-2) 
900332 ภาษาญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 2     3(2-2) 
900333 ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 1     3(2-2)  
900334 ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 2      3(2-2) 
900335 ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 3      3(2-2) 

หมวดวิชาเฉพาะด้าน  99 หนว่ยกิต 
วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ     39 หนว่ยกิต 
213100 ธุรกิจเบือ้งต้น                      3(3-0-6) 
214110 เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น          3(3-0-6) 
901210 หลกัการจดัการเบือ้งต้น       3(3-0-6) 
902112 หลกัการตลาดเบือ้งต้น        3(3-0-6) 
902213 การใช้คอมพิวเตอร์ทางธุรกิจ 3(3-0-6) 
902221 หลกัการเงินการบญัชี           3(3-0-6) 
904171 หลกัจิตวิทยาธุรกิจ               3(3-0-6) 
904471 หลกัการโฆษณาและการ 
             ประชาสมัพนัธ์                     3(3-0-6) 
กลุ่มวิชาภาษาเลือกภาษาใดภาษาหน่ึง  
(จ านวน 5 วิชา) 
900311 ภาษาเกาหลี 1                3(2-2-5) 
900312 ภาษาเกาหลี 2                3(2-2-5) 
900313 ภาษาเกาหลี 3                3(2-2-5) 
900314 ภาษาเกาหลี 4                3(2-2-5) 
900315 ภาษาเกาหลี 5                3(2-2-5) 
900321 ภาษาจีน 1                     3(2-2-5) 
900322 ภาษาจีน 2                     3(2-2-5) 
900323 ภาษาจีน 3                     3(2-2-5) 
900324 ภาษาจีน 4                     3(2-2-5) 
900325 ภาษาจีน 5                     3(2-2-5) 
900331 ภาษาญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 1     3(2-2-5) 
900332 ภาษาญ่ีปุ่ นเบือ้งต้น 2     3(2-2-5) 
900333 ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 1     3(2-2-5) 
900334 ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 2     3(2-2-5) 
900335 ภาษาญ่ีปุ่ นขัน้กลาง 3     3(2-2-5) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
                 ปรับปรุงรายวิชา 
                 หนว่ยกิต ให้มี 
                 ศกึษาด้วยตนเอง  
                 ตามนโยบายของ 
                 มหาวิทยาลยั  
                 และ สกอ. 
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หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2552 สาระท่ีปรับปรุง 

900341 ภาษาพมา่เบือ้งต้น 1        3(2-2) 
900342 ภาษาพมา่เบือ้งต้น 2        3(2-2) 
900343 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 1       3(2-2) 
900344 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 2       3(2-2) 
900345 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 3       3(2-2) 
900351 ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 1  3(2-2) 
900352 ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 2  3(2-2) 
900353 ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 1  3(2-2) 
900354 ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 2  3(2-2) 
900355 ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 3  3(2-2) 
900371 ภาษาเยอรมนั 1              3(2-2) 
900372 ภาษาเยอรมนั 2              3(2-2) 
900373 ภาษาเยอรมนั 3              3(2-2) 
900374 ภาษาเยอรมนั 4              3(2-2) 
900375 ภาษาเยอรมนั 5              3(2-2) 
900381 ภาษาเวียดนาม 1           3(2-2) 
900382 ภาษาเวียดนาม 2           3(2-2) 
900383 ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 1            
                                                  3(2-2) 
900384 ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 2            
                                                  3(2-2) 
900385 ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 3            
                                                  3(2-2) 
วิชาเลือกภาษาไทยเฉพาะนิสิตต่างชาติ 
900391 ภาษาไทย 1                      3(2-2) 
900392 ภาษาไทย 2                      3(2-2) 
900393 ภาษาไทย 3                      3(2-2) 
900394 ภาษาไทย 4                      3(2-2) 
900395 ภาษาไทย 5                      3(2-2) 

900341 ภาษาพมา่เบือ้งต้น 1       3(2-2-5) 
900342 ภาษาพมา่เบือ้งต้น 2       3(2-2-5) 
900343 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 1      3(2-2-5) 
900344 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 2      3(2-2-5) 
900345 ภาษาพมา่ขัน้กลาง 3      3(2-2-5) 
900351 ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 1  3(2-2-5) 
900352 ภาษาฝร่ังเศสเบือ้งต้น 2  3(2-2-5) 
900353 ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 1  3(2-2-5) 
900354 ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 2  3(2-2-5) 
900355 ภาษาฝร่ังเศสขัน้กลาง 3  3(2-2-5) 
900371 ภาษาเยอรมนั 1              3(2-2-5) 
900372 ภาษาเยอรมนั 2              3(2-2-5) 
900373 ภาษาเยอรมนั 3              3(2-2-5) 
900374 ภาษาเยอรมนั 4              3(2-25) 
900375 ภาษาเยอรมนั 5              3(2-2-5) 
900381 ภาษาเวียดนาม 1           3(2-2-5) 
900382 ภาษาเวียดนาม 2           3(2-2-5) 
900383 ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 1            
                                                   3(2-2-5) 
900384 ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 2            
                                                   3(2-2-5) 
900385 ภาษาเวียดนามขัน้กลาง 3            
                                                   3(2-2-5) 
วิชาเลือกภาษาไทยเฉพาะนิสิตต่างชาติ 
900391 ภาษาไทย 1                        3(2-2-5) 
900392 ภาษาไทย 2                        3(2-2-5) 
900393 ภาษาไทย 3                        3(2-2-5) 
900394 ภาษาไทย 4                        3(2-2-5) 
900395 ภาษาไทย 5                        3(2-2-5) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                 ปรับปรุงรายวิชา 
                 หนว่ยกิต ให้มี 
                 ศกึษาด้วยตนเอง  
                 ตามนโยบายของ 
                 มหาวิทยาลยั  
                 และ สกอ. 
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หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2552 สาระท่ีปรับปรุง 

วิชาเอกบังคับ                    45 หน่วยกิต 
900361 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 1 
                                                            3(2-2) 
900362 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 2 
                                                            3(2-2) 
900363 ภาษาองักฤษส าหรับการประชมุ 
             และเจรจาทางธุรกิจ                 3(2-2) 
900364 การเขียนรายงานภาษาองักฤษ 
             ทางธุรกิจ                                3(2-2) 
904211 ระบบเสียงภาษาองักฤษ          3(3-0) 
904221 การสนทนาภาษาองักฤษ 1      3(2-2) 
904222 การสนทนาภาษาองักฤษ 2      3(2-2) 
904231 กลวิธีการอา่นภาษาองักฤษ      3(3-0) 
904241 การเขียนในภาษาองักฤษ 1      3(2-2) 
904331 การอา่นภาษาองักฤษเชิงวิจารณ์ 
                                                           3(3-0) 
904332 การอา่นภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ 3(3-0) 
904341 การเขียนในภาษาองักฤษ 2      3(2-2) 
904342 การเขียนในภาษาองักฤษ 3      3(2-2) 
904351 หลกัการแปล                           3(2-2) 
904451 การแปลสญัญาทางธรุกิจ         3(2-2)      
                                                          
- วิชาเอกเลือก                   9 หน่วยกิต 
904352 การแปลภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ  
                                                           3(2-2) 
904361 ภาษาองักฤษเพ่ือการประชาสมัพนัธ์ 
                                                           3(3-0) 
904362 ภาษาองักฤษเพ่ือธุรกิจการค้า 
             ระหวา่งประเทศ                      3(3-0) 
904363 ภาษาองักฤษส าหรับอตุสาหกรรม 
             การบริการ                             3(3-0) 

วิชาเอกบังคับ                    45 หน่วยกิต 
900361 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 1 
                                                          3(2-2-5) 
900361 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 1 
                                                          3(2-2-5) 
900363 ภาษาองักฤษส าหรับการประชมุ 
             และเจรจาทางธุรกิจ                3(2-2-5) 
900364 การเขียนรายงานภาษาองักฤษ 
             ทางธุรกิจ                               3(2-2-5) 
904211 ระบบเสียงภาษาองักฤษ         3(3-0-6) 
904221 การสนทนาภาษาองักฤษ 1     3(2-2-5) 
904222 การสนทนาภาษาองักฤษ 2     3(2-2-5) 
904231 กลวิธีการอา่นภาษาองักฤษ     3(3-0-5) 
904241 การเขียนในภาษาองักฤษ 1     3(2-2-5) 
904331 การอา่นภาษาองักฤษเชิงวิจารณ์ 
                                                          3(3-0-6) 
904332 การอา่นภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ       
                                                          3(3-0-6) 
904341 การเขียนในภาษาองักฤษ 2     3(2-2-5) 
904342 การเขียนในภาษาองักฤษ 3     3(2-2-5) 
904351 หลกัการแปล                          3(2-2-5) 
904451 การแปลสญัญาทางธรุกิจ        3(2-2-5) 
- วิชาเอกเลือก                   9 หน่วยกิต 
904352 การแปลภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ  
                                                          3(2-2-5) 
904361 ภาษาองักฤษเพ่ือการประชาสมัพนัธ์ 
                                                          3(3-0-6) 
904362 ภาษาองักฤษเพ่ือธุรกิจการค้า 
             ระหวา่งประเทศ                      3(3-0-6) 
904363 ภาษาองักฤษส าหรับอตุสาหกรรม 
             การบริการ                             3(3-0-6) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
            ปรับปรุงรายวิชา 
            หนว่ยกิต ให้มี 
            ศกึษาด้วยตนเอง  
            ตามนโยบายของ 
            มหาวิทยาลยั  
            และ สกอ. 
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หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2552 สาระท่ีปรับปรุง 

904365 ภาษาองักฤษเพ่ือการตลาด     3(2-2) 
904431 ภาษาองักฤษส าหรับการน าเสนอทาง 
             ทางธุรกิจ                               3(2-2) 
904452 ภาษาองักฤษส าหรับลา่ม        3(2-2) 
904453 โครงการแปล                         3(0-3) 
904461 ภาษาองักฤษส าหรับธุรกิจโลจิสติกศ์ 
                                                         3(2-2) 
904462 ภาษาองักฤษส าหรับผู้จดัการธุรกิจ 
                                                         3(2-2) 
- กลุ่มวิชาการศึกษาอิสระ การฝึกงาน  
  สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต ให้เลือกเรียน 
  เพียง 1 วิชา 
904482 การศกึษาอิสระ                   6 หน่วยกิต 
904483 การฝึกงาน                         6 หน่วยกิต 
904484 สหกิจศกึษา                       6 หน่วยกิต 

904365 ภาษาองักฤษเพ่ือการตลาด     3(2-2-5) 
904431 ภาษาองักฤษส าหรับการน าเสนอทาง 
             ทางธุรกิจ                               3(2-2-5) 
904452 ภาษาองักฤษส าหรับลา่ม        3(2-2-5) 
904453 โครงการแปล                         3(0-3-5) 
904461 ภาษาองักฤษส าหรับธุรกิจโลจิสติกศ์ 
                                                          3(2-2-5) 
904462 ภาษาองักฤษส าหรับผู้จดัการธุรกิจ 
                                                          3(2-2-5) 
- กลุ่มวิชาการศึกษาอิสระ การฝึกงาน  
  สหกิจศึกษา 6 หน่วยกิต ให้เลือกเรียน 
  เพียง 1 วิชา 
904482 การศกึษาอิสระ                  6 หน่วยกิต 
904483 การฝึกงาน                         6 หน่วยกิต 
904484 สหกิจศกึษา                       6 หน่วยกิต 

 
            ปรับปรุงรายวิชา 
            หนว่ยกิต ให้มี 
            ศกึษาด้วยตนเอง  
            ตามนโยบายของ 
            มหาวิทยาลยั  
            และ สกอ. 
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แผนการศึกษาที่ปรับปรุง พ.ศ.2551 เม่ือเปรียบเทียบกับแผนการศึกษาปรับปรุง พ.ศ.2553 
  มีรายละเอียดดังนี ้ 

ชัน้ปีที่ 1 
 
หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 สาระท่ีปรับปรุง 

ภาคการศึกษาต้น 
001111 ภาษาองักฤษพืน้ฐาน    3(3-0) 
001171 ชีวิตและสขุภาพ                 3(3-0) 
001173 ทกัษะชีวิต     2(1-2) 
001xxx กลุม่วิชาพลานามยั              1(0-2) 
901210 หลกัการจดัการเบือ้งต้น     3(3-0) 
904171 หลกัจิตวิทยาธุรกิจ    3(3-0) 

ภาคการศึกษาต้น 
001111 ภาษาองักฤษพืน้ฐาน 3(3-0-6) 
001171 ชีวิตและสขุภาพ              3(3-0-6) 
001173 ทกัษะชีวิต  2(1-2-3) 
0011xx กลุม่วิชาพลานามยั            1(0-2-1) 
901210 หลกัการจดัการเบือ้งต้น  3(3-0-6) 
904171 หลกัจิตวิทยาธุรกิจ 3(3-0-6) 
 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม  15 หน่วยกิต รวม  15 หน่วยกิต  

ภาคการศึกษาปลาย 
001103  ทกัษะภาษาไทย     3(3-0) 
001112  ภาษาองักฤษพืน้ฐาน 2    3(3-0) 
001134  อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน 
                                                       3(3-0) 
001XXX วิชาศกึษาทัว่ไปเลือก          3(X-X) 
213100 ธุรกิจเบือ้งต้น                     3(3-0) 
214110 เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น         3(3-0) 
  

ภาคการศึกษาปลาย 
001103  ทกัษะภาษาไทย   3(3-0-6) 
001112  ภาษาองักฤษพืน้ฐาน 2  3(3-0-6) 
001134  อารยธรรมและภมูิปัญญาท้องถ่ิน 
                                                     3(3-0-6) 
001141 คอมพิวเตอร์สารสนเทศขัน้พืน้ฐาน 
                                         3(2-2-5) 
213100 ธุรกิจเบือ้งต้น                    3(3-0-6) 
214110 เศรษฐศาสตร์เบือ้งต้น       3(3-0-6) 
  

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม  18 หน่วยกิต รวม  18 หน่วยกิต  
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ชัน้ปีที่ 2 
 
หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 สาระท่ีปรับปรุง 

ภาคการศึกษาต้น 
001xxx  วิชาศกึษาทัว่ไป (เลือก)    3(3-0) 
001xxx  วิชาศกึษาทัว่ไป (เลือก)    3(3-0) 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                        3(2-2) 
902112 หลกัการตลาดเบือ้งต้น         3(3-0) 
904211 ระบบเสียงภาษาองักฤษ      3(3-0) 
904221 สนทนาภาษาองักฤษ 1        3(2-2) 

 

ภาคการศึกษาต้น 
001113 ภาษาองักฤษเชิงวิชาการ   3(2-2-5) 
001123 ภาษาสงัคมและวฒันธรรม 3(3-0-6) 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                     3(2-2-5) 
902112 หลกัการตลาดเบือ้งต้น      3(3-0-6) 
904211 ระบบเสียงภาษาองักฤษ    3(3-0-6) 
904221 สนทนาภาษาองักฤษ 1      3(2-2-5) 

 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม  18 หน่วยกิต รวม  18 หน่วยกิต  

ภาคการศึกษาปลาย 
001172  การจดัการการด าเนินชีวิต    3(2-2) 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                        3(2-2) 
902213 การใช้คอมพิวเตอร์ทางธุรกิจ 3(3-0)                                             
904222 สนทนาภาษาองักฤษ 2         3(2-2) 
904231 กลวิธีการอา่นภาษาองักฤษ  3(3-0) 
904241 การเขียนในภาษาองักฤษ 1  3(2-2) 

ภาคการศึกษาปลาย 
001172  การจดัการการด าเนินชีวิต 3(2-2-5) 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                     3(2-2-5) 
902213 การใช้คอมพิวเตอร์ทางธุรกิจ  
                                                     3(3-0-6)                                             
904222 สนทนาภาษาองักฤษ 2      3(2-2-5) 
904231 กลวิธีการอา่นภาษาองักฤษ 
                                                     3(3-0-6) 
904241 การเขียนในภาษาองักฤษ 1   
                                                      3(2-2-6) 

 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม                   18  หน่วยกิต รวม                   18  หน่วยกิต  
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ชัน้ปีที่ 3 
 
หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 สาระท่ีปรับปรุง 

ภาคการศึกษาต้น 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                       3(2-2) 
900361 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 1 
                                           3(2-2) 
904331 การอา่นภาษาองักฤษเชิงวิจารณ์ 
                                           3(3-0) 
904341 การเขียนในภาษาองักฤษ 2  3(2-2) 
904351 หลกัการแปล                       3(2-2) 
904xxx วิชาเอกเลือก                        3(x-x) 
XXXXXX วิชาเลือกเสรี                      X(x-x) 

 

ภาคการศึกษาต้น 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                     3(2-2-5) 
900361 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 1 
                                         3(2-2-5) 
904331 การอา่นภาษาองักฤษเชิงวิจารณ์ 
                                         3(3-0-6) 
904341 การเขียนในภาษาองักฤษ 2   
                                                     3(2-2-5) 
904351 หลกัการแปล                     3(2-2-5) 
904xxx วิชาเอกเลือก                      3(x-x-x) 
XXXXXX วิชาเลือกเสรี                    X(x-x-x) 
 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม  21 หน่วยกิต รวม  21 หน่วยกิต  

ภาคการศึกษาปลาย 
900362 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 2 
                                                       3(2-2) 
900363 ภาษาองักฤษส าหรับการประชมุ 
             และเจรจาทางธุรกิจ             3(2-2) 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                       3(2-2) 
904332 การอา่นภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ  
                                                       3(3-0)                                             
904342 การเขียนในภาษาองักฤษ 3  3(2-2) 
904451 การแปลสญัญาทางธรุกิจ     3(3-0) 
904xxx วิชาเอกเลือก                        3(x-x) 

ภาคการศึกษาปลาย 
900362 ภาษาองักฤษเพ่ือการสื่อสารธุรกิจ 2 
                                                    3(2-2-5) 
900363 ภาษาองักฤษส าหรับการประชมุ 
             และเจรจาทางธุรกิจ           3(2-2-5) 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                     3(2-2-5) 
904332 การอา่นภาษาองักฤษเชิงธุรกิจ  
                                                     3(3-0-6)                                             
904342 การเขียนในภาษาองักฤษ 3   
                                                     3(2-2-5) 
904451 การแปลสญัญาทางธรุกิจ   3(3-0-6) 
904xxx วิชาเอกเลือก                      3(x-x-x) 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม                   21  หน่วยกิต รวม                   21  หน่วยกิต  
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ชัน้ปีที่ 4 
 
หลักสูตรเดมิ พ.ศ.2551 หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2553 สาระท่ีปรับปรุง 

ภาคการศึกษาต้น 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                       3(2-2) 
900364 เขียนรายงานภาษาองักฤษทางธุรกิจ  
                                           3(2-2) 
902221 หลกัการเงินการบญัชี           3(3-0) 
904471 หลกัการโฆษณาและการ 
             ประชาสมัพนัธ์                     3(2-2) 
904xxx วิชาเอกเลือก                        3(x-x) 
XXXXXX วิชาเลือกเสรี                      X(x-x) 

 

ภาคการศึกษาต้น 
900xxx วิชาพืน้ฐานวิชาชีพ (เลือกภาษา) 
                                                     3(2-2-5) 
900364 เขียนรายงานภาษาองักฤษ 
             ทางธุรกิจ                          3(2-2-5) 
902221 หลกัการเงินการบญัชี        3(3-0-6) 
904471 หลกัการโฆษณาและการ 
             ประชาสมัพนัธ์                  3(2-2-5) 
904xxx วิชาเอกเลือก                      3(x-x-x) 
XXXXXX วิชาเลือกเสรี                    X(x-x-x) 
 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม  18 หน่วยกิต รวม  18 หน่วยกิต  

ภาคการศึกษาปลาย 
904482 การศกึษาอิสระ   6 หน่วยกิต หรือ 
904483 การฝึกงาน          6 หน่วยกิต หรือ 

904484 สหกิจศกึษา      6 หนว่ยกิต 

ภาคการศึกษาปลาย 
904482 การศกึษาอิสระ   6 หน่วยกิต หรือ 
904483 การฝึกงาน          6 หน่วยกิต หรือ 

904484 สหกิจศกึษา      6 หนว่ยกิต 

 
- ปรับรายวิชาศกึษาทัว่ไป 
  จ านวน 30 หน่วยกิต และ 
  ปรับเพ่ิมหน่วยกิตให้ม ี
  ชัว่โมงการศกึษาค้นคว้า 
  ด้วยตนเอง 

รวม                   6  หน่วยกิต รวม                   6  หน่วยกิต  
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ภาคผนวก 
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ภาคผนวก ก 
ข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร 

วา่ด้วย  การศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ. 2549 
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ข้อบังคับมหาวิทยาลัยนเรศวร 
ว่าด้วย  การศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2549 

 
 โดยท่ีเป็นการสมควรปรับปรุงข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร   ว่าด้วย   การศกึษาระดบัปริญญา
ตรี  พ.ศ. 2545  ให้เกิดความเหมาะสมยิ่งขึน้ 
 ฉะนัน้ อาศยัอ านาจตามความในมาตรา 14 (2) แหง่พระราชบญัญตัมิหาวิทยาลยันเรศวร  พ.ศ. 
2533  และแก้ไขเพิ่มเตมิ  (ฉบบัท่ี 2)  พ.ศ. 2541  โดยมติสภามหาวิทยาลยั   
ในคราวประชมุ ครัง้ท่ี  122 (1/2549) เม่ือวนัท่ี 28 มกราคม 2549 จงึให้ออกข้อบงัคบัไว้ดงัตอ่ไปนี ้
 ข้อ  1 ข้อบงัคบันีเ้รียกวา่  “ข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร วา่ด้วย  การศกึษาระดบัปริญญา
ตรี  พ.ศ. 2549”   
 ข้อ  2 ข้อบงัคบันีใ้ห้ใช้บงัคบักบันิสิตท่ีเข้าศกึษาตัง้แตปี่การศกึษา  2549  เป็นต้นไป  
            ข้อ  3 ให้ยกเลิกข้อบงัคบัมหาวิทยาลยันเรศวร  ว่าด้วย การศกึษาระดบัปริญญาตรี พ.ศ.  
2545 บรรดาข้อบงัคบั ระเบียบ ค าสัง่ หรือประกาศอ่ืนใดก าหนดไว้แล้วในข้อบงัคบันี ้หรือซึง่ขดั หรือแย้ง
กบัข้อบงัคบันี ้ให้ใช้ข้อบงัคบันีแ้ทน 
 ข้อ  4 ในข้อบงัคบันี ้ 
    “มหาวิทยาลยั”   หมายความวา่  มหาวิทยาลยันเรศวร 
            “สภามหาวิทยาลยั”   หมายความวา่  สภามหาวิทยาลยันเรศวร  
 ข้อ 5 คุณสมบัตขิองผู้เข้าศึกษา  

 5.1  ส าเร็จชัน้ประโยคมธัยมศกึษาตอนปลายหรือเทียบเทา่ซึง่กระทรวงศกึษาธิการ 
รับรอง 

 5.2  ส าเร็จการศกึษาระดบัอนปุริญญาหรือเทียบเทา่หรือระดบัปริญญาตรีหรือ 
เทียบเทา่ จากสถาบนัการศกึษาชัน้สงูทัง้ในประเทศหรือตา่งประเทศ ซึง่สภามหาวิทยาลยัรับรอง 
    5.3  เป็นผู้ ท่ีมีร่างกายแข็งแรง และไมเ่ป็นโรคติดตอ่ร้ายแรงอนัเป็นอปุสรรคตอ่ 
การศกึษา 
    5.4  ไมเ่คยต้องโทษตามค าพิพากษาของศาลถึงท่ีสดุให้จ าคกุ  เว้นแตค่วามผิด 
ท่ีกระท าโดยประมาท หรือความผิดลหโุทษ 
    5.5  ไมเ่คยถกูคดัช่ือออก หรือถกูไลอ่อกจากสถาบนัการศกึษาใด ๆ  เพราะ 
ความผิดทางความประพฤติ 
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            ข้อ  6 การสอบคดัเลือก  หรือการคดัเลือกเข้าเป็นนิสิต 

 6.1 มหาวิทยาลยัจะท าการสอบคดัเลือก หรือคดัเลือกผู้ส าเร็จการศกึษา 
ชัน้มธัยมศกึษาตอนปลายหรือเทียบเทา่เข้าเป็นนิสิตเป็นคราว ๆ ไป  ตามประกาศและรายละเอียดท่ี
มหาวิทยาลยัหรือท่ีส านกังานคณะกรรมการการอดุมศกึษาก าหนด 
    6.2 มหาวิทยาลยัอาจท าการสอบคดัเลือก  หรือคดัเลือกผู้ ท่ีได้รับอนปุริญญาหรือ
เทียบเทา่หรือผู้ ท่ีได้รับปริญญาตรีหรือเทียบเทา่เข้าเป็นนิสิตเพ่ือศกึษาขอรับปริญญาตรีสาขาวิชาหนึง่ 
สาขาวิชาใดของมหาวิทยาลยัตามระเบียบ  หรือตามเง่ือนไขของมหาวิทยาลยัท่ีเก่ียวกบัสาขาวิชานัน้ ๆ 
 ข้อ 7 การรับโอนนิสิต  หรือนักศึกษาจากสถาบันการศึกษาอ่ืน  
    7.1   มหาวิทยาลยัอาจรับโอนนิสิต หรือนกัศกึษาจากสถาบนัอดุมศกึษาอ่ืนซึง่ 
มหาวิทยาลยัรับรอง 

 7.2   คณุสมบตัขิองผู้ขอโอนมาเป็นนิสิตของมหาวิทยาลยั 
 7.1.1  มีคณุสมบตัติามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 5 
 7.1.2  ได้ศกึษาในสถาบนัการศกึษาท่ีมหาวิทยาลยัรับรองมาแล้วไมน้่อยกวา่ 

หนึง่ปีการศกึษา 
                        7.3   ผู้ประสงค์ท่ีจะขอโอนมาเป็นนิสิตมหาวิทยาลยั ต้องปฏิบตัดิงันี ้

  7.3.1  ย่ืนค าร้องตอ่มหาวิทยาลยัตามแบบฟอร์มท่ีก าหนดโดยสง่ถึง 
มหาวิทยาลยัไมน้่อยกวา่สามสิบวนัก่อนวนัลงทะเบียนของภาคการศกึษาท่ีประสงค์จะเข้าศกึษา หรือ 

  7.3.2  ให้สถานศกึษาเดมิจดัสง่ระเบียนผลการเรียนและรายละเอียดเนือ้หา 
รายวิชาท่ีได้เรียนไปแล้วมายงัมหาวิทยาลยัโดยตรง 

             7.4   มหาวิทยาลยัอาจพิจารณาให้ความเห็นชอบรับโอน โดยผา่นการพิจารณา 
จากคณะหรือหน่วยงานท่ีเทียบเทา่ 
                  7.5 การเทียบโอนหน่วยกิตและผลการเรียน 

  7.5.1  มหาวิทยาลยัจะพิจารณาเทียบโอนรายวิชาท่ีเรียนมาโดยความ 
เห็นชอบของคณะหรือหนว่ยงานท่ีเทียบเท่า และต้องมีจ านวนหนว่ยกิตท่ีขอเทียบโอนไมเ่กิน 3 ใน 4  
ของหลกัสตูรท่ีจะขอเทียบโอน  ทัง้นี ้ ต้องเป็นไปตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั  
      7.5.2  รายวิชาท่ีจะเทียบโอนเป็นหนว่ยกิตสะสมจะต้องมีเนือ้หาวิชาอยูใ่น
ระดบัเดียวกนักบัรายวิชาของมหาวิทยาลยั  และมีผลการเรียนเทียบได้ไมต่ ่ากวา่ระดบัขัน้ C 
 ข้อ  8 การขอเข้าศึกษาเพื่อปริญญาที่สอง  

 8.1 ผู้ ท่ีส าเร็จการศกึษาระดบัปริญญาจากมหาวิทยาลยันเรศวร  หรือจาก 
สถาบนัอดุมศกึษาอ่ืน  อาจขอเข้าศกึษาตอ่เพ่ือปริญญาตรีสาขาวิชาอ่ืนเป็นการเพิ่มเติมได้  แตต้่องเป็นผู้ มี
คณุสมบตัติามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 5 
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    8.2 การแสดงความจ านงขอเข้าศกึษา  ต้องปฏิบตัิดงันี ้
      8.2.1 ย่ืนค าร้องตอ่มหาวิทยาลยัตามแบบฟอร์มท่ีก าหนดโดยส่งถึง 
มหาวิทยาลยัไมน้่อยกวา่สามสิบวนัก่อนวนัลงทะเบียนของภาคการศกึษาท่ีประสงค์จะเข้าศกึษา 

8.2.2 การรับเข้าศกึษา มหาวิทยาลยัอาจพิจารณารับเข้าโดยผ่านความ 
เห็นชอบของคณะหรือหนว่ยงานท่ีเทียบเท่า 
    8.3 การเทียบโอนหน่วยกิต 
      8.3.1  การเทียบโอนหน่วยกิตให้น าข้อ 7.5  มาใช้บงัคบัโดยอนโุลม 
 ข้อ 9 การเข้าศึกษาระดับปริญญาตรีต่อเน่ือง 
    มหาวิทยาลยัอาจท าการสอบคดัเลือก หรือคดัเลือกบคุคลท่ีมีคณุสมบตัติามท่ีก าหนด
ไว้ในข้อ 5 หรือมีคณุสมบตัิตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั  
 ข้อ 10  การรายงานตัวเป็นนิสิต 
          10.1 ผู้ ท่ีสอบคดัเลือกได้  ผู้ ท่ีได้รับการคดัเลือก ผู้ ท่ีได้รับอนมุตัใิห้โอนมาจาก
สถานศกึษาอ่ืน หรือผู้ ท่ีได้รับอนมุตัใิห้เข้าศกึษาตอ่หรือผู้ ท่ีเข้าศกึษาเพ่ือปริญญาท่ีสองจะต้องไปรายงาน
ตวั และเตรียมหลกัฐานตา่ง ๆ  ตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั  เพ่ือขึน้ทะเบียนเป็นนิสิตใน วนั 
เวลา ท่ีมหาวิทยาลยัก าหนด 
     10.2 กรณีนิสิตไมไ่ปรายงานตวัตามวนัเวลาท่ีมหาวิทยาลยัก าหนด ให้ถือว่าสละ
สิทธ์ิการเข้าเป็นนิสิต เว้นแตไ่ด้รับอนมุตัจิากมหาวิทยาลยัเป็นราย ๆ ไป  
     10.3 เม่ือขึน้ทะเบียนเป็นนิสิตแล้ว  มหาวิทยาลยัจะก าหนดรหสัประจ าตวันิสิต  
โดยทางคณะจะจดัอาจารย์ท่ีปรึกษาให้ และให้อาจารย์ท่ีปรึกษามีหน้าท่ีให้ค าปรึกษา  แนะน า ตลอดจน
แนะแนวการศกึษาให้สอดคล้องกบัแผนก าหนดการศกึษา  
             ข้อ  11  ระบบการจดัการศกึษา 
     11.1 มหาวิทยาลยัมีระบบการจดัการศกึษา  โดยให้คณะ หรือภาควิชาท่ีมีหน้าท่ี
เก่ียวข้องกบัสาขาวิชาใด ๆ ให้การศกึษาในสาขาวิชานัน้แก่นิสิตทัง้มหาวิทยาลยั 
     11.2 สาขาวิชาหนึง่ ๆ ท่ีจดัสอนในมหาวิทยาลยั    ประกอบด้วยหลายรายวิชา 
     11.3 มหาวิทยาลยัใช้ระบบการจดัการศกึษา  ระบบทวิภาค  โดยแบง่การจดั
การศกึษาออกเป็น 2 แบบ คือ 

                       11.3.1  แบบ 2 ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา เป็นการจดัการศกึษาปกติ  
ซึง่เป็นภาคการศกึษาบงัคบั มีระยะเวลาศกึษาไมน้่อยกว่า 15 สปัดาห์ มหาวิทยาลยัอาจเปิดภาคฤดรู้อน   
ซึง่เป็นภาคการศกึษาไมบ่งัคบัและใช้ระยะเวลาเรียนประมาณ 8 สปัดาห์ โดยจดัชัว่โมงเรียนของแตล่ะ
รายวิชา ให้มีจ านวนชัว่โมงตอ่หนว่ยกิตตามท่ีก าหนดไว้ในภาคการศกึษาปกติของระบบทวิภาค 
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                        11.3.2  แบบ 3 ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา  ใช้ระยะเวลาเรียนไมน้่อย
กวา่ 15   สปัดาห์ตอ่ภาคการศกึษา  ทัง้นีต้้องจดัการเรียนให้มีจ านวนชัว่โมงตอ่หนว่ยกิตตามท่ีก าหนดไว้
ในภาคการศกึษาปกตขิองระบบทวิภาค 

     11.4 กรณีท่ีหลกัสตูรสาขาวิชาใด  ประกอบด้วยรายวิชาท่ีจ าเป็นต้องเปิดสอนใน
ภาคฤดรู้อน  เพ่ือการฝึกงานหรือฝึกภาคสนาม หรือกรณีศกึษาให้ถือเสมือนวา่ภาคฤดรู้อนเป็นสว่นหนึง่
ของภาคการศกึษาภาคบงัคบัด้วย  
     11.5 มหาวิทยาลยัใช้ระบบหนว่ยกิตในการด าเนินการศกึษา  จ านวนหน่วยกิตใช้
แสดงถึงปริมาณการศกึษาของแตล่ะรายวิชา 
     11.6 การคิดหน่วยกิต 

    11.6.1  รายวิชาภาคทฤษฎีท่ีใช้เวลาบรรยายหรืออภิปรายปัญหาไมน้่อย
กวา่ 15 ชัว่โมงตอ่ภาคการศกึษาปกตใิห้มีคา่เท่ากบั 1 หนว่ยกิต ระบบทวิภาค 
       11.6.2  รายวิชาภาคปฏิบตั ิท่ีใช้เวลาฝึกหรือทดลองไมน้่อยกว่า 30  ชัว่โมง
ตอ่ภาคการศกึษาปกตใิห้มีคา่เทา่กบั 1 หนว่ยกิต ระบบทวิภาค 
       11.6.3  การฝึกงาน  หรือการฝึกภาคสนาม ท่ีใช้เวลาฝึกไมน้่อยกวา่  45  
ชัว่โมงตอ่ภาคการศกึษาปกต ิ  ให้มีคา่เทา่กบั  1  หนว่ยกิต ระบบทวิภาค 

                        11.6.4  การท าโครงงานหรือกิจกรรมการเรียนอ่ืนใด   ตามท่ีได้รับ
มอบหมายท่ีใช้เวลาท าโครงงานหรือกิจกรรมนัน้ ๆ ไมน้่อยกวา่ 45 ชัว่โมงตอ่ภาคการศกึษาปกติ ให้มีคา่
เทา่กบั  1  หนว่ยกิต  ระบบทวิภาค 

     11.7 มหาวิทยาลยัอาจก าหนดเง่ือนไขท่ีต้องผา่นก่อน  (Prerequisite)  ส าหรับ
การลงทะเบียนบางรายวิชา  โดยนิสิตต้องมีผลการเรียนระดบั D ขึน้ไป เพ่ือให้นิสิตสามารถเรียนรายวิชา
นัน้อย่างมีประสิทธิภาพ 
     11.8 รายวิชาหนึง่ ๆ  มีรหสัรายวิชาและช่ือรายวิชาท่ีก ากบัไว้  
     11.9 รหสัรายวิชาประกอบด้วย  
                                    11.9.1 เลข    3  ตวัแรก  แสดงถึง สาขาวิชา 

                           11.9.2  เลขท่ี 4  แสดงถึง  ระดบัชัน้ปีของการศกึษา 
                             11.9.3   เลขท่ี 5  แสดงถึง  หมวดหมูใ่นสาขาวิชา 
                                 11.9.4   เลขท่ี 6   แสดงถึง  อนกุรมของรายวิชา 
     11.10 สภาพนิสิต  แบง่ออกได้ดงันี ้
       11.10.1 นิสิตปกติ  ได้แก่  นิสิตท่ีมีผลการเรียนและการสอบได้คา่ระดบั 
เฉล่ียสะสมตัง้แต ่2.00 ขึน้ไป  
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      11.10.2  นิสิตรอพินิจ  ได้แก่  นิสิตท่ีมีผลการเรียนและการสอบได้คา่ระดบั
เฉล่ียสะสมต ่ากวา่ 2.00   
     11.11  การจ าแนกสภาพนิสิต จะกระท าเม่ือสิน้ภาคการศกึษา ของการศกึษา 
ในระบบทวิภาค  แบบ 2 ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา  หรือการศกึษาในระบบทวิภาค  แบบ 3 ภาค
การศกึษาตอ่ปีการศกึษาส าหรับผลการศกึษาภาคฤดรู้อนให้น าไปรวมกบัผลการศกึษาถดัไปท่ีนิสิตผู้นัน้ 
ลงทะเบียนเรียน  ยกเว้น  ผู้ ท่ีจบการศกึษาภาคฤดรู้อน  
 ข้อ 12  หลักสูตรสาขาวิชา 
      12.1 หลกัสตูรระดบัปริญญาตรีของแตล่ะสาขาวิชา ประกอบด้วย 
       12.1.1  หมวดวิชาศกึษาทัว่ไป   เป็นกลุม่รายวิชาท่ีมุง่พฒันาผู้ เรียนให้มี
ความรอบรู้อยา่งกว้างขวาง  มีโลกทศัน์ท่ีกว้างไกล มีความเข้าใจธรรมชาต ิตนเอง ผู้ อ่ืน และสงัคม เป็น 
ผู้ใฝ่รู้ สามารถคิดอย่างมีเหตผุล  สามารถใช้ภาษาในการตดิตอ่ส่ือสารความหมายได้ดี  เป็นคนท่ีสมบรูณ์
ทัง้ร่างกายและจิตใจ มีคณุธรรม ตระหนกัในคณุคา่ของศิลปวฒันธรรมทัง้ของไทยและของประชาคม
นานาชาต ิสามารถน าความรู้ไปใช้ในการด าเนินชีวิต และด ารงตนอยูใ่นสงัคมได้เป็นอยา่งดี โดยให้มี
จ านวนหน่วยกิตรวมไมน้่อยกวา่  30  หนว่ยกิต 
       12.1.2  หมวดวิชาเฉพาะสาขา   เป็นกลุม่รายวิชาแกน  วิชาเฉพาะด้านวิชา
พืน้ฐานวิชาชีพ และวิชาชีพท่ีมุง่หมายให้ผู้ เรียนมีความรู้ ความเข้าใจและปฏิบตังิานได้ โดยให้มีหนว่ย
กิตรวมดงันี ้ 
                            12.1.2.1  หลกัสตูรปริญญาตรี   (4 ปี) ให้มีจ านวนหนว่ยกิต  หมวดวิชา
เฉพาะรวมไมน้่อยกว่า 84 หนว่ยกิต 
                            12.1.2.2  หลกัสตูรปริญญาตรี   (5 ปี) ให้มีจ านวนหนว่ยกิต หมวดวิชา
เฉพาะรวมไมน้่อยกว่า 114 หนว่ยกิต 
                             12.1.2.3  หลกัสตูรปริญญาตรี (ไมน้่อยกว่า 6 ปี)   ให้มีจ านวนหน่วยกิต
หมวดวิชาเฉพาะรวมไมน้่อยกวา่ 144  หนว่ยกิต 

                           12.1.2.4  หลกัสตูรปริญญาตรี (ตอ่เน่ือง)  ให้มีจ านวนหนว่ยกิตหมวด
วิชาเฉพาะรวมไมน้่อยกวา่ 42 หนว่ยกิต 
       12.1.3  หมวดวิชาเลือกเสรี  เป็นรายวิชาท่ีเปิดโอกาสให้นิสิตเลือกเรียน
รายวิชาใด ๆ ในหลกัสตูรปริญญาตรี  เพ่ือให้ผู้ เรียนได้ขยายความรู้ทางวิชาการให้กว้างขวางออกไป 
ตลอดจนเป็นการสง่เสริมความถนดั   และความสนใจของผู้ เรียนให้ได้มากยิ่งขึน้     โดยให้มีจ านวนหน่วย
กิตรวมไมน้่อยกว่า  6  หนว่ยกิต  
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     12.2 หลกัสตูรปริญญาตรี  (4 ปี)    ให้มีจ านวนหนว่ยกิตรวมไมน้่อยกวา่ 120  
หนว่ยกิต ให้ใช้เวลาศกึษาอยา่งมากไมเ่กิน   8  ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนเต็มเวลา  และอยา่ง
มากไมเ่กิน 12 ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนไมเ่ต็มเวลา 
     12.3 หลกัสตูรปริญญาตรี   (5 ปี)    ให้มีจ านวนหนว่ยกิตรวมไมน้่อยกวา่ 150  
หนว่ยกิต  ให้ใช้เวลาศกึษาอยา่งมากไมเ่กิน 10 ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนเต็มเวลา  และอยา่ง
มากไมเ่กิน 15 ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนไมเ่ต็มเวลา  
                12.4 หลกัสตูรปริญญาตรี (6 ปี) ให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไมน้่อยกว่า 180 หนว่ย
กิต  ให้ใช้เวลาศกึษาอยา่งมากไมเ่กิน 12 ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนเตม็เวลา และอยา่งมากไม่
เกิน 18 ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนไมเ่ตม็เวลา 
     12.5 หลกัสตูรปริญญาตรี  (ตอ่เน่ือง)  ให้มีจ านวนหน่วยกิตรวมไมน้่อยกวา่  72 
หนว่ยกิต ให้ใช้เวลาศกึษาอยา่งมากไมเ่กิน  4   ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนเต็มเวลา และอย่าง
มากไมเ่กิน 6 ปีการศกึษา ส าหรับหลกัสตูรท่ีเรียนไมเ่ตม็เวลา  
     12.6 เพ่ือให้การลงทะเบียนเรียนรายวิชาสอดคล้องกบัหลกัสตูรสาขาวิชาให้
อาจารย์ท่ีปรึกษาและนิสิตท าความเข้าใจหลกัสตูร สาขาวิชา และแผนการศกึษานัน้ และให้อาจารย์ท่ี
ปรึกษาเป็นผู้ควบคมุนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาให้สอดคล้องกบัหลกัสตูร  สาขาวิชา  
 ข้อ 13  การลงทะเบียนเรียน 
       13.1 การลงทะเบียนเรียน   ให้เป็นไปตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั 
หากนิสิตมาลงทะเบียนหลงัวนัท่ีมหาวิทยาลยัก าหนด  จะต้องช าระคา่ปรับตามท่ีก าหนดไว้ในประกาศ
มหาวิทยาลยั 
       13.2 การลงทะเบียนรายวิชาใด ๆ นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนหรือลงทะเบียน
เพิ่ม - ถอนรายวิชา ผา่นระบบเครือขา่ยคอมพิวเตอร์  ด้วยตนเองตามวนัเวลาท่ีก าหนดไว้ในประกาศ
มหาวิทยาลยั  
      13.3 การลงทะเบียนรายวิชาหลงัก าหนด  ให้กระท าได้ภายในระยะเวลาของ 
การขอเพิ่มรายวิชา  หากพ้นก าหนดนีม้หาวิทยาลยัอาจยกเลิกสิทธ์ิการลงทะเบียนรายวิชาในภาค
การศกึษานัน้  
              13.4 การลงทะเบียนเรียนจะสมบรูณ์ก็ตอ่เม่ือได้ช าระคา่ธรรมเนียมตา่ง ๆ  ตามท่ี
ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั 
      13.5 วิชาใดท่ีได้รับอกัษร  I หรือ P นิสิตไมต้่องลงทะเบียนเรียนรายวิชานัน้ซ า้อีก 
      13.6 การจดัการศกึษาในระบบทวิภาค  แบบ 2 ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา 
นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาของแตล่ะภาคการศกึษาปกตไิด้ไมน้่อยกว่า 9 หนว่ยกิต  แตไ่มเ่กิน 
22 หนว่ยกิต และสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาส าหรับภาคฤดรู้อนได้ไมเ่กิน 9 หนว่ยกิต  
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        การจดัการศกึษาในระบบทวิภาค   แบบ  3  ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา  นิสิตสามารถ
ลงทะเบียนเรียนรายวิชาของแตล่ะภาคการศกึษาได้ไมน้่อยกวา่ 6 หนว่ยกิต แตไ่มเ่กิน 15 หนว่ยกิต 
                กรณีนิสิตต้องการลงทะเบียนเรียนน้อยกว่า 9 หนว่ยกิต หรือเกินกวา่ 22 หนว่ยกิตส าหรับการ
จดัการศกึษาในระบบทวิภาค    แบบ    2   ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา     ตามวรรคหนึง่หรือต้องการ
ลงทะเบียนเรียนน้อยกวา่ 6 หนว่ยกิต หรือ มากกว่า 15 หนว่ยกิต ส าหรับการจดัการศกึษาในระบบทวิภาค  
แบบ  3  ภาคการศกึษาตอ่ปีการศกึษา   ตามวรรคสอง   ให้ย่ืนค าร้องขออนมุตัิตอ่มหาวิทยาลยั 
            13.7 การลงทะเบียนท่ีผิดเง่ือนไข        ให้ถือวา่การลงทะเบียนนัน้เป็นโมฆะ และ
รายวิชาท่ีลงทะเบียนผิดเง่ือนไขนัน้ให้ได้รับอกัษร W 
            13.8 นิสิตอาจขอลงทะเบียนเข้าร่วมศกึษารายวิชาใด ๆ  เพ่ือเป็นการเพิ่มพนู
ความรู้ได้โดยความเห็นชอบของอาจารย์ผู้สอน  และคณะ  หรือหนว่ยงานท่ีเทียบเทา่ท่ีรายวิชานัน้สงักดัอยู่
ยินยอม   และได้ย่ืนหลกัฐานนัน้ตอ่มหาวิทยาลยั  ทัง้นี ้ นิสิตจะต้องช าระคา่หนว่ยกิตรายวิชานัน้ตามท่ี
ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั และนิสิตจะได้รับผลการเรียนเป็นอกัษร S หรือ U 
      13.9 ภาคการศกึษาปกตใิด   หากนิสิตไมไ่ด้ลงทะเบียนเรียนด้วยเหตใุด  ๆ   
ก็ตาม จะต้องขอลาพกัการศกึษาส าหรับภาคการศกึษานัน้  โดยท าหนงัสือขออนมุตัลิาพกัการศกึษาตอ่
คณบดี  และจะต้องเสียคา่ธรรมเนียมเพื่อขึน้ทะเบียนเป็นนิสิต/เพ่ือรักษาสภาพนิสิตภายในสิบห้าวนั  
นบัจากวนัเปิดภาคการศกึษา  หากไมป่ฏิบตัิตามดงักลา่ว  ต้องพ้นสภาพการเป็นนิสิต  
             13.10  มหาวิทยาลยัอาจอนมุตัใิห้นิสิตท่ีพ้นสภาพนิสิต    กลบัเข้าเป็นนิสิตใหม ่  
ถ้ามีเหตผุลอนัสมควร    โดยให้ถือระยะเวลาท่ีพ้นสภาพนิสิตนัน้  เป็นระยะเวลาพกัการศกึษา  ในกรณี
เชน่นีน้ิสิตจะต้องช าระคา่ธรรมเนียมเพื่อขึน้ทะเบียนเป็นนิสิต   รวมทัง้คา่ธรรมเนียมอ่ืน ๆ ท่ีค้างช าระ
เสมือนเป็นผู้ลาพกัการศกึษา  มหาวิทยาลยัไมอ่นมุตัใิห้กลบัเข้าเป็นนิสิตตามวรรคก่อน หากพ้น
ก าหนดเวลาสองปีนบัจากวนัท่ีนิสิตผู้นัน้พ้นสภาพการเป็นนิสิต 
                13.11  ในกรณีมีโครงการแลกเปล่ียนนิสิต  นกัศกึษาระหวา่งสถาบนัอดุมศกึษา 
หรือมีข้อตกลงเฉพาะราย  มหาวิทยาลยัอาจพิจารณาอนมุตัใิห้นิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาท่ีเปิดสอนใน
สถาบนัอดุมศกึษาอ่ืนแทนการลงทะเบียนเรียนในมหาวิทยาลยันเรศวรทัง้หมด หรือบางส่วนได้  หรืออาจ
พิจารณาอนมุตัใิห้ลงทะเบียนรายวิชาท่ีเปิดสอนในมหาวิทยาลยันเรศวร  โดยช าระคา่ธรรมเนียมตามท่ี
ก าหนดไว้ในประกาศมหาวิทยาลยั ก็ได้ 
 ข้อ 14  การเพิ่มและถอนรายวิชา   
       14.1 การเพิ่มรายวิชาจะกระท าได้ภายใน 2 สปัดาห์แรกนบัจากวนัเปิดภาค
การศกึษา  หรือภายใน 1 สปัดาห์แรกนบัจากวนัเปิดภาคฤดรู้อน 
       14.2 การถอนรายวิชาจะกระท าได้ภายในก าหนดเวลาไมเ่กินระยะเวลาร้อยละ 
75  ของเวลาเรียนของภาคการศกึษานบัตัง้แตว่นัเปิดภาคการศกึษา  การถอนรายวิชาภายในก าหนดเวลา
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เดียวกนักบัการเพิ่มรายวิชาจะไมป่รากฏอกัษร W ในระเบียนผลการศกึษา แตถ้่าถอนรายวิชาหลงั
ก าหนดเวลาการเพิ่มรายวิชานิสิตจะได้รับอกัษร W  
       14.3  ขัน้ตอนปฏิบตัใินการเพิ่มและถอนรายวิชา    ให้เป็นไปตามท่ีก าหนดไว้ใน
ประกาศมหาวิทยาลยั 
       14.4  การค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียของนิสิตท่ีย้ายสาขาวิชา หรือย้ายคณะ 
ให้น าเอาผลคณูของจ านวนหนว่ยกิตกบัคา่ระดบัขัน้ของทกุรายวิชาท่ีปรากฏในหลกัสตูรสาขาวิชาท่ีรับเข้า  
ไมว่า่จะเป็นรายวิชาท่ีเทียบให้หรือไมก็่ตาม  รายวิชาท่ีไมป่รากฏในหลกัสตูรสาขาวิชาท่ีรับเข้า ไมว่า่นิสิต
จะได้รับคา่ระดบัขัน้ใด จะไมน่ ามาค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ีย 
       14.5  การค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียของนิสิตท่ีโอนย้ายมาจาก
สถาบนัอดุมศกึษาอ่ืนให้ค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียเฉพาะรายวิชาท่ีเรียนใหม ่ 
 ข้อ 15  การวดัและการประเมินผลการศกึษา 
       15.1 มหาวิทยาลยัจดัให้มีการวดัผลการศกึษาภาคการศกึษาละไมน้่อยกวา่ 
หนึง่ครัง้ 
       15.2 นิสิตต้องมีเวลาเรียนแตล่ะรายวิชาไมต่ ่ากวา่ร้อยละ   80 ของเวลาเรียน
ทัง้หมด จงึจะมีสิทธ์ิได้รับการวดัและประเมินผลในรายวิชานัน้ ผู้ ไมมี่สิทธ์ิได้รับการวดัและประเมินผลตาม
วรรคก่อนจะได้รับระดบัขัน้ F หรืออกัษร U   
       15.3 มหาวิทยาลยัใช้ระบบระดบัขัน้และคา่ระดบัขัน้ในการวดัและประเมินผล 
นอกจากรายวิชาท่ีก าหนดให้วดัและประเมินผลด้วยอกัษร S และ U 
       15.4 สญัลกัษณ์และความหมายของการวดัและประเมินผลรายวิชาตา่ง ๆ ให้
ก าหนด ดงันี ้
     สญัลกัษณ์  ความหมาย   คา่ระดบัขัน้ 
       A    ดีเย่ียม (Excellent)              4.00 
       B+    ดีมาก (Very Good)   3.50 

  B    ดี (Good)    3.00 
  C+   ดีพอใช้ (Fairly Good)              2.50 

       C    พอใช้ (Fair)               2.00 
      D+   ออ่น (Poor)               1.50 
       D     ออ่นมาก (Very Poor)   1.00 
       F    ตก (Failed)               0.00 
       S    เป็นท่ีพอใจ (Satisfactory) 
       U    ไมเ่ป็นท่ีพอใจ (Unsatisfactory) 



 90 

        I    การวดัผลยงัไมส่มบรูณ์ (Incomplete) 
            P    การเรียนการสอนยงัไมส่ิน้สดุ (In Progress) 
       W    การถอนรายวิชา (Withdrawn) 
     15.5 ระบบอกัษร   S และ  U    ใช้เฉพาะบางรายวิชาท่ีมหาวิทยาลยัก าหนด  
และประเมินผลด้วยอกัษร  S  และ  U 
     15.6   อกัษร   I  เป็นสญัลกัษณ์ท่ีแสดงวา่นิสิตไมส่ามารถเข้ารับการวดัผลใน
รายวิชานัน้ให้เสร็จสมบรูณ์ได้  โดยมีหลกัฐานแสดงวา่มีเหตสุดุวิสยับางประการ  การให้อกัษร  I  ต้อง
ได้รับความเห็นชอบจากอาจารย์ผู้สอนและการอนมุตัจิากคณบดีท่ีรายวิชานัน้สงักดัอยู่ นิสิตจะต้อง
ด าเนินการขอรับการวดัและประเมินผลเพ่ือแก้อกัษร I ให้สมบรูณ์ภายใน 4 สปัดาห์นบัแตว่นัเปิดภาค
การศกึษาถดัไปของการลงทะเบียนเรียน หากพ้นก าหนดดงักลา่วมหาวิทยาลยัจะเปล่ียนอกัษร  I  เป็น
ระดบัขัน้  F  หรืออกัษร  U 
     15.7  อกัษร  P  เป็นสญัลกัษณ์ท่ีแสดงวา่รายวิชานัน้ยงัมีการเรียนการสอน
ตอ่เน่ืองอยู่และไมมี่การวดัและประเมินผลภายในภาคการศกึษาท่ีลงทะเบียนทัง้นีใ้ห้ใช้เฉพาะบางรายวิชา
ท่ีมหาวิทยาลยัก าหนด  อกัษร  P จะเปล่ียนก็ตอ่เม่ือมีการวดัและประเมินผล  ภายในระยะเวลาไมเ่กินวนั
สดุท้ายของการสอบไลป่ระจ าภาคในสองภาคการศกึษาถดัไปหากพ้นก าหนดระยะเวลาดงักลา่วตามวรรค
ก่อนแล้ว มหาวิทยาลยัจะเปล่ียนอกัษร P เป็นระดบัขัน้  F  หรืออกัษร  U 
     15.8 อกัษร  W  เป็นสญัลกัษณ์ท่ีแสดงวา่ 
       15.8.1 นิสิตได้ถอนรายวิชาท่ีลงทะเบียนตามเง่ือนไขการลงทะเบียน 
       15.8.2 การลงทะเบียนผิดเง่ือนไขและเป็นโมฆะ 
       15.8.3 นิสิตถกูสัง่พกัการศกึษาในภาคการศกึษานัน้ 
       15.8.4 มหาวิทยาลยันเรศวรอนมุตัใิห้นิสิตถอนทกุรายวิชาท่ี
ลงทะเบียน 
     15.9 อกัษร S  U  I  P และ W จะไมถ่กูน ามาค านวณหาคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ีย 
     15.10  การนบัหนว่ยกิตสะสม  และการค านวณหาคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ีย 
        15.10.1  การนบัจ านวนหนว่ยกิตสะสมเพ่ือให้ครบหลกัสตูรให้นบัเฉพาะ
หนว่ยกิตของรายวิชาท่ีสอบได้เทา่นัน้ ในกรณีท่ีนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใดรายวิชาหนึง่มากกว่าหนึง่
ครัง้ ให้นบัเฉพาะจ านวนหน่วยกิตครัง้สดุท้ายท่ีประเมินว่าสอบได้น าไปคดิเป็นหน่วยกิตสะสมเพียงครัง้
เดียว 
 
        15.10.2  มหาวิทยาลยัจะค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียจาก 
หนว่ยกิต   และคา่ระดบัขัน้ของรายวิชาทัง้หมดท่ีนิสิตได้ลงทะเบียนในแตล่ะภาคการศกึษา 
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        15.10.3  การค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียให้น าเอาผลคณู 
ของจ านวนหนว่ยกิตกบัคา่ระดบัขัน้ของทกุ ๆ  รายวิชาตามข้อ 15.10.1  มารวมกนัแล้วหารด้วยจ านวน
หนว่ยกิตของรายวิชาทัง้หมด  ยกเว้นข้อ 15.9 และในกรณีท่ีนิสิตลงทะเบียนเรียนรายวิชาใดรายวิชาหนึง่
มากกวา่หนึง่ครัง้ มหาวิทยาลยัจะค านวณคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียจากหนว่ยกิตและคา่ระดบัขัน้ท่ีนิสิต
ลงทะเบียนเรียนครัง้สดุท้ายเพียงครัง้เดียว 
 ข้อ 16  การเรียนซ า้ 
     16.1   รายวิชาใดท่ีนิสิตสอบได้ต ่ากวา่   C  นิสิตสามารถลงทะเบียนเรียนซ า้ได้  
     16.2   รายวิชาบงัคบัใดตามโครงสร้างหลกัสตูรท่ีนิสิตสอบได้  F  นิสิตต้อง
ลงทะเบียนเรียนซ า้    
     16.3   รายวิชาบงัคบัใดตามโครงสร้างหลกัสตูรท่ีนิสิตสอบได้ U  นิสิตต้อง
ลงทะเบียนเรียนซ า้  
 ข้อ 17  การลา 
     17.1 การลาป่วยและการลากิจ 
       นิสิตผู้ใดมีกิจจ าเป็น หรือเจ็บป่วย ไมส่ามารถเข้าชัน้เรียนในชัว่โมงเรียนได้
ให้ย่ืนใบลาตามแบบฟอร์มของมหาวิทยาลยัผา่นอาจารย์ท่ีปรึกษา  แล้วน าไปขออนญุาตจากอาจารย์
ผู้สอน 
     17.2 การลาพกัการศกึษา 
       17.2.1 นิสิตจะขออนญุาตลาพกัการศกึษาได้ในกรณีตอ่ไปนี ้

(1) ถกูเรียกพล  ระดมพลหรือเกณฑ์เข้ารับราชการทหาร 
(2) ได้รับทนุแลกเปล่ียนนกัศกึษาระหวา่งประเทศ หรือ  

ทนุอ่ืนใดซึง่มหาวิทยาลยัเห็นสมควรสนบัสนนุ 
(3) เจ็บป่วยหรือประสบอบุตัเิหต ุ
(4) เหตผุลอ่ืน ๆ ท่ีคณะเห็นสมควร 

      17.2.2 นิสิตท่ีประสงค์จะลาพกัการศกึษาตลอดหนึง่ภาคการศกึษา
ปกติหรือมากกว่า ให้ย่ืนใบลาตามแบบฟอร์มของมหาวิทยาลยั พร้อมกบัหนงัสือยินยอมจากผู้ปกครอง
ผา่นอาจารย์ท่ีปรึกษาถึงคณบดีเพ่ือพิจารณาอนมุตั ิแล้วแจ้งมหาวิทยาลยัเพ่ือทราบตอ่ไป 
       17.2.3  นิสิตท่ีลาพกั หรือถกูสัง่พกัการศกึษาตลอดหนึง่ภาคการศกึษา
ปกติหรือมากกว่า  จะต้องช าระคา่ธรรมเนียมเพื่อขึน้ทะเบียนเป็นนิสิตทกุภาคการศกึษา 
   17.3  การลาออก นิสิตท่ีประสงค์จะขอลาออก    ต้องย่ืนใบลาพร้อมหนงัสือยินยอมจาก
ผู้ปกครองผา่นอาจารย์ท่ีปรึกษาถึงคณบดี  แล้วเสนอมหาวิทยาลยัเพ่ือพิจารณาอนมุตัิ 
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 ข้อ 18  การย้ายสาขาวิชา 
     18.1 การย้ายสาขาวิชาภายในคณะ  ให้ปฏิบตัติามเง่ือนไขของคณะและภาควิชา
นัน้ 
     18.2 การย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืน  จะต้องปฏิบตัิตามเง่ือนไขตอ่ไปนี ้
       18.2.1 นิสิตท่ีประสงค์จะขอย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืนจะต้องได้รับ
ความเห็นชอบจากอาจารย์ท่ีปรึกษา  ภาควิชา  และคณบดีคณะเดมิ  และได้เรียนตามแผนการศกึษาใน
คณะเดมิมาแล้ว    ไมน้่อยกวา่สองภาคการศกึษาปกต ิ  
                    18.2.2 การย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืนจะต้องได้รับความเห็นชอบจาก
มหาวิทยาลยั  โดยผา่นการพิจารณาของคณะหรือหนว่ยงานท่ีเทียบเทา่ท่ีนิสิตสงักดัและจะรับย้ายไป
สงักดันัน้  ทัง้นีใ้ห้ท าเป็นประกาศมหาวิทยาลยั 
                                 18.2.3 การย้ายสาขาวิชาไปคณะอ่ืน  จะต้องด าเนินการให้เสร็จสิน้
ก่อนวนัลงทะเบียนเรียน  
                                         18.2.4 เม่ือนิสิตได้ย้ายสาขาวิชาแล้ว  รายวิชาท่ีเคยเรียนมาอาจน ามา
ค านวณหาคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียในสาขาวิชาใหมไ่ด้ 
 ข้อ 19  การพ้นสภาพนิสิต 

นิสิตจะพ้นสภาพนิสิตด้วยเหตุดังต่อไปนี ้
     19.1  ตาย 
     19.2  ลาออก 
     19.3  โอนไปเป็นนิสิต  นกัศกึษาสถาบนัการศกึษาอ่ืน  
     19.4  ขาดคณุสมบตัขิองการเข้าเป็นนิสิตข้อหนึง่ข้อใดตามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 5 
     19.5  ไมม่าลงทะเบียนเรียนภายในเวลาท่ีมหาวิทยาลยัก าหนดตามข้อ 13.9 
     19.6  มีความประพฤตไิมส่มควรเป็นนิสิต  หรือกระท าการอนัก่อให้เกิดความเส่ือม
เสียแก่มหาวิทยาลยั และมหาวิทยาลยัเห็นสมควรให้ถอนช่ือจากทะเบียนนิสิต 
     19.7 เม่ือได้ขึน้ทะเบียนเป็นนิสิตมหาวิทยาลยันเรศวรเป็นเวลา  2 เทา่ของเวลาท่ี
ก าหนดไว้ในแผนการศกึษาของสาขาวิชานัน้แล้วยงัไมส่ าเร็จการศกึษา 
     19.8 มีผลการศกึษาอยา่งใดอยา่งหนึง่  ดงัตอ่ไปนี ้
       19.8.1 เม่ือเรียนมาแล้วครบสองภาคการศกึษาปกติ   ยงัมีคา่ระดบัขัน้
สะสมเฉล่ียทัง้หมดไมถ่ึง 1.50 
       19.8.2 เม่ือเรียนมาแล้วครบส่ีภาคการศกึษาปกติ  ยงัมีคา่ระดบัขัน้
สะสมเฉล่ียทัง้หมดไมถ่ึง 1.75 
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       19.8.3 เม่ือเรียนมาแล้วครบส่ีภาคการศกึษาปกตขิึน้ไป  หรือครบหก
ภาคการศกึษาปกติ  ส าหรับการจดัการศกึษาแบบสามภาคการศกึษา  ยงัมีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียทัง้หมด
ไมถ่ึง 1.75  
 ข้อ 20  การเสนอให้ได้รับปริญญาตรี 
                       20.1 ในภาคการศกึษาสดุท้ายท่ีนิสิตจะส าเร็จการศกึษา  นิสิตจะต้องย่ืนใบ
รายงานคาดวา่จะส าเร็จการศกึษา โดยผา่นอาจารย์ท่ีปรึกษาตอ่มหาวิทยาลยัภายในระยะเวลา 1 เดือน 
นบัจากวนัเปิดภาคเรียน 
                   20.2 นิสิตท่ีได้รับการเสนอให้ได้รับปริญญาตรี  ต้องมีคณุสมบตัิดงัตอ่ไปนี ้
                                 20.2.1 เรียนรายวิชาตา่งๆ  ครบตามหลกัสตูรและเง่ือนไขของสาขาวิชา
นัน้  และไมมี่รายวิชาใดได้รับอกัษร  I  หรืออกัษร  P 
                            20.2.2   ใช้ระยะเวลาเรียนดงันี ้
                                       20.2.2.1  การศกึษาเพ่ือปริญญาท่ีสอง  ส าเร็จการศกึษาได้ 
ไมก่่อน 2  ภาคการศกึษาปกต ิ ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเตม็เวลาและไมก่่อน  3  ภาคการศกึษาปกติ
ส าหรับการลงทะเบียนเรียนไมเ่ตม็เวลา 
                                               20.2.2.2  หลกัสตูรปริญญาตรี (ตอ่เน่ือง 2  ปี) ส าเร็จการศกึษา 
ได้ไมก่่อน  4  ภาคการศกึษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเตม็เวลาและไมก่่อน  8  ภาคการศกึษา
ปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนไมเ่ตม็เวลา 
                                                  20.2.2.3  หลกัสตูรปริญญาตรี 4  ปี  ส าเร็จการศกึษาได้ไมก่่อน  6  
ภาคการศกึษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเตม็เวลาและไมก่่อน  14  ภาคการศกึษาปกติ  ส าหรับ
การลงทะเบียนเรียนไมเ่ตม็เวลา            
                         20.2.2.4  หลกัสตูรปริญญาตรี  5  ปี  ส าเร็จการศกึษาได้ไมก่่อน  8  
ภาคการศกึษาปกติ  ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเตม็เวลาและไมก่่อน  17  ภาคการศกึษาปกติ  ส าหรับ
การลงทะเบียนเรียนไมเ่ตม็เวลา            
                                                        20.2.2.5  หลกัสตูรปริญญาตรี   6  ปี  ส าเร็จการศกึษาได้ไม่
ก่อน  10  ภาคการศกึษาปกต ิ ส าหรับการลงทะเบียนเรียนเตม็เวลาและไมก่่อน  20  ภาคการศกึษาปกติ  
ส าหรับการลงทะเบียนเรียนไมเ่ตม็เวลา      
                  
                                                      20.2.2.6  นิสิตท่ีขอเทียบโอนรายวิชาหรือประสบการณ์ หรือ 
ประสบการณ์วิชาชีพ ต้องใช้เวลาศกึษาอยูใ่นมหาวิทยาลยันเรศวรทัง้หลกัสตูรอยา่งน้อย  1  ปีการศกึษา 
       20.2.3  มีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียตลอดหลกัสตูรไมน้่อยกวา่ 2.00 
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     20.3 ในกรณีท่ีนิสิตประสงค์จะไมข่อส าเร็จการศกึษาด้วยเหตหุนึง่เหตใุด   
มหาวิทยาลยัอาจพิจารณาอนมุตัริาย ๆ ไป 
     20.4 นิสิตท่ีจะได้รับการเสนอช่ือให้ได้รับปริญญาเกียรตินิยม   นอกจากเป็นผู้ มี 
คณุสมบตัติามท่ีก าหนดไว้ในข้อ 20.2 แล้ว  ต้องไมเ่ป็นนิสิต  หรือนกัศกึษาท่ีโอนมาจากสถาบนัอ่ืนและ
ต้องมีคณุสมบตัเิพิ่มเตมิดงัตอ่ไปนี ้
       20.4.1 มีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียตลอดหลกัสตูรตัง้แต ่3.50 ขึน้ไป  
จะได้รับเกียรตนิิยมอนัดบัหนึง่  แตถ้่ามีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียตลอดหลกัสตูรตัง้แต ่3.20 ถึง 3.49  จะ
ได้รับเกียรตนิิยมอนัดบัสอง 
         20.4.2 ไมเ่คยได้รับระดบัขัน้  F  หรืออกัษร  U  และต้องไมล่งทะเบียน
เรียนซ า้ในรายวิชาใด 
 ข้อ 21  การอนมุตัปิริญญา  สภามหาวิทยาลยันเรศวรจะพิจารณาอนมุตัิปริญญาเม่ือสิน้
ทกุภาคการศกึษา 
 ข้อ 22  การให้เหรียญรางวลัแก่ผู้ เรียนดี  ให้คณะเสนอช่ือนิสิตท่ีเรียนดีตอ่มหาวิทยาลยั  
เพ่ือขอรับรางวลัเรียนดีตลอดหลกัสตูรและเหรียญรางวลัเรียนดีประจ าปี  ภายใต้เง่ือนไขตอ่ไปนี ้
     22.1 เหรียญรางวลัเรียนดีตลอดหลกัสตูร 
       22.1.1 เหรียญทอง ให้กบันิสิตท่ีเรียนดีตลอดหลกัสตูร และไมเ่คยได้รับ
ระดบัขัน้ F หรืออกัษร U หรืออกัษรอ่ืนใดท่ีเทียบเทา่ในรายวิชาใดทัง้สถาบนัเดมิ และในมหาวิทยาลยั
นเรศวร และมีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียจากสถาบนัเดมิและในมหาวิทยาลยันเรศวรของแตล่ะแหง่ไมน้่อย
กวา่ 3.75 
       22.1.2 เหรียญเงิน ให้กบันิสิตท่ีเรียนดีตลอดหลกัสตูร และไมเ่คย 
ได้รับระดบัขัน้ F หรืออกัษร U หรืออกัษรอ่ืนใดท่ีเทียบเท่าในรายวิชาใดทัง้สถาบนัเดิมและในมหาวิทยาลยั
นเรศวร และมีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียจากสถาบนัเดมิ และในมหาวิทยาลยันเรศวรของแตล่ะแหง่ไมน้่อย
กวา่ 3.50   
     22.2 เหรียญรางวลัเรียนดีประจ าปี 
       เหรียญทองแดง   ให้กบันิสิตท่ีเรียนดีประจ าปีการศกึษาหนึง่ ๆ   
โดยลงทะเบียนเรียนสองภาคการศกึษาปกตใินปีการศกึษานัน้ไมน้่อยกวา่ 30 หนว่ยกิต และไมเ่คยได้รับ
ระดบัขัน้ F หรืออกัษร U ในปีการศกึษานัน้ และต้องมีคา่ระดบัขัน้สะสมเฉล่ียในปีการศกึษานัน้ ๆ  
3.50 ขึน้ไป 
 ข้อ 23  การประกนัคณุภาพหลกัสตูร ให้ทกุหลกัสตูรก าหนดระบบการประกนัคณุภาพของ
หลกัสตูรให้ชดัเจน ซึง่อยา่งน้อยประกอบด้วยประเดน็หลกั 4 ประเดน็ คือ 
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     23.1 การบริหารหลกัสตูร 
               23.2 ทรัพยากรประกอบการเรียนการสอนและการวิจยั 
               23.3   การสนบัสนนุและการให้ค าแนะน านิสิต 
                    23.4   ความต้องการของตลาดแรงงาน สงัคม และ/หรือความพึงพอใจของผู้ใช้
บณัฑิต 
 ข้อ 24  การพฒันาหลกัสตูร ให้ทกุหลกัสตูรมีการพฒันาหลกัสตูรให้ทนัสมยัแสดง 
การปรับปรุงดชันี  ด้านมาตรฐานและคณุภาพการศกึษาเป็นระยะ ๆ  อยา่งน้อยทกุ ๆ 5 ปี และมี 
การประเมินเพ่ือพฒันาหลกัสตูรอยา่งตอ่เน่ืองทุก  5 ปี   

 
บทเฉพาะกาล 

 ข้อ 25  นิสิตท่ีเข้าศกึษาก่อนข้อบงัคบันี ้ประกาศใช้ให้ใช้บงัคบัเดิมตอ่ไปจนส าเร็จ
การศกึษา 
 ข้อ 26  ให้อธิการบดีรักษาการให้เป็นไปตามข้อบงัคบันีแ้ละเพ่ือการนีใ้ห้มีอ านาจประกาศ
ได้ การใดท่ีมิได้ก าหนดไว้ในข้อบงัคบันี ้หรือไมเ่ป็นไปตามข้อบงัคบันี ้ให้อธิการบดีมีอ านาจวินิจฉยัสัง่การ
ตามท่ีเห็นสมควร แล้วรายงานให้สภามหาวิทยาลยัทราบ  
 

ประกาศ  ณ  วนัท่ี    8     กมุภาพนัธ์  พ.ศ. 2549 
 
 

ไขศรี  ศรีอรุณ 
(ศาสตราจารย์เกียรติคณุ คณุหญิงไขศรี  ศรีอรุณ) 

นายกสภามหาวิทยาลยันเรศวร 
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